SLOVANSKA KNJIZNICA
LJUBLJANA







My /220




EMIL LUDWIG



EMIL LUDWIG

JULI]J 14

SINOVOM V SVARILO

PREVEDEL
PAVEL DEBEVEC

LJUBLJANA 1933



Osnutek za platnice je napravil Mitja Svigelj

Zalozba Prijatelj* v Ljubljani
Dalmatinova 10
Tiskali J. Blasnika nasl.
Univerzitelna tiskarna, litografija in kartonaia
d.d. v Ljubljani
Odgovoren L. Mikus




Uvod

Vojne je kriva vsa Evropa: to je pokazalo raz-
iskovanje v vseh drzavah. To, da je samo Nemdija
zakrivila vojno ali da je Neméija na vojni nedolzna,
so bajke za deco onstran in tostran Rena. Katera
drzava je hotela vojno? Zastavimo drugo vpraSanje:
kateri krogi v vseh drZavah so hoteli vojno, jo olajSali
ali zaceli? Ce napravimo namesto vodoravnega pre-
reza skoz Evropo navpi¢ni prerez skoz razrede, spo-
znamo: vsa krivda je bila v kabinetih, vsa nedolZnost
na cestah Evrope.

Zakaj nikjer ni imel moz pri stroju, v delavnici,
pri plugu Zelje ali koristi, da bi prelomil mir, povsod
so se nizji sloji bali vojne in se borili zoper njo do
predzadniega dne. Nasprotno pa je kabinete in z njimi
delujofe Stabe in zainteresirane kroge: ministre, ge-
nerale, vojne dobavitelje, urednike gnalo v vojno
castihlepje in strah, nesposobnost in pohlepnost, in ti
so gnali vanjo tudi mnoZice. Cim manj kontrole se je
bilo kateri vladi bati, tem teZja je njena zgodovinska
odgovornost. Zato sta s krivdo, ki je ni mogoce izra-
c¢uniti v odstotkih, najbolj obremenjena Dunaj in
Petrograd, za njima prideta kot sekundanta Berlin in
Pariz v zelo razli¢nih razdaljah: London je veliko bolj
oddaljen.

Ta ugotovitev nikakor ni prezgodnja, tolikanj
manj, ker ne opisuje gospodarske in politi¢ne predzgo-
dovinske dobe. amnak samo mesec julij 14: zanjo ni
premalo dokumentov. 3Ze preved¢ jih je: kako se je
vinela zadnja vojna, vemo natanéneje kakor za katero-
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koli prejsnjo v zgodovini. Samo kdor hoc¢e jasnost ev-
ropskega razgleda nacionalno skaliti, dviga vedno veé
prahu iz aktov. Ze 1. 1921., §tiri leta pred mojo knjigo o
cesarju, ko sem pisal te liste, je bilo mogode iz doku-
mentov vse jasno razbrati; vendar sem dal stavek v
tiskarni razdreti, ker nisem Se mogel prisojati stran-
kam, ki so si po vojni komaj opomogle, da bodo lahko
nepristransko sodile. Odtlej sem v ponovnih prede-
lavah tudi na osnovi angleskih aktov le malo popravil,
izpopolnil, da sem priSel do danasnjih rezultatov.

Ta razprava sloni kakor vsaka histori¢na raz-
prava na dokumentih in njih razlagi. Dokumenti so
mi bile povsod uporabljane barvaste knjige, njih do-
polnitve, memoari in drugi priznani viri; samo pogo-
vore drzavnikov, ki so jih sporocali svojim vladam
po ve¢ini v indirekini obliki, sem s sicer istim bese-
dilom izpremenil nazaj v direktni dialog. Razlagam
pa sem, da bi ne utrujal z analizami, veckrat dal
obliko monologov, v katerih opisujejo tedanji mozie
svoje misli in razpoloZenje. Za ¢&itatelje in kritike sta
ta dva na¢ina popisovanja pokazana z razliko v tisku,
ker so vsi dokumenti tiskani z leZe¢imi ¢rkami, in je
tako vsakomur mogoce, da jih razlikuje od avtorje-
vega dela in njegovega mnenja. To se mi je zdelo
umestno, ker so nekateri zgodovinarji, ki si % vedno
prizadevajo enostransko dokazati modrost takratnih
odgovornih nemskih drZavnikov, oporekali pristnosti
virov mojih prejinjih razprav, ki so jim bile nepri-
jetne.

Ko so leta 1928, izili odlomki iz te knjige v ame-
riSkih novinah, me je v domovini obrekoval tisti del
tiska, ki je neko¢ hujskal na vojno, pa propagira sedaj
nedolZnost cesarstva; hkrati je pisal parigki ,Figaro",
da ,,zal nisem ni¢ boljsi od tistih, ki bi radi obvarovali
svojo domovino pred posledicami poraza“, &% da sem
se s stabilizacijo nekaksne skupne krivde doteknil te-
melja versailleske pogodbe. Tako napadajo z dveh
strani vsakogar, ki stremi za nadnacionalno pra-
vi¢nostjo.
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Ta knjiga je Studija o neumnosti takratnih mo-
gotcev in o pravem instinktu tedanjih brezmocnih
ljudi. Internacionalno je tu dokazano, kako je
nahujskalo nekaj nesposobnih voditeljev s potvorje-
nimi dokumenti, z laZmi o nevarnosti in z domo-
rodnimi frazami petstomilijonsko mmnozico v voino,
ki ni imela v sebi niti najmanj%e nujnosti usode. Gospo-
darske krize, konkurencna in kolonialna vprasanja so
razpletala poloZaj Evrope, pa se je ta vendar veckrat
ognila vojni: trem sposobnim drZzavnikom bi bilo zo-
vet uspelo. kar je hotela velika ve¢ina. LaZ je, da je en
sam narod hotel voino ali da jo hote dandanes! Zaradi
oblike moderne vojne je postal pojem ..bojevitega na-
roda* iluzoren. So le e zapeljivei, ki se varujejo, in
zapeljanci. ki padajo. Niti eden tistih ministrov in ge-
neralov, ki so zasnovali vojno, ni padel na fronti. Ce
Evropa nee, da jo pahnejo v movo vojno, morajo
vse drrave spreieti zakone, da se vsakemu udeleZe-
nemu ministru odvzame plinska maska: potem se bodo
takoj razumeli.

Kjer zgodovina ne more biti zgled. naj bi bila vsaj
svarilo. Slika meseca julija 14 kaZe kos zemlje, na
katerem so narodi svojim voditeljem zaupali in se
jim pokorili, ker ti niso bili odgovorni nobenemu
osrednjemu organu: ker ni bilo nad poedinimi vladami
nobene kontrole, je nastala anarhija. Vemo. da so bili
vojni Sfuvalei sami na¥¢uvani: da so se dali nas¢u-
vati, v tem je njih krivda. Naglica, slu¢ajnost, prese-
nedenje, zlasti pa strah vseh pred vsemi so poleg tega,
da so prav ti diplomati odpovedali, izsilili navsezadnje
vojno, ki bi jo bilo preudarno druitvo narodov lahko
preprecilo: da se je torej vojna koncala s prvim poiz-
kusom take instance, je bilo logi¢no in moralno.

Ta knjiga, ki pri¢a o miroljubnem misljenju
mnoZic vseh narodov julija meseca 14, ho¢e prispevati
k misli o razsodii¢u, ki ni utopija, ampak postane
stvarnost, ki ne ostane nerazresljiv problem, ampak
neogibna posledica zadnjih izkustev.



Ostane ji le Se, da izbira, da stori to kmalu ali pa
Sele po novih vojnah.
Dne 15. junija 1929.

K stoti izdaji.

Besedilo je neizpremenjeno. Popravil sem samo
nekaj tiskovnih napak in okornosti sloga pa majhne
pomote v Sestih stavkih. Na petnajstih mestih sem vri-
nil zaradi jasnosti datume julijskih dni.

Dne 15. julija 1929.



Prvo poglavje

Atentat

V opoldanski svetlobi je Zarela Siroka terasa. Pri
spodnji stopnici je ¢akal voz za nepremi¢nimi, dvorsko
vzgojenimi konji, na kozlu nepremi¢en moz s triogel-
nikom; ob straneh navzgor po stopnicah so stali Stirie
lakaji. Troja bela dvokrilna vrata so na Siroko odpi-
rala svoja Zrela, skozi katera je sijalo junijsko solnce
v rdedi salon gradu Belvedere na Dunaju, skozi ka-
terega je moral na poti iz svoje kapele priti hisni go-
spodar.

Vrata v gradu so se zviskoma odprla, zahreicalo
je. zapeketalo, zatopotalo, zaklicalo, razlegnili so se ko-
raki otroskih nog in moski koraki: in Ze stoji za sred-
njimi vrati sam nadvojvoda. Visoka postava je stis-
njena v generalsko uniformo, oko, ¢udno zastrto, se
zdi, da zmeri kakor ¢lovek, ki stopi nenadoma iz temne
cerkve in iz gore¢nosti samotne molitve, zaslepljen od
solnca in sveta.

Poleg njega stoji krepka Zena in se ga drzi na-
lahno izpod roke, troje ¢ednih otrok ¢aka na poslovilni
poljub, in tako stoje v okviru belih vrat, podoba pre-
proste sre¢e in usode ljudi, tudi najmogoénejsih.

Franc Ferdinand zre v tem trenutku doli na svoje
bodode glavno mesto Dunaj. negotove misli se mu pode
po glavi. slavohlepno-skepti¢ne. Pod obrezano seéjo,
zasloCenimi fontanami, piramidami in trikotniki Zivih
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debel tam zodaj Sumi velemesto gori h gradu, v ka-
terem on zivi in ¢aka. Zopet se dvigne pred njegovim
pogledom iznad hi$nih skladov visoko sleme in strmi
stolp stare stolnice, na levi pa se vzpenja v razliti si-
njini elegantna veriga gora in gri¢ev. Obrne se, ob-
jame Sofijo, ki naj bi prisla kmalu za njim: vse je
pripravljeno. Nasmehne se, kar omili njegov mrki iz-
raz, zdaj se pritisnejo k njemu tudi otroci. Kakor od-
soten jih poljubi: usoda mu je prihranila slutnjo ved-
nega slovesa. Hitro v voz, skozi grajska vrata, mimo
smehljajofe se kamenite sfinge.

%*

Kdo je moz ki se odpravlja zdaj na jug? Oglato,
vendar ne brutalno pociva velika glava na mozatih
ple¢ih, tako ¢udovito neavstrijski se zdi ta moz, ki ni
ne eleganten ne gibek in prav ni¢ habsburski.

Ni¢ ljubeznivega ni na njem, malo prijaznega, vse
tezko, kljubovalno: ¢elo, zacetki las, brki. lzraz ¢lo-
veka, ki se je nau¢il moléati in trpeti, ki je gospodo-
valen in kljubovalen, ki zani¢uje ljudi in spostuje tudi
svet samo kot Zelezo na svojem naklu: izraz nasilnega,
neustraSnega ¢loveka. Toda njegovo oko, sinjesivo,
s svojo malo punéico pokaze v&asih mehkobo, ki si je
neCe priznati, izdaja v ljubezni nenadno vdanost,
otoznost. Tudi njegova poboZnost je videti pristna, nié
manj seveda tudi njegova lakomnost. To glavo si
tezko mislimo veselo: posiavljena med voljo po modi
in zani¢evanju, se zdi, da je oboje nanjo usodno vpli-
valo. To je glava ¢loveka, ki je zapisan smrti.

Zdaj mu je petdeset let, bojijo se ga in mogocen
je, toda od Zivljenja, ki je za njim, vendarle ni imel
bogve kaj. Sovrastvo in ljubosumnost cesarskih bra-
trancev sta mu zagrenila mladost. Ko je izpolnil dvaj-
set let, so se izkuSali presvetli nadvojvode, ki niso
imeli na ni¢ drugega misliti, kakor kdo bi bil v pre-
stolonasledstvu najbolj prijeten, iznebiti tega mrkega
¢loveka: prisilili so ga, da se je odpovedal kroni, ¢es
da je bolan. kandidat smrti. Potem je Oton, ki je sto-
pil na njegovo stopnjo, zaradi razuzdanega Zivljenja
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zgodaj zbolel, on pa, Franc Ferdinand, je ozdravel in
postal na jezo nadvojvodske hiSe vendarle zopet pre-
stolonaslednik. Kako so laéni oblasti, kako izkuSajo,
mogo¢ni in hladni, izkoristiti vsaj za nekaj ¢asa smrt,
ge je ze ne morejo premagati!

YV tem Habsburzanu je zZivel kos fantazije. Lju-
bezenske zgodbice, s katerimi izkuSajo brezdelni princi
polepsati svoje prazno Zivljenje, nagnjenje te propa-
dajoce rodbine, da se osveZzi z ljubeznimi iz 1judstva,
moda teh nadvojvod, zbirati pustolovi¢ine kakor pse
ali palice, vse to se zdi, da je temu mozu z oglato
glavo tuje: on sanja o zakonu iz ljubezni in je odlo-
¢en, da si svoje nazore o sredi ne da zamegliti od last-
nega Castihlepja. Poisée si grofico, z njo se ho¢e po-
ro¢iti, z njo hoce imeti otroke.

Zdaj je ravno 14 let, odkar se je boril s sedem-
desetletnim cesarjem za svojo Sofijo. Ta se je upiral.
Rudolf, njegov rodni sin, se je usmrtil zaradi Zene, s
katero se kot prestolonaslednik ni smel porociti, —
in zdaj naj bi mu necak, ki ga ne more trpeti, vsilil
hkrati s pravico do nasledstva Se neznatno plemkinjo
in pokvaril legitimno vrsto cesarjev s kakrsnokoli
manjvredno krvjo? Toda nefak ni odnehal, trdovraten
in poln mrznje, kakrSen je stal pred starim cesarjem,
je vztrajal pri svoji volji, ker se je dobro zavedal, da
se ga drugi¢ ne morejo iznebiti.

Naposled pa je le stal, dva dni pred svojo izsiljeno
poroko, v mali posvetovalnici dvora in se je s slovesno
prisego pred cesarjem in drzavo odrekel za vsakega
otroka, ki bi ga imel s efko grofico, habsburikemu
nasledstvu. Presunljiv trenutek za moza. ki so ga gnali
v zakon poboZnost, osamljenost, morda sentimental-
nost — in zdaj mora privoliti, da vzamejo potomcem
tega zakona, Se preden so se rodili, njih pravice!

Ali se ni morala v njem z vsakim letom srecnega
zakona stopnjevati zelja, da bi tovariSico, katere
otroci so ga sréno ljubili in ki jih je bilo veselje gle-
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dati, po ovinkih vendarle legitimiral? Tako je¢ dose-
gel, da mu je Zena postala vojvodinja, in izkusal med
enakorodnimi knezi odpraviti predsodek, ki je vendar
njega samega v drugi obliki $e povsod objemal. Po
nekaj letih je dozivel triumf, da je celo nemgka cesa-
rica sprejela njegovo Zeno. Viljem II., veliki zaveznik,
od Cigar volje so bili odvisni drZavni na¢rti Franca
Ferdinanda, je bil do Sofije vedno vljuden, in &etudi
se ni prijateljstvo obeh moz, ki sta bila zelo istih let,
ravno na to naslanjalo, bi bilo vendarle nemogoce,
ako bi bil cesar omalovazeval vojvodinjo. Za to je bil
nadvojvoda hvaleZen nemgkemu cesarju, tolikanj bolj.
ker je Franc JoZef, trmoglav in neupogljiv, doma
vztrajal na svojem ceremonielu in je potisnil svojo ne-
¢akinjo za zadnjo svetlost na dvoru.

In vendar si ni nadvojvoda v svoji vdanosti in
kljubovalnosti ni¢esar bolj Zelel, kakor da bi napravil
svojo Zeno za cesarico, svoje otroke za prestolonasled-
nike. Zadosti dolgo ga je odrival stari gospod: zdaj
jih je imel ¢ez osemdeset.

Zato sta bila danes in jutri zanj vazna dneva:
zeno, ki naj bi potovala za njim v Srbijo. je hotel po
inspekciji XV. in XVI. zbora popeljati v Sarajevo: na
tleh monarhije, ne samo v Bukares$ti in Berlinu, naj
bi bila Sofija tiste dni prvi¢ slovesno sprejeta, Zena
bodo¢ega cesarja. Presenecenje, ki si ga je on izmislil
in katerega tajnost so pred svojimi dunajskimi so-
vrazniki Se véeraj zatrjevali njegovi prijatelji.

Nemirno begajo misli Franca Ferdinanda med
osebno usodo in usodo drzav. Ce misli na cesarja Vi-
liema, je za strogo monarhi¢ne osnovne poteze nje-
govih idej in spoStuje v mogoénem prijatelju legiti-
mizem, ki ga je zrahljal v svojem lastnem zakonu.
Tudi kot lovec mu cesar imponira, zakaj nobeden iz-
med njiju ne lovi kakor Franc Jozef po ves dan samo
eno zival, divjo kozo, ki jo je tezko dobiti; oba se
veselita dolge vrste pred njiju nagnane divjadine in
obhodita potem dolgo fronto, kakor da so to vojaki.
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Sicer imata drug drugega po pravici za miro-
ljubna. Ko je neka ciganka prerokovala nadvojvodi,
da bo zanetil veliko vojno, se ji je smejal: njemu ni
bilo prav ni¢ do zmage in lavorik. Njegova Zelja je
bila, da to trhlo drZavo na znotraj utrdi, zato si je za-
snoval poseben naért. Vzel bi Ogrom, ki jih je sovra-
7il, Sedmograiko, Rumunijo bi na kakrSenkoli nacin
priblizal monarhiji, izpolnil staro zeljo Cehov in se dal
kronati v Pragi in v Budimpesti, izpremenil dualizem
v trializem ali pa zgradil vso drZzavo, ako bi ne bilo
drugade, iznova iz petih delov kot zvezno drZavo: to
je bil njegov nacrt.

Zato je bilo seveda treba izkuSati Srbe zavaro-
vati pred Bolgari na zunaj, pred Ogri na znotraj, treba
je bilo resiti zveste Hrvate pred ogrskimi vohuni in s
previdnostjo lo¢iti sorodna plemena tako, da bi se po-
¢utili Slovani v drzavi tako dobro, da bi ne silili dru-
gam. Franc Ferdinand je bil prijatelj Srbov, in e se
je zdaj odpeljal na njih mejo, je lahko pri¢akoval
zase in za SV0jo Zeno prijaznega sprejema.

*

Belo se svetijo nizke hiSe Sarajeva, s ploscatih
streh se odbija nebesna sinjina, pisano se izpreminjajo
prazni¢na krila in obladila Bosancev, ki se podvizajo
v opoldanski svetlobi, dosli od daled v mesto, da bi
videli tujega kneza, ki naj bi skoro postal oce dezele.
Vsevprek hrumi in vrvi, danes je dvojno slavje: k
Bosancem prihaja v goste avstrijski prestolonaslednik,
Srbi med njimi pa slavijo dan, ko so bili pred petimi
stoletji v bitki na Kosovem polju njih dedje uniceni
— narod, ki slavi v besedi in pesmi svoj najvecji po-
raz kot grozno svarilo. Vedno iznova.

To leto pa je bil ta dan — prvié — dan vstajenja,
zakaj zdaj so naposled premagali Turke in Bolgare,
in tisti stotiso¢i, ki jih Avstrija sili, da se imenujejo
njeni podlozniki, ker je Achrenthal pred Sestimi leti
ugrabil obe zasedeni provinci, Bosno in Hercegovino,
meso njih mesa, tisti stotiso¢i ¢utijo v sebi dvojno jezo,
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ker se jim ho¢e danes tuj prestolonaslednik po vsej
sili pokazati kot njih gospodar, s svojo Zeno vred, ki
tam gori na Dunaju ne velja za polnovredno. Tako so
povedali tem mes¢anom in kmetom advokati in agenti.

Tudi besede popov segajo danes Zivo in globoko
v razburjena srca tega versko meSanega ljudstva po
prenapolnjenih cestah njih glavnega mesta. Rimsko
molijo in se spovedujejo Hrvatje, pravoslavno samo
Srbi v dezeli, desetletja in desetletja se vpraSujejo
tudi tu, kaj je mocnejSe, vera ali pleme: po veri se
priznavajo k zapadni Evropi in tako k Avstriji, po
krvi k svojim srbskim bratom. Danes ga povprasamo —
si mislijo pisani Hrvatje — ko bo pri slavmostni po-
jedini v konaku zvrnil nekaj ¢as sladkega, tezkega
vina: ali bo Budimpesta $e nadalje ravnala z nami ka-
kor s tolpo tatov ali bi ne bilo prav, ko bi se hoteli
na Dunaju spomniti naSega Jelaciéa, ki je polozil svoj
krvave¢i me¢ na oltar sv, Stefana in resil Avstrijo
pred upornimi Ogri.

— Koliko tujcev je danes v mestu, si misli poli-
cijski Sef, ogrski doktor, ko se vozi po ulicah, in mol-
¢i. Ker naj bi bil obisk ,.samo vojaski®, so prepustili
varstvo vojaStvu: civilna policija, vsega 150 moz, naj
bi skrbela samo za red kakor vsak dan.

— Kako malo vojakov je videti, si misli policij-
ski Sef in moléi. Kaj le misli minister na Dunaju, da
ne skrbi za varnost? Pa tudi guverner ni odredil nic¢
posebnega: vojastva, je dejal, skoraj ne more postaviti
za Spalir, zakaj nadvojvoda pride vendar s soprogo,
in tako pride prav za prav le kot prestolonaslednik.

Hitro prevozijo Stirje avtomobili predmestje, od
daleé je slisati klice ,,Zivio!", radostno, ne divje. Zdaj
zavijejo na Applovo nabrezje, v prvem avtu vladni
komisar in Zupam, v drugem prestolonaslednikova
dvojica, zadaj Potiorek, guverner Bosne in Hercego-
vine, poleg Soferja meki grof Harrach, lastnik voza,
od avtomobilskega zbora. V tretjem in etrtem sprem-
stvo. Tedaj se zajezi mnozica, klicanje naraSca: na
skrajni meji svoje drzave vidi nadvojvoda, da ga po-
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zlravljajo v spornem vremenskem kotu, in poleg sebe
vidi Zeno, kako se kakor cesarica zahvaljuje za po-
zdrave. Ta trenutek ga lahno opaja: zaradi nje in ker
je dosegel, da se mu je izpolnila dolgoletna Zelja. Bli-
7ajo se mestni hisi.

Zviskoma, o poli enajstih poci desno od avtomobila
kakor iz puske, neka majhna reé¢ prileti za dvojico ob
voz, se odbije: Sele ko pride naslednji avto, se razleti
bomba, kakor bi ustrelil iz topa.

Vsi vozovi se ustavijo. Dva ¢astnika iz spremstva
sta ranjena. Nadvojvoda pOsIJe pomoé, tezko ranje-
nega podpolkovnika spravijo v bolnico. Atentator je
stekel medtem po mostu ¢ez Miljacko: drevili so za
njim, ga zgrabili na drugem bregu: avstrijski Srb je,
mladi ¢rkostavec Cabrinovié. Cez deset minut se vsi
odpeljejo.

Mestna hiSa, sprejem po mestnih ocetih: bled
jih zdaj besni nadvojvoda nahruli: ,Tukaj torej
sprejemale gosle z bombami?* Nih¢e ne odgovori.
Razburjen govori Zupan svoj govor, nemirno ga
posludajo. Ko hofe nadvojvoda odgovoriti, ¢uti, da se
mu glas trese, po sili se umiri. Njegova soproga sprej-
me vodilne Zene odlitnjakov. Ali ¢uti ona, ali ne Cuti
on, kako smeSno se ta prizor, od katerega sta smela
na¢eloma toliko pri¢akovati, razvija v malomeS¢anski
resni¢nosti? Za to torej zivljenjska nevarnost, kateri
sta za las usla, da se razlegneta v tej nizki hisi, ki so
jo z nekaj preprogami napravili slavnostno, dva be-
dasta govora?

Stopita iz hiSe. MnoZica mocneje ploska. Grol
Harrach vpraSa za¢uden guvernerja:

»Ali ni Vasa ekscelenca odredila nobenega vojastva
v varstvo Njegove cesarske visokosti?*

»Mar mislite, gospod grof, da je Sarajevo polno
alentatorjev?” odvrne guverner zbadljivo.
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Bled. tezko se brzdajo¢, izpremeni nadvojvoda
spored, sam hoce v bolnico, da bi pogledal, kako je z
ranjencem, gospa naj se pelje naprej v konak, kjer
daka obed. Toda ona ga hoce po vsej sili spremljati;
molée se vda. 1z previdnosti se odlo¢ijo za drugo pot.
Mladi grof, ki ni mogel ni¢ boljSega doseci, hoce stati
na levem stopalu poleg nadvojvode. Ta mu nevoljno
zaklice: ,Pustile vendar le neumnostil” Kakor prej,
samo hitreje, zdirjajo Stirje vozovi drug za drugim.

MnoZica je moé¢nejSa, nemirnejSa, vpije ,Ziviol"
Toda %ele ko zakli¢e neka stara Zena po ¢eSko ..Na
zdar!" se zasmehljajo Sofijine blede ustnice. Ob za-
Cetku Franc Jozefove ceste, ki je bila na prvi poti, so
napravili ljudje, vedno vse brez policije, prostor za
prehod.

,,Po nekaksni falalni pomoti* krene zdaj prvi avto
okoli vogala na cesto. To premoti drugega Soferja, da
tudi on tja zavije. Guverner pa, ki je pravkar zbad-
ljivo odgovoril, Potiorek, ki je za vse odgovoren, ga
opozori na zmoto in mu ukaZe, naj vozi dalje po na-
brezju. Tako pride avio &isto blizu desnega ploénika,
in Sofer za¢ne malo bolj pocasi voziti.

Nenadoma pocita z desne cestne strani. komaj tri
metre dale¢ ali pa ne, dva strela. Zdi se, da ni nihce
ranjen. Guverner, ki prepozno opazi, da je Sarajevo
polno atentatorjev, plane kvisku in ukaZe Soferju, naj
obrne, da bi prisli na drug most. Pri tem sunku omahne
nadvojvodinja na prsi svojega moza. Guverner slisi,
kako oba zakonca nekaj zamrmrata. Zdaj se Sele moz
zave, da se je morda kaj zgodilo.

Toda nadvojvoda sedi pokonci. Spremstvo pritece.
Nihée $e ne opazi, da je zadet, tudi za Zeno mislijo,
da je omedlela. Kar privre kri iz njegovih ust, on
omahne postrani, odpnejo mu uniformo: na desni
strani vratu brizgne zdaj iz velike odvodnice kri po
zeleni generalski suknji po blazinah voza.

Nadvojvodinja, ki je sedela naslonjena nanj, ka-
kor da se je zatekla k njemu, je v nezavesti, vendar
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ni videti nobene rane. Peljejo se k vladnemu poslopju
Odnesejo ju gori v sobo poleg dvorane, kjer se hlade
gampanjske steklenice. Zdravniki ugotove pri njej
razstreljeni spodnji del telesa, pri njem pa prestre-
ljeno odvodnico. Neki fran¢iskan da obema odvezo,
potem pride kmnezoskof, ki ga je svaril. Cetrt ure kes-
neje je nadvojvoda Franc Ferdinand Avstrijski d'Este,
prestolonaslednik v habsburski monarhiji, mrtev. Ne-
kaj minut pred njim Sofija, grofica Chotkova, nadvoj-
vodinja Hohenberska, edini ¢lovek, ki ga je priznaval
ta sovraznik Ijudi, in prav njemu se je odrekel so-
dobni svet. Njej so morda veljali njegovi poslednji
zlogi, njemu njeni: nihée jih ni razumel. Nihdée ne
zaluje za njim. Samo otroci jokajo na belvederskem
gradu.

Medtem je mnoZica zgrabila morilca. Hitro je po-
goltnil ciankali, a ga takoj zopet izbljuval. Gimna-
zijec je, devetnajst let ima, po narodnosti Srb, po
drzavljanstvu Avstrijec. Dvakrat simboli¢no je nje-
govo ime: Gabriel Princip. ,Oznanjevalec?” Zakaj
oznanjevalec? In katerega principa oznanjevalec?

*

Tri ure pozneje se je blizal v Kielskem zalivu mo-
torni Coln cesarski jahti ,,Hohenzollern”. Cesar Vi-
ljem, kot admiral, je stal na krova pod soln¢nim ja-
drom in vodil dirke. Ce je pogledal nekoliko bolj
proti vzhodu, je videl, kako mec¢e nekaj ¢rnih ladij
svojo senco pred solncem, nosile so Union Jack.* Tudi
Churchill, minister mornarice, je hotel priti s temi an-
gletkimi ladjami, ki so se po 19 letih prvi¢ zopet po-
javile na Kielskem tednu, toda Tirpitz se je bra-
ni ,sesli s tem pusiolovcem za islo mizo“. Cesar
ni pogresal Angleza, bilo mu je Ze preved, kar
je vceraj tvezel njegov poslanik o miroljubnosti An-
glije. Brianda, da, tega je pri¢akoval, s tem pariskim
mescanom bi bil rad govoril, povabil ga je bil po knezu
Monakovskem. Toda tega ni bilo. Zakaj?

* Ljudski izraz za angleiko zastavo. Op. prev.
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Previdnost, nezaupanje med tremi drzavami. Mali
ltalijan se je tudi vedno bolj in bolj odmikal. Ali se
je bilo mogoce zanesti Se¢ na koga, razen na starega
gospoda na Dunaju?

Zdaj je motorni ¢oln dosegel ladijski bok, ladji
dajo znamenje. Cesar odkima: puste naj ga na miru.
Toda ¢astnik v ¢olnu ne odneha, v roki drzi brzojavko,
jo vtakne pomembno v Skatlico, vrze na krov, ordo-
nanca jo pobere in stopi strumno pred njegovo ve-
licanstvo. Cesar Cita, kaj se je pravkar zgodilo v Sa-
rajevu. Grize si ustni, potem pravi: ,Zdaj moram pri-
¢eli iznova”. Dirke se odpovedo, Kielskega tedna je
konee. Po krovu hodi cesar sem in tja, morda si misli:

— Na vrsto pride potemtakem mali Karel. Popolna
ni¢la, toda strogo legitimen, z ljubeznivostmi torej ne
opravi$ ni¢ pri njem. Ce sem spremil dobro, zajetno
Chotkovo do mize, sem lahko Franca za vse pridobil ...
Treba se bo peljati na Dunaj. Toda kako ju bodo
pokopali? V cesarsko grobnico ona nikakor ne more!
Stari gospod ga ze tako ni maral. — Prav za prav pa je
bil le spodoben ¢lovek. Pet tiso¢ jelenov sredi svojih
Stiridesetih: to ni kar tako! Samo prav nobenega smisla
za kaj viSjega; glasba in poezija, najviSja zaklada
¢loveStva, sta mu bila dolgocasna in zoprna. Kvecjemu
starine. Na Zalost tudi nobenih jezikov, v¢asih nena-
doma tako tesnobno tih... Ali se bodo Dunajé¢ani kaj
zgenili, ker je de¢ko Srb? Kaj Se, ti junaki nimajo ni-
kdar pravega poguma... Brzojavka!

In on piSe: ..Globoko presunjen sem sprejel vest
o strasnem umoru...”

*

Kako je bilo to mogoce! klice Evropa. Gorje od-
rovornim! TeZko bodo dajali odgovor!

Cudne rec¢i se zgode, ¢udne reéi se opuste. Le ne-
kaj dni traja preiskava, nekam ¢udno skrivnostna je.
Ali bomo komu prizanaSali? Kaj bodo naredili s Po-
tiorkom, z gospodom guvernerjem, ki je jaméil za var-
nost in je bil po prvem strelu Se Zaljiv? Ki ni odredil
med bitkami nobenega vojaStva v zaS¢ito svojega go-
spoda? Ki je na kritiénem mestu. kjer ne more nihce
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hitro voziti, krenil na napacno pot, popravil zmoto,
obrnil, in ni niti zapazil, da sia gospodar in gospoda-
rica ze davno izkrvavela? Braniti bi se sicer ne mogel,
zato ga Se rajSi puste na miru.

Kaj bo izpovedal Sef uprave? Vitez Bilinski, ki je
vedel pa¢ veé, kakor je bilo vSe¢ nadvojvodi? In ali
ne bodo trdo prijeli njegovega policijskega Sefa, Cigar
ljudje so pustili, preden se je razpocila prva bomba
in potem, ,Sest ali sedem” njim znanih ljudi z bom-
bami in revolverji ob cesti, koder se je pomikal spre-
vod. Nobenega policista ne zgrabijo. Ali ti¢e za tem
mocnejSe sile?

Glavar zagrebskega mesta je pozneje — ne pred
sodis¢em, je torej tezko kontrolirati — zaupal svojim
prijateljem: prve dni junija je dobil anonimno denun-
ciacijo iz Beograda, v kateri so bila oznacena imena
poznejsih atentatorjev. Ta imena je sporo¢il hrvaski
vladi, ta pa ogrski. Toda iz Budimpeste ni nobenega
odgovora v Zagreb, in tako ni nihée pooblaiden, da bi
pazil na prijavljene morilce, ki so potem res toéno
prisli ¢ez mejo. Medtem se pojavi na policijskem uradu
zagrebski jurist dr. Gagliardi z istim svaredim poro-
dilom. Tudi na ta protokol ogrska vlada moléi.

Toda medtem ko domacinom tako bratovsko priza-
na3ajo, to se pravi, ko si vzajemno prizana3ajo, ostaneta
srd in mas¢evanje prihranjena za Srbe, ki morajo kot
narod biti krivi tega umora. Ko bi vendar mogli do-
biti niti tja do Beograda! Tako upajo na Dunaju. Ko
bi bil v to zapleten vsaj en srbski minister: bi jih
lahko zagrabili za vrat! Potrudite se, kolikor mogode!
kli¢ejo na Ballplatzu na pot gospodu pl. Wiesnerju, ki
naj hitro na licu mesta prouéi akte. Gradivo, gospod
sekcijski svetnik, zoper srbsko vlado!

Ta iS¢e in brska, kolikor more; toda po Stirinaj-
stih dneh je lahko kot postenjak brzojavil na Dunaj
samo tole. Prvi¢: Malerial izza ¢asa pred alentatom ne
nudi nobene opore za to, da je srbska vlada pospesevala
propagando. Zadosti gradiva, ¢etudi skromnega, pa je
za lo, da so to gibanje pospesevala drustva v Srbiji, kar
je vlada mirno gledala." Drugi¢: ,Sokrivda srbske
vlade pri vodstvu atentata ali njega pripravi in dobavi
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orofja se ne da = ni‘imer dokazali... Pa¢ pa vse lako
kaze, da se lo ni zgodilo.” Tretjic: ,Objektivno nepo-
bitno je dokazano, da so bombe iz srbskega armadnega
skladisc¢a, ni pa nobenih dokazov, da so bile Sele zdaj
ad hoc vzete iz skladisc, ker lahko izvirajo iz zalog Cel-
nikov iz vojne. Ostale pozvedbe po alentalu nudijo
vpogled v organizacijo propagande Narodne Odbrane.
Dragoceno uporabno gradivo, ki pa $e ni pregledano;
nagla pozvedovanja se vrse." Poro¢ilo navaja kot edine
krivee, o katerih ni skoraj nobenega dvoma: srbske
obmejne in carinske uradnike, nekega srbskega ma-
jorja in nekega bosanskega zelezniskega uradnika.

Politi¢nih posledic se torej ni bati: odli¢ni Hrvati
in Ogri naj se ne obdolze, odli¢ni Srbi pa se ne mo-
rejo obdolZiti.

Medtem zasliSujejo oba morilca. Eden, Cabrinovic,
sin nekega Avstrijca v Sarajevu, je prevzel vodstvo.
izSolal mlajSega tovariSa in ga poudil ter vtihotapil
orozje ¢ez mejo. Z veé drugimi sta se zarotila v Beo-
gradu zoper zivljenje prestolonaslednika.

Mar ni bil tisti dan kakor prispodoba? Dan pri-
hoda se je skladal z datumom, ko so bili neko¢ njih
ocetje porazeni od Turkov, hkrati pa je ubil mladi
Milo§ Obilié zmagovitega Murada in postal junak na-
roda, da zveni $e dandanes MiloSevo ime iz pesmi Zena
in moz Postati drugi Milo§ — in naj velja zivljenje!

Prinéip, ve¢ let gimnazijec v Beogradu, pozneje
v tesnih stikih z narodnimi dru$tvi in tako vzgojen v
velikosrbskih idejah, mlad ¢lovek s temnimi, odlo¢-
nimi potezami, izjavi pred sodi¢em:

,Nadvojvodo sem smalral za nasega smrinega so-
vraznika: on je hotel ovirali edinosl vseh Jugoslovanov!”
Zato je sklenil, da umori njega, potem pa Se samega
sebe, da bo ostalo vse tajno. Vsakogar, ki ga osumijo
sokrivde, zagovarja, ne¢e povedati imen, da bi $¢itil
druge, nikoli ni iskal koristi iz svojih misli: radovoljno
je hotel Zrtvovati svoje zivljenje najvisji zelji svojega
naroda. Nastopa mosko, preprosto, z monomanskim
idealizmom anarhista. Ni¢ ne govori zoper njegovo
misljenje razen dejanja, ki ga je spoznal za edino
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sredstvo. Obsodijo ga na 20 let jece. Po treh letiih
trajne temnice umrje. Tri druge usmrie.

Wiesnerjevo poroéilo pa zamol¢e javnosti, zamolée
ga celo zavezniku: srbska vlada mora ostati kriva. —

Crno in viharno se podi megla ¢ez dezelo: plame-
nice mecejo poSastne lu¢i na razmoceno pot pred
dvema visokima ¢érnima vozovoma, v katerih se zib-
ljeta proti Donavi krsti umorjenih zakoncev. Name-
njeni sta v Artstetten, h grobnici, ki jo je zgradil sam
nadvojvoda. — Rajdi s Sofijo na naSem posestvu ka-
kor brez nje v grobnici kapucincev. si je nekoé mislil
Franc Ferdinand, ki je to Zeno ljubil bolj kakor izraz
oblasti.

Kar prihrumi strasna nevihta; izprezejo. ¢akajo,
rakvi odneso nazaj v malo dvorano pochlarnske po-
staje. In spet leZita hladno in molée blizu zabojev in
kovéegov. kakor da ne bosta nasla pokoja. ki sta ga
iskala dan za dnem na dolgem mrtvaskem potovanju.
Pozno dospejo k Donavi, ki $umi mimo s tezkimi, od
dezja razbi¢animi valovi.

Péochlarn! Kjer je neko¢ vladal grof Riidiger. In
ko plavata naposled rakvi na ¢érnem brodu ¢ez Do-
navo, se nenadoma pojavi na bregu Hagenova postava,
Giselher, Kriemhilda in Etzel so tam, da mol¢e sprej-
mo potomeca po tiso¢ letih.

Tu, na istem ovinku Donave se je vnel nekoé sve-
tovni pozar, ker je padel v Wormsu nedolZzen ¢lovek.
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Drugo poglavje

Vojna grofa

Pogreznjena globoko v baroéni naslanjaé, z visoko
prekrizanimi slokimi nogami, v tesno prilegajoci se
svetlosivi obleki: tako sedita dva grofa srednjih let v
zlatordeéi delovni sobi dunajskega zunanjega ministra.
Skoz visoka odprta okna prihaja od Volksgarina vonj
lip. Prve dni julija $e vedno na Dunaju? Drzavni posli?
Da. razpravljata o vprafanju, ali se bo lahko nosila
tudi rumena sirova svila ali samo siva obleka, dvorno
7alovanje poleti je vedno fatalno, in &érni trak, ki ga
nosita na levi roki, bi delal k rumeni barvi le nekam
preveé narodno-avstrijski videz. V topo razglabljajo-
¢em pogovoru izkusata drug drugemu z etiketnimi
vprafanji vzbuditi dojem ¢emernega razpoloZenja: v
resnici pa sta oba zaradi dogodka v Sarajevu veselo
pozivljena.

Imeni teh dveh c. in kr. kavalirjev? Dolgi sta, a
zgodovina ju bo imenovala samo Berchtold in Forgach.
Ker pa jima prisluskujemo v njunem zgodovinskem
trenutku, zahteva zgodovinska vernost, da ju predsta-
vimo. Leopold grof Berchtold von und zu Ungarschitz,
Fratting und Pullitz, minister c. in kr. hi¥e in zunanjih
re¢i zdruzenih kraljestev in dezel: podolgasta glava, ne-
koliko koni¢ast podbradek, fin nos, utrujene oéi, zgo-
daj plesast, kratko pristrizeni brki nad mehkimi usti,
cini¢no blaziran, eden najelegantnejSih gospodov na
Dunaju, sarmanten, kadar mora biti, povrSen v mislih,
lahkomiseln v dejanjih, omahljiv pri odlo¢itvah, z iz-
razom prenasi¢enega svetovnjaka in sportnika, ki rajsi
redi konje za dirke in za boj kakor jih pa jezdi, ki

)



sploh najrajsi vodi in opazuje Zivljenic s tribune, da
startajo zrebec in general, vojak in dirka¢ po njegovih
idejah.

Drugi je videti bolj moZat: tip huzarskega rit-
mojstra, MadZar. Ima tudi lepo ime: grof Forgach
de Ghymes und Gacs, do nedavna poslanik monarhije
v Beogradu, kjer se je dal v Friedjungovem procesu
speljati na led potvorjenim aktom, s katerimi se je
borila Avstrija zoper njegove Hrvate: torej v diplo-
matski sluzbi dovolj preizkuSen, da je sedaj lahko
drzavni podtajnik svojega zaupnika, hkrati tajmi iz-
redni poslanik Ogrske pri grofu Berchtoldu. On je
tisti, ki hitro utrujenega ministra 7e tri leta kar na-
prej plasi: nekaj se mora zgoditi!

Tisto leto prej — med nami povedano, velika bla-
maza Berchtoldova. To skrho: bukareski mir je treba
izbrusiti: to je osnovna misel ¢astihlepnega grofa. Ta-
krat so rasle deZele in mo¢ treh balkanskih drzav,
posebno Srbije. Pred vojastvom, ki je bilo dvakrat
zastonj mobilizirano. smo se osmesili. Ce hocemo sploh
Se obdrzati sluzbo in sloves, potem je revizija nujino
potrebna. Leto poprej je obljubila Bolgarija Srbom
vojasko pomoé tudi proti nam, Ceprav smo povsod
podpirali svobodo Bolgarije. Takrat je zagodrnjal
Berlin in podprl proti nam obe neslovanski drzavi.
Rununijo in Gréijo. Dva terka poraza za ministra!

Zdaj je ¢as za povracilo! Nobenega gesla ni treba.
stara zlata beseda prestiz zadostuje. Mar ne stojijo zZe
tako skoraj sami Srbom sovrazni demokrati za zidov-
skimi listi? In &eprav mni noben drZavljan maral za
prestolonaslednika, razen morda na Tirolskem. kjer
ga je papezev blagoslov napravil popularnega, bo ven-
darle lahko pripraviti razzaljeno ljudstvo, da bo za-
kri¢alo: Prestiz Avstrije je v nevarnosti pred zavrat-
nimi Srbi! Tako se utrjuje Ballplatz, Tzvolskij skriplie
z zobmi, San Giuliano potihem piska skoz zobe. in Ber-
lin¢ani, ki se tako radi zaganjajo v nas. iztegaio jezik.

7 vsakim dnem so ve&je nevarnosti: na vseh kon-
cih in krajih obupanost, mrinja. strast, obstrukcija,
zmeda jezikov. Vladni uradniki razpravljajo, nikar da
bi delali. Parlamentarci brez poguma, Za plehko in-
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teligenco v modernih velemestih ogromna mmozica
okornih kmetov, ki ne znajo ne brati ne pisati, ki so
prirasli na grudo, ki na Sedmograskem e medvede lo-
vijo ali na Severnem Ceskem delavce tvornicam do-
bavljajo. Kramaf zve samo iz krepke izjave monar-
hije, da ta $e Zivi, toda mobilizacija v tretji¢, in miti
ne nad sovraznika? Potem se bodo sprozile puske v
notranjosti, pa bo polom. Torej nobenih diplomatskih
zmag ved! Vsako ponizanje naredi te Srbe Se pre-
drznejSe. Ali jim moramo pobrati njih svinje ali pa
se zatne! Po Bukareiti se v Bosni, kjer je skoraj
polovica srbska, ne da veé dihati. Poljak Bilinski dela
menda tudi samo zdrazbo. Drzati torej Rumuna v
nevtralnosti, Ferdinanda nalahno potegniti na to stran,
Berlin pa —

Berlin! Kdaj bo spet takna prilika? Umor kneza
dejstvuje na Viljema avtomati¢no: kazenska odprava
kakor proti Kitajski, zarota zoper nadvojvodski dom,
oboroZena pest, sijajna obramba! Torej velika uni-
forma: svojerodno pismo starega gospoda. Koga bi le
poslali v Potsdam? Morda malega Hoyosa. tega imajo
tamkaj radi, pa pazil bo, da stari Szégyény ne bo &en-
¢al neumnosti. Ampak kako razlozimo vse to staremu
gospodu? Naposled gre le vse v njegovem imenu, in
¢e nenadoma po¢i, se lahko do smrti prestrasi: potem
pride na vrsto mali, in po nas bo. Kaj bi zahtevali od
Berlina? Splo$no obvezo v nibelunskem slogu: ali
pojdejo na te limanice? Tam je vse mogoce. S taks$no
obljubo v Zepu bi se lahko kar zacelo. Hotzendorf
koprni Ze pet let po tem in Krobatin tri leta.
.S Srbijo”, je dejal véeraj, .lahko opravimo v S$li-
rih tednih.” Brz, preden zve Rusija, kako se godi
njeni ljubi héerki! Sicer pa se vse oddahne, ker Vi-
ljema ne bo k pogrebu: druga¢ bi se oba Najmilost-
nej$a zopet objela z mirovnimi solzami v oceh. Vsi so
navduseni za voisko, nekateri celo mislijo, da je loka-
lizaciia mogoca.

Nevarnosti? Ali ni Rus pred petimi leti lepo mol-
¢al, ko je Aehrenthal vzel obe provinci? Veliki Rus
hoce na odprto juzno morje in ima do tega prav toliko
pravice kakor mali Srb: torej je nase zgodovinsko po-
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slanstvo, da oba pri tem oviramo. In ¢c bosta kljub
temu hotela, kako naj ohranimo mir? Ce pride kmalu
do spopada, tant mieux pour nous! Saj tako Pa%ié prav
za prav ni nasprotnik, ki bi bil vreden, da bi ¢lovek
za njegovo unicenje Zrtvoval svoj poletni dopust.
Ampak veliki boj proti Rusiji, najlepsi cilj, ki ga niti
Aehrenthal ni dosegel. V dveh letih dogradi Rus svoje
7eleznice. Kdo nam zagotovi to mesto po dveh letih?
Hitro! Zacénimo pismo za naSega NajmilostnejSega
gospoda!

Nekoliko pozneje je pisal grof Berchtold svojemu
poslaniku v Rim, da bi bilo, ko bi hoteli pretresati vse
mogoc¢nosti prihodnjih tednov. to toliko, kakor ko bi se
gel kdo izprehajat po labirintu. ,Zazdaj se mi zdi, kal:or
da me je usoda izbrala, da se pridruZzim ministrom, ki
so holeli uganjali mirovno politiko, pa so morali delati
vojno politiko, od kardinala Fleuryja do Lambsdorffa,
in upam, da doseZem vec¢ kakor zadnji eksponent le
smeri.”

*

Grof Tisza je proti.

NajsposobnejSa glava v drzavi, hkrati najmogod-
nejsa, je zoper vojno proti Srbom, ki sta si jo izmislila
oba druga grofa. Ali jo bo s svojo mogo¢éno besedo
preprecil? Ali se morda pamet drzi tega Zilavega
Ogra? Ali je tu resen Evropec, ki se hoce, v svesti si
straSne odgovornosti. na vsak nacin ogniti vojni samo
zato, da jo prepreéi?

Podoben pa ni pacifistu. Najboljsi sabljaé in go-
vornik dale¢ naokrog, pogumen, zilav, ki skriva mo-
goéno voljo v mirnih kretnjah, Ze davno oligarhi¢nega
svetovnega naziranja, nelojalen proti drugi drzavni
polovici. v bistvu zakrknjen proti vsemu, kar ni mad-
zarsko: v tem okviru pa drzavnik in poznavalec ljudi,
vedno proZen, nikoli utrujen, povsod, kjer poseze
vies, prvi, v svoji staromodni obleki podoben Sol-
skemu uéitelju. Cloveku se zdi, kakor bi nosil ta moj-
ster rapirja vedno na obrazu sabljasko masko. zakaj
veliki nao¢niki 3¢itijo njegov prodirni pogled pred
drugimi prodirnimi pogledi. S svojim dolgim molkom.
s svojimi hitrimi epigramatiénimi govori zdruzuje te-
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lesno in duSevno proznost in ima v scbi nekaj, kar
imajo junaki starejSega sloga v romanih in kar de-
luje na zanimive Zene. )

Stefana grofa Tiszo so prevzeli precej meSani ob-
c¢utki, ko mu je brzojav javil, da je umorjen sovraz-
nik Ogrov Franc Ferdinand. Zdaj ni ve¢ grozila enaka
volilna pravica, s katero je hotel prestolonaslednik
zlomiti na Ogrskem nadvlado Ogrov nad Saksi, Ru-
muni, Hrvati in Slovaki, zdai se je razblinil .triali-
zem", razblinila samostojna Jugoslavija: vse z enim
samim strelom. Ali naj bi bil grof Tisza v prvi cetrti
ure zelo nesrecen?

V drugi ¢etrti je osupnil politik: ali ne bo slavo-
hlepni Berchtold uporabil ugodne pretveze in po toliko
poizkusih vendarle planil na Srbijo? Ali se bo dal
Forgach pregovoriti od svojih dunajskih prijatel jev?
Ni¢ se ne zdi Tiszi nevarnejSe kakor zmaga nad Sr-
bijo: ta bi pomnozila Slovane v monarhiji za milijone
in tako v svoj prid okrsila Sveti osnovni zakon, ravno-
vesje med Ogrsko in Avstrijo, vznemirila tudi Hrvate
in Rumune v njegovi dezeli, spravila torej v nevarnost
vso njegovo politiko. ki jo je usmeril na to, da pod-
redi vse oblasti MadZarov.

Na Dunaju Tisza kmalu zve, da ho¢e Berchtold v
resnici udariti. Zdaj vc]_;a hitro zagrontl staremu go-
spodu, in Tisza pife svojemu cesarju: ,,da se ne morem
strinjati z Berchtoldovo namero, ki hoce izrabili grozo-
dejstvo v Sarajevu kot povod za obracun s Srbijo. Grofu
Berchtoldu nisem prikrival, da bi smalral lo za usodno
napako in da bi nikakor ne prevzel nobene odgo-
vornosti. Prvi¢ nimamo doslej nobenih zadostnih do-
kazov, da bi lahko naprtili Srbiji krivdo in kljub more-
bitnim zadovoljujocim izjavam srbske vlade izzvali
vojno s lo driavo. Imeli bi kar najslabsi ,locus standi”,
ves svel bi nas imel za rusilce miru in zanetili bi veliko
vojno pod najneugodnejsimi okolnostmi. Drugi¢ sma-
tram ta ¢as, ko smo Rumunijo loliko kakor izgubili, in
leZi Bolgarija, edina drZava, na katero se $e lahko za-
nesemo, onemogla na tleh, v splosnem za zelo neugo-
den. Spri¢o sedanjega poloZaja na Balkanu bi kaj lahko
poiskal primeren casus belli.” In najnujneje svetuje, da
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je treba zopet sprijazniti Nemdcijo z Bolgarijo, izko-
ristiti navzoénost nemskega cesarja, ,da sprico zad-
njih groznih dogodkov preZenemo temu visokemu go-
spodu naklonjenost do Srbije in ga izku$amo pridobiti
za krepko podporo nase balkanske politike.”

Majhna mojstrovina to pismo, sabljasko delo, kjer
se v sekundah menjavajo udarci in parade. Ko grozi
precej jasno z demisijo, grozi hkrati kot ogrski dikta-
tor z vetom Ogrske. Vidi se, da ima Tisza odloditev v
rokah. Ali bo ostal stanoviten?

*

V svoji vili v Ischlu, kamor se je naglo vrnil od
pogrebne svedanosti, sedi stari cesar v lovski suknji
pred svojero¢nim pisanjem, ki mu ga je predlozil
Berchtold, njegov zunanji minister. Ce je res, da na-
redi dolgo izkustvo drzavnika, bi moral biti Franc Jozef
na svoja stara leta pametnejsi kakor je bil v mladih.
Ako nece nobenih voin veé, ko je bil vse izgubil, ni
e zato brezpogojni pacifist, in kljub vsej $panski izo-
laciji, s katero obdaja ta poslednji cesar zgodovine
svojo visokost, vendarle z enim uSesom poslusa klic
svojih ljudi, zasleduje in premisljuje, kaj hocejo casi-
niki in uradniki, nemski in ogrski, te zadnje oporc
njegovega umetnega prestola. Netakova smrt ne gane
njegovega srca, ze prej ni maral zanj, s svojo nemo-
golo zenitvijo pa se mu je tako omrzil, da ne vidi, ko
mu sporoce, kaj se je zgodilo, v tem ni¢ drugega ko
prst bozji pa takoj rece svojemu poboéniku: ,.Bog Ze
ve, kaj dela!” Tri dni po tem straSnem izreku raz-
mislja o lovu na jelene, ki mu je ostal po vseh bridkih
izgubah edino veselje v zivljenju. Kdo bo vladal za
njim, mu je malo mar: sluti pa¢, da se drZi ta drzava
s toliko sredobeznimi silami samo Se zaradi sploSncga
respekta pred njegovo starostjo, ki prehaja v sposto-
vanje: zakaj nekaksno dostojanstvo, nekaksna vzvi-
Senost oddaljuje zaupnost s tem rojenim cesarjem bolj
kakor s samim carjem vseh Rusov.

Kljub temu se ne sme utruditi, paziti mora, kaj se
giblje v notranjosti, in ¢e je potrebno, z zunanjo ne-
varnostjo potolaziti notranjo. Pred nekaj dnevi je de-

.
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jal nem¥kemu poslaniku, ki je prisel. da opravici
cesarja Viljema, ker ga ni bilo: ,Kar se lice bodoéno-
sti, sem velik érnogledec . .. in ne vem, ali bomo mogli
se dalje mirno gledati. Upam, da se ludi Vas$ cesar za-
veda nevarnosli, ki pomeni za monarhijo srbsko sosed-
stvo. Kar me posebno vznemirja, je ruska poizkusna
mobilizacija, ki je dolo¢ena za jesen, lorej prav v casu,
ko se pri nas menjajo rekruti... S lako pamelnimi
ljudmi, kakor sta Venizelos in Streil, gotovo lahko osta-
nemo $e naprej na tej dobri poli. Ceprav mi ni ni¢ do
kralja Ferdinanda, je vendar Bolgarija velika deZela in
zmoZna znalnega razvoja. Bolgarija je, razen morda
Grske, edina ballanska drZava, ki nima prav nobenih
nasprotujocih si inleresov z Avstrijo. Zalo se mi zdi ¢i-
sto prav, da smo v stikih s to deZelo ... Vem, da ima Vas
cesar popolno zaupanje v kralja Carola, jaz ga ni-
mam ... Ko bi le mogli Anglijo popolnoma odlujiti nje-
nima prijateljicama Franciji in Rusiji!"

To je klaviatura, obseZena z nekaj prijemi, niti
produktivna niti zadostna. toda s pravilno prijetimi

akordi.

Zdaj, ko sedi pred pismom, ki razvija nacrt proti
Srbiji, se lahko spominja res samo slabih stvari, in
preteklost ga sama pribliza Berchtoldovemu zapel je-
vanju, pred katerim se Tiszova svarila kaj hitro raz-
prie. Ze poslednji Obrenovié je razofaral njegovo
dobrohotnost, tisti Aleksander, ki je ne¢lovesko ravnal
s svojim odetom Milanom in potem s poroko s svojo
Drago onemogotil, da bi se %e kdo zanj zavzemal.
Umor takih 1judi ni bil prav za prav niti ve¢ umor
kralja.

In vendar je sklenil stari cesar, da ga sprejme. V
Budimpesti je bilo vse pripravljeno, pred tremi leti
osorej, spremstvo, vozovi. slavnostna pojedina, vse je
bilo dolo¢eno: tedaj se je kralj Srbov nenadoma ustra-
§il in je odpovedal. Tudi tega mu noben HabsburZan
ne more pozabiti: f¢ manj tisti dve mobilizaciji, h ka-
terima ga je oni prisilil. Zdaj pa ustreli takle Srb
Habsburzana na avstrijski cesti in ga poslje brez spo-
vedi na oni svet! Ne, Berchtold ima prav — in on
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podpife predpisano mu rocno pismo. v katerem govori
cesarju Viljemu takole:

»Atental, izvrsen na mojega ubogega necaka, je di-
rektna posledica agitacije, ki jo uganjajo ruski in srb-
ski panslavisti, katerih edini cilj je, da bi oslabili tro-
zvezo in razrusili mojo driavo ... lMoja vlada mora
vbodoce stremeti za lem, da izolira in zmanjsa Srbijo . . .
Mir pa bo samo ledaj zagolovljen, kadar bo Srbija. ..
kol polilicni faktor na Balkanu izlocena. .., da na po-
ravnavo nasprolja, ki lo¢i Srbijo od nas, ni ve¢ misliti
in da bo ogrozena mirovna polilika vseh evropskih mo-
narhov, dokler bo ostalo lo ognjis¢e zlo¢inske ayilacije
v Beogradu nekaznovano.” Srbofobija: edino nacio-
nalno sovrasivo, na katero se lahko vojni duh v za-
cetku sklicuje.

S tem pismom se izvrsi odlo¢itev za vojno, kakor
sta si jo bila izmislila zadnje dni oba grofa z vo-
Jastvom,

¥*

Drugi dan je stari grof Szogyény-Marich, Oger,
bonhomme, Ze dolgo let veleposlanik zaveznika v Ber-
linu, povabljen v Potsdam na zajtrk, da bi ondi izrocil
roCno pismo svojega gospoda. Cesar ¢ita dolgo pisanje,
omeni potem Bethmanna, s katerim mora prej govoriti,
in sede k mizi. Tu se mu razveze jezik, govori se o
veliko re¢eh, tudi cesarica sedi za mizo.

Po zajtrku vzame cesar pismo Se enkrat v roko,
nakar se razvname:

~Rusija nam bo prav gotovo sovrazna... Ako se
vname vojna med Avstro-Ogrsko in Rusijo, so na Du-
naju lahko prepri¢ani, da bo Nemdija v svoji zavezni-
Ski zvestobi stala ob strani monarhije. Sicer pa Rusija
$e nikakor ni pripravljena na vojno... Prav dobro
vem, da bi bilo cesarju Francu JozZefu, miroljuben, ka-
krsen je, tezko vkorakali v Srbijo, ¢e so pa na Dunaju
v resnici spoznali, da je vojna akcija proli Srbiji nujna,
bi obZaloval, ko bi Avstro-Ogrska ne izrabila tega
ugodnega trenutka. Kar se tice Rumunije, bom poskr-
bel, da se bo kralj Carol korektno vedel. Kralju Ferdi-
nandu ltudi zdaj prav ni¢ ne zaupam ... Vendar pa ne
bom nili najmanj ugovarjal, ¢e se monarhija s pogodlo
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pridruzi Bolgariji.* Pri vsakem stavku postaja stari
Oger sre¢nejsi. Doma potem hitro Sifrira dragocene
besede na Dunaj.

In vendar je videl samo en koticek Viljemove
duSe: umetno umirjeni nastop, izprva trd, potem ve-
likodusSen. Zakaj Se preden je o tem pismu kaj slutil,
je ¢ital Viljem v poro¢ilu svojega dunajskega posla-
nika, da je on bojevita grofa odlo¢no in resno svaril,
naj se ne prenaglita. Tedaj je vzel cesar dolg svinénik
s krono v roko in mapisal poleg teh pametnih besed:
»Kdo ga je pooblaslil? to je zelo neumno! ga prav ni¢
ne briga ... Polem pa poreko, ¢e pojde narobe, Nemdéija
ni hotelal!! Tschirschky naj kar lepo pusli take neum-
nosti! S Srbi je treba obracuniti, in sicer kmalu! ...
Zdaj ali nikolil"

Kaj je cesarja miru tako razjarilo? Ni tega e dve
leti, kar so Srbi prodirali v Albaniji, da bi prisli do
morja, Dunaj je hotel vojno. Cesar pa je branil, iz-
razil je svoje misli v tehle znamenitih stavkih:

»Avstrija je iz neprevidnosti naslopila proti srb-
skim zahtevam v rezkem, diklalorskem tonu. To lahko
ucinkuje izzivalno in privede do zapletljajev. Srbija za-
hteva pot do Adrije s pristanis¢i, Avstrija to zahlevo a
limine odklanja. Zdi se, da hoce Rusija podpirali srb-
ske aspiracije in bi si zaradi lega lahko skocili z Av-
strijo v lase... Polem naslopi za Nemdéijo casus foe-
deris, ker bi bil Dunaj napaden od Pelrograda ... po
pogodbi. Ta zahteva za Nemcijo mobilizacijo in vojno
na dve [ronti... Pariz bodo v Londonu gotovo podpi-
rali. Neméija bi se morala lorej spuslili v eksislencno
borbo s tremi velesilami, v kaleri bo lvegala vse in
lahko tudi propade.

In to vse zaradi lega, ker Avstrija nece imeli Srbov
v Albaniji ali v Dracu. O¢ito je, da ne more bili ta cilj
za Nemcijo geslo za unic¢evalno vojno, polemtakem tudi .
ni mogoce, da bi s kakrsnim koli geslom razvnela nem-
$ki narod za vojno, ki bi se vojevala iz tak$nega ali po-
dobnega razloga; in nihée ne more s svojo vestjo in od-
govornostjo pred Bogom in svojim narodom zagovar-
jali, da bi se iz lakega razloga tvegal obstoj Nemdije.
Segalo bi dale¢ preko okvira pogodbe ... Lo bi morala

30



nemska vojska in narod sluZiti muham zunanje poli-
tike druge drzZave in bili za lo lako rekoc¢ na razpolago!
Pogodba o [rozvezi zagolavlja samo vzajemno resni¢no
posestno stanje vseh treh drzav, ne obvezuje jih pa, da
bi morale brezpogojno sodelovati v prepiru za posest
drugih! Seveda nastopi casus foederis, ¢e Rusija napade
Avstrijo. Ampak samo ledaj, ¢e Avstrija ne izzove Ru-
sije k napadu. Tu bi lahko naslal tak polozaj glede Sr-
bije, in temu se mora Dunaj na vsak naéin ognili. Ali
naj poslusa posredovalne predloge ali naj jih pa sam
slavi . ..

Ako bi Rusija odklonila sprejemljive avstrijske po-
sredovalne predloge, ki so jih oslale sile odobrile, bi
storila Dunaju krivico, nakopala bi si grajo drugih sil,
vzbudila sum, da je ona izzvala vojno z Avstrijo, pri
¢emer bi bila Albanija samo prozorna prelveza, sma-
trali bi jo za rusilko miru, izzvala bi jezo vseh pamelnih
ljudi.”

7 drzavnisko preudarnostjo je Viljem Drugi resil
v tem dokumentu politi¢en zapletljaj, ki se je z za-
pletljajem od julija 14 skoraj popolnoma ujemal.
Gotovost, da bo Anglija sodelovala, Bismarckova
teorija, da ,zveza ni nobena pridobilna zadruga”,
zavest. da bo Evropa kaznovala tistega, ki izziva, spo-
znanje, da potrebujejo Srbi pristaniife: vse je popol-
noma pravilno: treba bi mu bilo dne 6. julija 1914 samo
ponoviti to natanko tako, kakor je bil napisal dne
11. novembra 1912! Nemski cesar je po ustavi sam od-
lo¢eval o vojni in miru. Ako bi bil tisti dan ponovil
svoje misli, bi bil dunajskemu kabinetu onemogocil
sleherno akcijo, bi bil torej na vsak nacin prepreéil
svetovno vojno.

Izprememba naziranja se da razlagati, ¢e se ne
oziramo na psihopati¢no naravo vladarja, predvsem z
mislijo na umor kneza. Tako si razlagamo tudi raz-
poloZenje dunajskih vojnih grofov, ker sta po atentatu
¢utila, da je naposled napodil trenutek, ko bo mogoce
pregovoriti cesarja, Cigar ugovor je zZe l. 1912, pre-
precil vojmo.

Odtlej se v teh dvajsetih mesecih ni povecalo niti
preporno vpraSanje niti ojadila zveza. Ce se je med-
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tem skupina nasprotnikov tesneje strnila, je bilo treba
z dvojno previdnostjo pretresati vsak zapletljaj, da
se je mogla odvrniti zla usoda. In vendar hruli danes
svojega poslanika, ki hodi natan¢éno v takratni cesar-
jevi smeri, kakor kocijaza, ki prav ne vozi.

Zakaj je treba danes ,s Srbi obracunili, in sicer
kmalu?”

Zdaj ga razvname Se drug motiv, ni¢emurnost:

oZdaj se bo videlo, da ne bo omahnil” V
ozadju se dvigajo glasovi generalov, uvezani molk
naSopirjenih dvorjanov, poniZzno smehljanje pre-
stolonaslednika, molce¢i pogledi admiralov, zasmeh-
ljivi stavki velenemskega tiska, ki so pri vsakem
upanju na vojno in pri vsaki novi cesarjevi odlo¢itvi
za mir rahlo namigovali, da ima okoli sebe zbrano
armado, najmoc¢nejSo armado na svetu, toda on si
ne upa.

Tudi navznoter je bila njegova ni¢emurnost raz-
drazena. Ce je Bismarckova zvestoba do kralja kore-
ninila v njegovi veri, kakor je rad trdil, se je obratno
dvigala Viljemova vera iz njegove kraljevske zavesti.
Ta ,po bozji milosti” je prav gotovo najpristnejsi zvok
v cesarjevi dusi; hkrati pa se ogne njegovo srednje-
vesko osnovno razpoloZenje potrebi, da bi mislil
skupno s svojim ljudstvom: on ostane sam. lToda kot
kronana glava prenese to teorijo, ki mu jo narekuje
njegova samozavest, na vse kronane bratrance. ['ranc
Ferdinand je bil prav gotovo med knezi njegov pri-
jatelj, ali vsaj videti je bilo tako. In tega nadvojvodo
iz najstarejSega rodu so s¢ zdaj drznili ustreliti, dasi
je bil nemski cesar njegov prijatelj? Po boZji milosti
in v Viljemovi naklonjenosti — pa so ga vendarle
ubili? Cutil se je osebno napaden, ¢util je, da je kot
postenjak dolzan, da se osveti.

To sta dobro izracunila vojna grofa, ki se brez
Viljemovega meca nista mogla geniti.

Za popoldne je bil drZavni kancelar poklican v
potsdamski grajski park hkrati z drzavnim podtajni-
kom Zimmermannom. Oba sta, kakor se spodobi, istih
misli kakor vladar, tolikanj bolj, ker je ta, ,ne
da bi ¢akal na predloge drZavnega kancelarja“, ta-
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koj dal svoje instrukcije. kako je treba odgovo-
riti Dunaju: resnost polozaja, odlocitev prepustiti
Avstriji  sami. Rumunije ne preloputniti, Bolga-
rijo pritegniti, spor lokalizirati, v resnem trenutku za-
vezniska dolZznost. Zveler sporo¢i Bethmann avstrij-
skemu veleposlaniku te cesarske ukaze, pripomni pa Se:
,da je najbolje, ¢e se zoper Srbijo lakoj nastopi.* Grof
Hovos, ki tudi sedi tam, zivahno pritrjuje, zakaj mlajsi
in Cilejsi od starega poslanika, je govoril danes povsod
v uradu: ,,Srbijo bomo unicili!"

Ze drugo jutro pa se pri¢no gospodje pomisljati:
Zimmermann poudarja v privatnem pismu nemskemu
veleposlaniku na Dunaju, da je treba Avstrijo posva-
riti pred prehudimi zahtevami; vendar pa je ostala ta
pravilna misel skrita v pismu, pismo v ovoju, ovoj v
pisalni mizi, kjer ga je nasel pisec v svoje zaCudenje
Sele tri leta pozneje, ko je odhajal in pospravljal svojo
mizo. Tudi Bethmann nekoliko odneha, zakaj ko hoce
Zimmermann svojega veleposlanika na Dunaju urad-
no informirati o véerajsnjih pogovorih in pripravi ce-
sarja k izjavi, da bo ,vedno in povsod zveslo na slrani
Avstrije”, érta Bethmann besedi ,,vedno in povsod” in
pusti, da je njegov gospod samo zvest in ni¢ vec.

Ta postopek in umik Bethmanna, ta vedna omah-
ljivost se bo razvijala pred naSimi o¢mi $tiri tedne in
potem Se tri leta. Ta moz je bil v Soli odliénjak, ¢ital
je Se sedaj za razvedrilo grike klasike v izvirniku,
napravil je kot mladenié sijajne pravne izkusnje, imeli
so ga za ljubeznivega gosta in lovskega tovarisa in je
bil v vsem vzoren zgled za Bismarckov izrek, da daje
Pruska imenitne tajne svetnike in vladne predsednike,
toda slabe drzavnike.

*

Drugo jutro, dne 6. julija, cesar odpotuje. Tako
se preganja dezelni o¢e po severnih morjih, drzavni
tajnik sanjari na Zenitvovanjskem potovanju v Lu-
zernu, gospod von Stumm se soln¢ na morski obali,
Sefi vojske in brodovja se klatijo po Karlovih varih
in Taraspu, vrhovni kvartirni mojster pokopava v
Hannovru teto, kancelar pa se bo v nekaj dneh umek-
nil na svoje posestvo, odkoder bo telefoni¢no vladal.
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Ali je to slika po vojni hlepece vlade? Na Dunaju in
v Petrogradu ni el nihée na dopust!

Cesar je slutil, kaj se utegne zgoditi, ne da bi to
najmanj hotel. Ali kancelarja so pregovorili generali,
ki potrebujejo za spopad samo za nekaj tednov proste
roke, da je odstranil cesarja, ki je dobro ¢util, da bi
moral ostati, s pretvezo. da bi opusceno potovanje zu-
naj vzbudilo strah. V tej blizajo¢i se nevarnosti se hoce
cesar prepricati, ali je vse pripravljeno. Na isti vrtni
klopi, Se isto popoldne, sprejme vojnega ministra,
drugo jutro navsezgodaj zastopnika odsotnega Sela
admiralnega Staba, po enega zastopnika Sefa general-
nega Staba in mornariSkega drzavnega tajnika. Ni-
koli niso imeli ,kronskega svela” — na zalost ni-
koli: zakaj tam bi lahko uveljavili Sefi svoje pomi-
sleke zoper cesarske Zelje. Sprejem Falkenhayna je
kratek. Cesar mu precita dunajsko pismo in memo-
randum, toda seveda samo odlomke, ker obsegata dva-
najst tiskanih strani: vojni minister pravi, da se mu
zdi, , kolikor je mogel sprico naglice dogodkov zapa-
ziti”, kakor da Dunaj ni odlofen za vojno, in pripo-
minja v pismu na Molikeja: ,,Vasi ekselenci bivanja v
kopalis¢u torej skoraj ne bo Ireba skrajsali.”

Za potovanje pripravljeni cesar sprejme v istem
grajskem parku drugo jutro prav tako na kratko
druge tri gospode. Capelleu, zastopniku na dopustu
bivajotega vrhovnega admirala, pravi: .,V veéje vojne
zaplelljaje ne verjamem. Car se ne bo poslavil na stran
morilcev princa. Razen lega nista nili Rusija nili Fran-
cua pripravljeni. Da ne vzbudim nobenega vznemirje-
nja, naslopim po nasvelu drZavnega kancelarja polo-
vanje po severnih deZelah. Holel sem Vas poudéili o
napeli siluaciji, da boste lahko na vse pripravljeni.”

Nihé¢e izmed Stirih odgovornih zastopnikov nem-
§kcga armadnega in brodovnega vodsiva ni bil po-
vprasan za svet. i visoki ¢astniki so samo gramofon-
ske plosée, da sprejemajo povelja Najvisjega vojnega
gospoda: skupnega posvetovanja ni. Vojni minister
mora v naglici ugeniti namero Dunajc¢anov in je v
zmoti, ker mu osnovnega akta o prete¢i vojni niti ne
pokazejo. Hkrati je cesar v zmoti glede sovraznika:

54



ni ¢uda, vse ti¢i Se v kali. Samo ncka malenkost je
ze danes gotova: nemika armada in brodovije, to se
pravi, zivljenje desetih milijonov mo? je z besedo
enega cesarja zastavljeno drugemu, in dva dunajska
grofa imata od danes naprej ,,prosto roko“, da jih po-
stavita, kamor se bo zljubilo njuni lahkomiselnosti in
neumnosti.

Potem odpluje ,Hohenzollern“ na morje, cesar,
dosegljiv samo po radiu, vidi samo vodo, zrak in
obraze svojih lizunov: cele tri tedne, v katerih se na
kopnem v nestetih osebnih razgovorih drZavnikov
oblikuje usoda Evrope.
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Tretje poglavije

Ultimat

Drugo jutro sedijo za posvetovalno mizo na du-
najskem Ballplatzu ministri monarhije. Grof Berch-
told je sprejemal gospode, dolo¢il mesta kakor pri di-
neju, on ima najelegantneje predsedstvo: njegov ve-
liki trenutek. Na desni sedi jahaska postava grofa
Tisze s svojim nepremiénim izrazom na obrazu, na
levi velik moZ s sivo kozjo brado, podoben Bethmannu,
le bolj zdrav: grof Stiirgkh, ¢. kr. ministrski predsed-
nik, stajerski plemic¢, ki ve prav tako malo kakor zgo-
dovina, kako se je dokopal do te stopnje. Poleg nje-
govih zagorelih potez se pojavi bledi lisi¢ji obraz polj-
skega viteza pl. Bilinskega, ki ve za vse, kar se godi
v monarhiji in nekaj prevec tistega, kar se godi pri
njenih sovraznikih: morda najnevarnej$i moz za to
mizo, kjer si Stiri narodnosti in pet resorjev med seboj
ne zaupa.

Ti &tirje diplomati, v civilu in sivini, so pravkar
pripravljeni, da se vrzejo v objem treh bles¢ecih se
gospodov v zeleni, beli in zlati uniformi, ki sedijo z
njimi za mizo: to so c. in kr. vojni minister pl. Kro-
batin, feldvebelska glava z balkanskimi brki, neki ad-
miral kot zastopnik poveljnika mornarice in Conrad
pl. Hotzendorf kot glavna figura: moz, ki izboljsuje
armado Avstrije, ki si je izmislil vojni pohod proti
Italiji, vsekakor pa moz, v katerem se zrcali bojeviti
ponos monarhije. Preve¢ odrekanja je v tem obrazu
poleg odlo¢nosti in energije; to je bolj glava misleca,
hkrati pa moza, ki bolj sugestivno vpliva na Zenske
kakor na moske.
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Grof Berchtold, ki je vse kavalirsko pripravil,
otvori to vojno sejo z besedami, da se ho¢ejo posve-
tovati, ,kaksne ukrepe bi bilo (reba uporabili za sa-
nacijo notranjepoliticnih neprilik v Bosni in Hercego-
vini, ki so se pokazale ob kalastrofi v Sarajevu”. Po-
tem jim sporo¢i svojo namero, ,da je lreba Srbijo s
krepkim dejanjem narediti za vedno neskodljivo".
Sodelovanje Berlina je ..brezpogojno z vsem poudar-
kom zagolovljeno”. Odlo&ilni udaree, obra¢un in od-
krito priznanje: ,,Zavedam se, da je vojna z Rusijo za-
radi vojne s Srbijo zelo verjetna“. (Ta odlo¢ilni stavek
grof potem svojeroéno potvori v protokolu v prijaz-
nejSo obliko, ,,da bi spopad s Srbijo mogel imeli za po-
sledico vojno z Rusijo".)

Grof Tisza ugovarja: ,Za nenaden napad na Sr-
bijo brez poprejsnjega diplomalskega postopanja, ka-
kor se to, kakor je podoba, namerava, ne bom nikdar
glasoval. Na vsak nac¢in moramo izoblikovali zahleve,
Irde, toda ne neizpolnljive. Ce jih Srbija sprejme, smo
dosegli znamenit diplomatski uspeh, na Balkanu se bo
nas ugled dvignil. Ce jih pa odkloni, sem tudi jaz za
bojno akcijo, poudarjam pa Ze zdaj, da ne smemo stre-
meli za tem, da bi Srbijo popolnoma uniéili, ker bi se
proti temu borila Rusija na Zivljenje in smrt in ker bi
jaz kot ogrski ministrski predsednik nikdar ne privolil,
da bi monarhija anektirala del Srbije.” Sicer pa voina
sedaj ni umestna, marve¢ nevarna.

Nato govorita Stiirgkh in Bilinski. oba za vojno.
oba oprta na odlotno mnenje tistega Potioreka, ki bi
rad notranje tezave Bosne presekal s svojim medem.
Tej vecini pritrdi vojni minister s prav tako neumno
kakor tipiéno opombo: . Diplomalski uspeh nima no-
bene vrednosti,” priporoa preventivno vojno, hoce ta-
koj udariti in odlo¢no pripomni: ,.Z vojaskega slalis¢a
moram poudarili, da bi bilo ugodneje, ¢e takoj udarimo
kakor pa pozneje ... Dve priliki smo Ze zamudili. Ce ne
udarimo sedaj, bodo jugoslovanske pokrajine smalrale
lo za znamengje slabosli“. Grof Stiirgkh gre Se za korak
dalje in poudarja, ,,da bi morda kazalo odstraniti di-
nastijo v Beogradu in dali krono kakemu evropskemu
knezu“.
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Bojevitost grofa Tisze rase, ker je obkoljen. Ko
nato vojni grofi in vitezi enodusno vztrajajo pri ne-
izpremenljivih zahtevah proti Srbiji, pri¢ne Ogrska
groziti: ,Gospodom sem ustregel toliko, da naj bodo
zahteve zelo trde. Ce pa spoznajo naso namero, da ho-
¢emo slavili nesprejemljive zahleve, imamo nemogoco
pravno podlago za vojno napoved. Ce se moje stalisce
v noli ne bo uposlevalo, bom izvajal posledice”. Potem
pa udari e po Bilinskem, ¢e§ da je soodgovoren za
atentat v Sarajevu.

Nato povzamejo besedo vojaski gospodje. Vojnemu
ministru se zdi, da je mogo¢a vojna na tri fronte, po-
tlej ugibajo, kak$no utegne biti razmerje sil in ,ver-
jetni konec evropske vojne”, in se razidejo, ne da bi se
odlodili.

Ali bo stanovitnost Tisze preprecila katastrofo?
%

Nemsgki veleposlanik na Dunaju, pl. Tschirschky-
Boggendorff, je bil previden in moléeé, nezaupljiv,
sicer pa zelo izobraZzen, dobre ¢udi in ne preveé¢ ne-
moderen. TakSen je bil tudi njegov uradniski obraz,
na katerem je bilo fino vse, lasje, pogled in tudi glas.
Prej drzavni tajnik, je stopil po lestvi zopet navzdol
in je bolj gledal na spostovanje pred njegovim polo-
7ajem kakor na spoStovanje pred njegovo osebo, ni
bil ni¢emuren in je v obevanju hitro pridobil ¢lo-
veka zase.

Srdil se je samo na dvor v Petrogradu: tam so ga
bili razzalili. Ze tako ni bil ustvarjen za ondotno
druzbo, potem se mu je pa pri nekem dvornem plesu
e pripetilo, da mu je neki veliki knez kar na lepem
vzel njegovo damo in jo odvedel k mizi. Pritozba,
opravictba, premeséenje. Nikoli ne bo pozabil tega tre-
nutka, njegova nezaupljivost vidi za tem zaroto: Nem-
cem sovrazno razpolozenje, za katero so se dobila se-
veda tudi druga tehtna znamenja.

Kljub temu je bilo v tej krizi prvo, kar je storil,
to, da je svaril pred prenagljenimi koraki. ,.Polem je
treba upostevali, da ni Avstro-Ogrska sama na svetu,
da je dolZnosl ... uposlevati splosni evropski poloZaj.”
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Za te pametne besede je dobil od cesarja klofuto v
obliki tiste obrobne opazke, ki mu je priletela iz Ber-
lina v obliki ukora zaradi .mlaénosti*; ozivel je stari
srd proti Petrogradu, pridruzila se je S politiéna in-
diferenca njegovega veleposlaniStva, ki je dajala
opravka dvema bolj muzikalnima kakor politiénima
princema. Veleposlanik bi bil storil bolj pametno, ako
bi bil odstopil, nikar da se je delal na ukaz iz Berlina
mocnega moza: ostal je in se vdal.

Od Berchtolda ga je lo¢ilo razen sploinega ne-
zaupanja med zavezniki Se njegovo osebno: toda Ze
se oglasi in izjavi ,,po narocilu mojega cesarskega go-
spoda z vsem poudarkom, da pri¢akujejo v Berlinu ak-
cijo monarhije proti Srbiji in da bi v Nemdciji ne
razumeli,” ko bi Dunaj zdaj ni¢ ne ukrenil. Saksonec
je zacel mahoma po prusko govoriti.

Berchtold takoj pise te dragocene besede svojemu
sovrazniku Tiszi, kateremu je prenesla iskra tudi obli-
gatno besedo .ti". Ta se pa fe¢ vedno ne da omajati.
Pa¢ pa v prepri¢evalnem pismu sporodi cesarju svoje
stalisce.

Toda cesar je imel 84 let, in kurialno eleganina
zgovornost Berchtoldova je dejstvovala mocneje ka-
kor pismo odsotnega Ogra. Medtem ko torej Tisza s
soglasnim pritrdilom ogrskih ministrov razlaga v Bu-
dimpesti svojo mirovno politiko, potrdi Franc Jozef
vojni na¢rt svojega vnanjega ministra.

Ko pride grof Tisza teden dni kesneje na Dunaj,
je ves izpremenjen. Kaj je tako moéno delovalo na
njegovo dusSo, na njegove mozgane? Morda upa, da bo
¢ez leto in dan z vojno dobil volitve, ki kljub milijon-
skim podkupninam nevarno grozijo budimpeikemu
oligarhu? Morda so ga genile mile proinje njegovih
bratrancev, fevdalnih agrarcev, ki bi radi izkoristili
umor svojega prestolonaslednika kot poseben vzrok
za boj zoper svojega groze‘ega tekmeca, zoper
Srba? Tudi so ga osebne ljubosumnosti ovirale, da
bi vsaj zaupno povpraSal opozicijo v tem izrednem
polozaju.

Gotovo je, ¢ital je medtem grozed aki: nujen apel
generalnega Staba na zunanjega minisira, ki se sicer
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v politi¢ne odlocitve ne viika, ,moram pa, kakor sem
lo Ze v popolnem soglasju z Vaso ckselenco usino raz-
lozil, zopet in zopet poudarili, da bi se pri diplomatskem
postopanju bilo treba ognili vsemu, kar bi dalo z za-
vlacevanjem ali pa Ze s samo pocasno diplomalsko ak-
cijo nasprotnikom c¢as za vojaske ukrepe... Ce je pa
demarsa sklenjena reé¢, bi se morala glede na vojaske
inlerese izvr$iti z enim samim aktom in s kralkoroénim
ullimatom . . .~

Tako spoznajo mamero in se dajo pregovoriti. Sli-
$ijo, v kako grozilnem tenu govori gemeral z diplo-
matom, ki je ta ton narodil, da bi pridobil omahuio-
¢ega Ogra. Jasno se nanaSa to pismo na zaupne raz-
govore, da, sestavljeno je s tak$no naglico, da so po-
zabili celo na datum, ki so ga vpisali Sele po veé letih,
¢e je bil Ze pravi ali ne. Stirinajst dni je Tisza po-
slufal vsak dan iste fraze: prestiz, krepka izjava,
znaki slabosti, akcija: mimo tega ponovne fanfare iz
Berlina in Berchtoldova ponovna vaba. da imajo ob
svoii strani najmoc¢nejSo armado Evrope, da imajo
v Berlinu ,popolnoma proste roke“; potem pa Se
razlotna groznja najviSje vojaske glave: za posle-
dice zavlaCevanja nam bo$ odgovarjal ti! Ne smel bi
biti ¢astnik, biti bi moral pacifist iz prepri¢anja, ne
smel bi Ziveti ne danes ne tu v krogu fevdalnih go-
spodov. da bi se mogel temu upirati!

Tako je bil premagan zadnji notranji sovraznik
vojnih grofov s sugestijo. Tisza gre na nemsko vele-
poslanistvo in izjavi, da je zdaj tudi on za ulfimat.
Drugi dan poda v budimpeskem parlamentu izjavo.
tako dvoumno, da pohvali celo ,,Temps* v Parizu nje-
£ovo zmernost.

Tolikanj bolj pa so podpihovali javno mnenje na
Dunaju, kjer ni noben parlament motil krogov vojnih
priganjacev. Velik del c¢asopisja divja proti Srbiji,
proti sredi meseca vse bolj kakor v zacetku, in ker iz
beograjskih novin ne odmeva prav ni¢ drugace na-
stane vpraSanje, kdo je zacel. Ne tu in nikjer ni odgo-
vora na to: to je delfijsko usodno vprasanje vojne, ki
bi bilo treba nanje odgovoriti, a noben odgovor ne
zadostuje.
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7 najveéjo tajnostio, kakor prostozidarji, se lotijo
grofje svojega posla, du celo srbski poslanik na Du-
naju ne more nikdar drugega porocati, kakor da ne-
kaj pride, ne pa, kaj pride. Tudi Hotzendorf je v svo-
jem pismu priporo¢al ,.da se je {reba ognili vsemu, kar
bi ulegnilo nasprolnike prezgodaj alarmirati, ampak da
je treba kazali na vse slrani popolnoma miroljuben
obraz”. Danes napovedati predstavo za jutri in jo ta-
koj igrati: to so smatrali za fineso.

— Ali ste kaj ¢uli? se vprasujejo tuji diplomati.
kadar se snidejo pri Sacherju, zakaj obic¢ajni tedenski
sprejemi pri Berchtoldu so prenehali. In ¢eprav ne
slig§ijo ni¢, zvedo le marsikaj: oni ugibajo, kombini-
rajo, kritizirajo.

— Verjemite, ekscelenca, samo eden je. ki ve ne-
kaj, to je Tschirschky, in ta ni¢ ne pove.

— Pravijo, da je Stiirgkh v skrbeh?

— Videl sem Brudermanna, ko se je peljal mimo,
ves je zarel.

— Schebeko je odkrito izjavil, da se zavzame za
Srbijo. ko bi se kaj pripetilo.

— Mislim, da pojde Schebeko jutri na dopust?
Potem se vendar ni¢esar ne boji?

— Dumaine se samo smehlja.

— Dumaine se vedno smehlja.

Res je. Tschirschky moléi o vsem, ker veliko ne
ve, zakaj tudi pred Berlinom skrivajo gospodje svojo
tajnost. Kak$na sreca. da so Nemci na vljudno splosno
vprasanje, kako mislijo o ultimatu, odgovorili z ve-
liko gesto: to je popolnoma zadeva Avstrije! Kako
naj bi tudi utegnili obravnavati takSne reéi. ko so se
pa v berlinskem uradu ukvarjali s éisto drugaénim
problemom. Ali naj se kralju Srbije za jutri$nji rojst-
ni dan brzojavi ali naj se ne brzojavi. Ultimat? Cisto
avstrijska zadeva! Se v antichambru svetovne vojne
stopijo vljudni diplomati cesarskih mest pred vrati za
korak nazaj, kakor se spodobi, in pravijo vsi hkrati:
Za Vami, ekscelenca!

Vendar pa porocajo v Berlin, da bodo zahtevali v
Beogradu manifest kralja Petra zoper velesrbsko gi-
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banje, preiskavo glede dusevnih povzrociteljev z av-
strijskim sodelovanjem in odpust vseh kompromiti-
rancev. Te tri zahteve, neformulirane, so poznali Beth-
mann v Hohenfinowu, Jagow v Berlinu, Tirpitz v Ta-
raspu, cesar na morju enajst do pet dni pred ultima-
tom. Toda nihée ni nezaupen, nihée ne zahteva po-
jasnil, nihée besedila.

Pa¢ pa javlja avstrijski veleposlanik iz Berlina na
Dunaj: ,Cesar in vsi odlo¢ilni nemski krogi vzpodbu-
jajo z najvec¢jim poudarkom dunajski kabinel, naj kar
najodlo¢neje poslopa proti Srbiji in tamkajsnje revo-
lucionarno zarotnisko gnezdo enkrat za vselej razdere,
hkrati pa popolnoma prepuséajo monarhiji, kaksna
sredstva si izbere; skoraj bi rekli: priganjali so monar-
hijo.“ Berchtold zatrjuje, ,, da ne more biti govora o
obolavljanju ali neodlo¢nosti.“ Sicer bo pa konéna re-
dakcija poslana poprej nemski vladi.

Toda na dunajsko vojno veselje lezejo zgodnje
sence: kaj pa, ¢e te vrazje Srbe zlodej premoti in
vse sprejmejo? ,Polem se bo moralo pokazali, pise
bavarski poslanik domov, .ali je volja za razkosanje
Srbije neomajna. Toda ne marajo, da pride do le druge
odlocitve in bodo dali noti nesprejemljivo vsebino ...
Ce Rusija ne bo pripustila, da se spor lokalizira, potem
mislijo, da je sedanji Irenutek za obracun ugodnejsi ka-
kor kalerikoli poznejsi.”

Samoumor iz strahu pred smrtjo, je rekel Bis-

marck.
o

Taksna poroé¢ila so vznen rjala berlinski kabinet.
Neki inteligenten moZ je zopet na svojem mestu. Ker,
nikakor ni romantik niti po Zenitvovanjskem potova-
nju, se zdi, da hoce postati cinik. Gospod pl. Jagow
Jje postal drzavni tajnik, precej majhen ¢lovek z brez-
barvno trdimi potezami strokovnjaka, pod katerimi se
je lahko sklepalo na zgradbo lobanje, ¢lovek brez ilu-
zij, pa tudi brez veliko predsodkov, realist, previden,
poznavalec ljudi.

On takoj vidi nevarnost, ki jo skriva v sebi ce-
sarsko pooblastilo. in refe tiste dni Kruppu pl. Boh-
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lenu: ,Jaz bi ne bil nikdar lako ravnal. Ker je pa cesar
ze naprej dolo¢il svoje slalisce, ni zdaj mogoce napra-
vili nobenega koraka vec¢ proti Dunaju.” Klasi¢no iz-
oblikovanje poglavitnega vpraSanja: naposled vendar
skepti¢en glas iz Wilhelmstrasse! Toda tudi ta ne gre
tja, da bi rekel: Gospod, jaz Vam ne morem veé slu-
7iti, ampak se obremeni z dedi¥¢ino 5. julija, ko je
monarh svojemu kancelarju predpisal politiko.

Ali Jagow je domiseln. V tej krizi prosi Ballina,
naj poslje Haldanu svarilo, da bi v Greyevem kabi-
netu okrepil odpor proti nastajajo¢emu brodovnemu
dogovoru z Rusijo. Kar se ti¢e poglavitnega vprasa-
nja, govori kakor drugi. To je razpoloZenje urada
tik pred noto, ki ga je opisal bavarski poslanik:

.Moé¢an in uspesen nastop proti Srbiji bi dosegel,
da bi se Avslrijci in Ogri zopet ¢ulili kot drZavna moc...
Zalo so lu brez omahovanja izjavili, da smo z vsakim
ukrepom, za katerega se tam odloc¢ijo, zadovoljni, tudi
ko bi prislo zaradi lega do vojne z Rusijo... Zdi se,
da na Dunaju niso pri¢akovali, da se bo Neméija tako
brezpogojno poslavila za Donavsko monarhijo, in po-
doba je, da je vedno bojazljivim in neodlo¢nim krogom
na Dunaju skoraj neprijetno, da ni Nem¢ija opominjala
k previdnosti in brzdanju ... V inleresu lokalizacije
vojne bo drZavno vodstvo uvedlo takoj, ko bo v Beo-
gradu izro¢ena avslrijska nota, pri velesilah diplomal-
sko akcijo. Glede na to, da je cesar na potovanju po se-
vernih deZelah, $ef velikega generalnega $taba in pruski
vojni minister pa na dopustu, bi ono (rdilo, da ga je
akecija Avslrije prav tako presenelila kakor vse druge
sile . ..

Mobilizacija nem$kih ¢et naj bi se opuslila, s po-
mocjo nasih vojaskih uradov se bo ludi vplivalo, da Av-
strija ne bo mobilizirala vse armade, zlasli ne cel v Ga-
liciji, da bi avlomali¢no ne izzvala protimobilizacije
Rusije, ki bi potem tudi nas in Francijo prisilila k ena-
kim ukrepom in bi s lem zanelila evropsko vojno...
Ce se pa vzlic temu lo zgodi, bodo po tukaj$njem nazi-
ranju angleski bralranci na strani nasih nasprotni-
kov ...
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In ko so vsem evropskim drzavam trdno dode-
ljene njih vloge, se konéa to ganljivo diplomatsko
pismo z nekim pariskim dovtipom.

Kakor ozek poletni ¢oln drsi drzavna ladja med
vrtinei in kleémi po reki navzdol: za veslanje nima
nih¢e pravega veselja, in le véasih zgrabi kaksna roka
za krmilo, da ne nasedemo. Noben nemski diplomat
ne¢e evropske vojne, v resnici upajo vsi, da bo vse
lepo mirno minilo, zakaj, tako pravi poroéilo, ,, Avstro-
Ogrska je zaradi svoje neodlo¢nosli in nesloZnosti po-
stala zdaj prav za prav bolni moZ Evrope. Zalo je vpra-
Sanje, ali se bodo na Dunaju zgenili.“ Tako dvomi eno
cesarstvo nad odlo¢nostjo drugega, drugo pa se spet
prestra$i, ko vidi, da ga prvo podZiga v njegovih na-
¢rtih: obe gledata, kako bi dobili drug na drugem
ovire, ki bi ju resile dejanja, posledice pa bi zvalili
na drugega. Ker nihée trdno ne zaupa v svoje odlo-
¢itve, se trdno zanaSa na drugega in upa, da bo Ze ne-
razpoloZenje nasprotnikov obema pomagalo.

Zdajpazdaj se dvigne Jagow v ¢olnu, ki ga Zenejo
valovi po reki navzdol in ki bi ga moral on krmariti,
in se predrzne kaj vpraSati. Na tihem pozveduje na
Dunaju: ,.Kako mislijo avslro-ogrski drZavniki glede
bodoce oblike Srbije ... Veselilo bi nas, ako bi bili vsaj
nekoliko o tem pouceni, kam ulegne prav za prav vo-
diti pot.”

Toda prebrisani Dunajéani ne marajo pokazati
prijateljem ¢rno na belem tistega groznega, kar name-
ravajo, prej, dokler se ne bo dalo ve¢ nazaj. Pri nem-
Skem veleposlanistvu odla%ajo in obetajo pojasnila za
jutri. Stirikrat mora baron, ki ga ima ministrstvo naje-
tega za sestavljenje svojih ultimatov in podobnih ma-
nifestov, prenarediti noto. preden jo ministrski svet
odobri. Tu se %¢ enkrat spoprimejo s Tiszo, ki hoc¢e Ze
zdaj svojo Ogrsko pred Avstrijo zavarovati z izjav-
ljeno odpovedjo na osvojitve: prav kakor se mora pred
mesalliancami  prestolonaslednik  odred¢i pravicam
otrok, ki se e niso rodili. Ko namre¢ Berchtold pove
svojo namero, da hode razdeliti Srbijo po vedini med
mejne drzave. se Tisza odlo¢no upre. Grof Stiirgkh
se povrne k svoji najljub$i Zelji: on ho¢e odstaviti
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srbsko dinastijo. Grof ima nekaj zoper to rodbino. Na-
zadnje se sporazumejo tako. da obdrze kveéjemu stra-
tegicne tocke.

Tako Vam hoce, grof Berchtold, od velikega plena,
zaradi katere kalite mir Evrope, sovrazni pobratim
ugrabiti najlepSe kose, Se preden bo kje pocilo? Toda
minister se smehlja s smehljajem Metternicha. Mini-
ster hote zavojevati sovrazno deZelo. Njegov druzab-
nik se po pravici boji, da bo tako povecana skupna
domovina okrepila polovico drugega: zatorej se Tisza
zavaruje pred groze¢o nevarnostjo zmage in postavi
sebe in nevoljnega drugega v lu¢ miroljubne morale,
ki ho¢e krivea samo kaznovati, ne pa opleniti.

*

Naposled je nota sestavljena. Zelo dolga je in za-
hteva najprej od srbskega kralja predpisano izjavo,
ki obsoja vsako velesrbsko agitacijo in ki mora ne-
mudoma iziti v drzavnem uradnem listu, uzaljenec pa
ima pravico, da priobéi obsodbo v novinah. Nato je
nastetih deset zahtev, izmed katerih je pet zoper agi-
tacijo: zaduSitev vsakrine propagande v movinah in
drustvih, razpust ..Narodne®, nadzor nad Solskim po-
ukom, odpust vseh kompromitiranih ¢&astnikov in
uradnikov, katerih imena bo dolo¢il Dunaj, sodelova-
nje c. in kr. vlade pri preiskavi. Tako je torej mogoca
sploSna proskripcija, kakor je to naredila Avstrija
skupno s Prusko pred sto leti v Karlovarskih sklepih,
da bi ovirala vsakr$no zdruZitev nemskih plemen in
drzav. Potem so naStete tocke o atentatu in o pre-
iskavi s sodelovanjem avstrijskih uradnikov.

To so poglavitne totke ultimata. Zadnje po-
ostritve je dodal grof Forgach Se hitro s svinénikom,
tik preden je bil ultimat odposlan. Tu se torej po-
stavljajo ureditev drZave, nazori, ¢uvstva brez obrav-
navanja pred pristransko sodii¢e, z oseminStirideset-
urnim rokom za brezpogojni sprejem. V Beogradu naj
se izroCe tako, da v Petrogradu, kamor jih sporoce,
ved ne dosesezejo francoskega predsednika, ki bo
pravkar konc¢al svoj obisk: vse je kar na ure
preracunjeno. Zadnji hip zve Jagow, da zapusti
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Poincaré Sele zvecer Petrograd, ne popoldne, in
tako ukaze Berchtold, da se izro¢i nota eno uro
pozneje. Tako delata oba, ozka rama ob ozki rami:
Nemec skrbi za predajni ¢as note, ki je sicer ne po-
zna, za katero pa je prevzel poroSivo. Oba druZi
pristna drzavniSka misel, da se¢ Francoz in Rus o tem
ne smeta razgovarjati, da mora Francoza dohiteti po-
ro¢ilo na odprtem morju. Nekaj trpkega in zaradi
presenecenja hkrati pikantnega obletava grofa Berch-
tolda, une note a la surprise. On ve, da pomeni ta ome-
leta, njegova mojstrovina, ultimat Evropi. Tudi nje-
gov stari cesar vidi jasno: ko vzame ultimat na zna-
nje, re¢e Bilinskemu: ,,Rusija tega ne more sprejeli. ..
ne smemo se varali o lem: lo bo velika vojna!*

V Cletrtek zvecer naj bi Srbi to ¢itali, ko je na-
pravilo skoraj Stiritedendko Susljanje obe dezeli ner-
vozni in razdrazilo njuno Casopisje. Dva dni poprej
ima nemski veleposlanik na Dunaju dokument v ro-
kah. Ali se ne prestrasi? Ali ne hiti k telefonu, da bi
berlinski oblasti natanéno porocal in zahteval poobla-
stilo, da sme izrocitev note v tej obliki prepreciti?

Ne gre niti k brzojavu, nota je predolga, da bi jo
Sifriral. Jutri jo tako ali tako Avstrija izrodi, in kaj
lahko bi s pisanjem, ki ga bo kmalu ¢ital ves svet,
,svojo Sifro kompromitiral”.

Brez koristi poteée tako odloéilnih 24 ur.

Sele drugi dan popoldne prinese stari ogrski grofl
v Berlinu, kateremu je o¢ividno njegov dunajski Sef
priporotil, da zavla¢uje do skrajnega trenutka, listino
nem$kemu drzavnemu tajniku. Zdaj cCita Jagow, ki je
poznal na svoji bianco-menici samo trojko, nikakor
pa ne Stevila nicel, ki bi jih priteknili zadaj, ves
akcept, za katerega se je cesar dva tedna prej na slepo
zavezal, ne da bi se bil poprej posvetoval. Prestrasi
se in pravi ,.T'0 je pa zelo ostro!* Na to izusti stari
grof klasi¢ne besede: ,.Se ne da ni¢ ve¢ napraviti! Julri
zjulraj bo v Beogradu tako izro¢eno!"

— Se ne da ni¢ ve¢ napraviti, si misli Jagow, si
misli Bethmann, kateremu niti dunajski poper ne raz-
veze jezika. Kaj ne zapazita, da ju stari Oger Se z uro
izrot¢itve vara? In Ce se samo moti, zakaj Se nocoj ne
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posezeta vmes? Cesarja bi seveda ne mogli tako hitro
dose¢i na njegovi ladji: onadva bi pa lahko v pol uri
govorila z Dunajem, v dveh urah Dunaj s svojim beo.
grajskim poslanikom. Bethmann, Jagow, Zimmermann
izjavijo sicer, da je nota ,na vse strani preosira“; ni-
komur pa ne pride na misel, da bi se izpremenila
okroZnica na nemdke poslanike. ki so jo brzojavili
véeraj in danes v Petrograd, Pariz in London, da
bi bila pojutriSnjem kabinetom teh glavnih mest za
smernico pri odlo¢ilnih pogajanjih. Ta okroZnica
pravi, da smatra Nemdcija noto svojih zaveznikov za
»praviéno in zmerno“: tako so namreé pisali, preden
so jo poznali. Gospodje zdaj to brezpogojno odobri-
tev ultimata pred Evropo uradno potrde: kot zaSéit-
niki stopijo med Avstrijo in Evropo. éeprav noto oh-
sojajo.

Ko je pa tiste dni potem nekdo govoril grofu
Berchtoldu o nevarnosti njegovega ultimata, je za-
mahnil s svojim manikiranim prstom rahlo po zraku,
zmajal z nekoliko utrujeno glavo in vljudno popravil:
»Pardon, ekselenca, lo ni ullimal, lo je demarsa =z do-
locenim rokom."



Cetrto poglavje

Prestrasili so se

Na trdi gostilniski postelji v neki srbski zakotni
vasi lezi osivel moZ smelega obraza, mrk, razoran,
razmajan od Zivljenja, toda neugonobljiv. Pravkar je
konéal svoj toliki in toliki volilni govor; navduSeni
vzkliki njegovih somisljenikov so ga spremljali do
sem, jutri zjutraj pojde njegova pot dalje: utrujen je
od prahu in vrotine, od fraz in vzklikov, in vendar ne
more odnehati. To je Pasié, kr, srbski ministrski pred-
sednik.

— 7Zdaj mora priti, si misli, in strmi v steno. Veé
kakor nekaj dni ne more trajati. In prav sedaj to sitno
volilno potovanje! Tam gori seveda, na Dunaju, njim
je prijetneje! Velicanstvo imenuje, palac¢a je priprav-
ljena, ¢e le mogode, letoviscée, in dokler se najvisje
¢elo ne poobladi, se soln¢i minister v milosti. Mi pa
se moramo na vsak korak pehati za tako imenovano
ljudsko naklonjenost. Kakor tisti Rimljan, o katerem
sem neko¢ videl Shakespearejevo igro, kako se je Ze
imenovala? Takrat v Ziirichu kot inzenir?

— Trideset let radikalni vodja, in Se vedno vo-
lilna potovanja! Ali nisem bil prav za prav svobod-
nejsi kot mlad begunec v Bolgariji, v Svici, obsojen
na smrt, toda lepo v miru? Ali bo Rusija zdaj moz
beseda? Lani mi je car segel v roko in obljubil: , Po-
vejle svojemu kralju, da bomo za Srbijo vse slorili!"
Toda kaj ve revez o politiki! Izvolskega ni ve¢, Hart-
wig je mrtev, Sasonov ni zanesljiv.

In med spanjem in bedenjem beZe mimo njego-
vega duha stokrat premisljene izpremembe zadnjega
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casa, iz katerih se oblikujejo njegovi nadrti. Morda
misli na Bismarcka: ali ni tudi on poirehoval treh
vojn, da je zdruzil rodove svojega plemena? On, Pa-
§i¢, ima pravkar dve za seboj, njegova dezela se je
sgkoraj dvakrat povecala, stari sovrazniki, Bolgari in
Turki, so bili tepeni. Ko bi mogel zdaj s pomoc¢jo Ru-
sije razbiti razrahljano monarhijo: potem bi se zdru-
zili zadnji Jugoslovani s Srbijo, in Zelja petnajstih
milijonov in sen petih stoletij bi bila izpolnjena!
Vedno je bil veliki sovraznik naroda, ki je takrat na
svojem kongresu v Berlinu sicer vzel Bosno Turkom,
pa je ne vrnil Srbom, prav ta Bismarck njegov zgled!
Ce je on vzel Francozom dve meSani pokrajini, zakaj
bi mi ne vzeli Avstriji dveh drugih pokrajin, ki pri-
padata popolnoma naSemu plemenu, Avstriji pa niti
po pravu ne?

— Na nekem izprehodu vtakne ta oSabni grof z
Dunaja kar tako v Zep dve dezeli, ki ju je smel uprav-
ljati samo pod nadzorstvom Evrope. Zakaj je dal tur-
$ki prevrat njemu vec pravice za to kakor nam? Lahko
ste nas prisilili, da smo vas prosili oprostitve, ker ste
Turkom ukradli kos zemlje, toda nase misli so proste!
Kaj se ni veliko narodov v Evropi osvobodilo Sele z
bojem proti Avstriji?

Iz teh misli ga iztrga trkanje: brzojavka iz Beo-
grada. Ultimat Avstrije. Nemudoma domov!

Ko se je pred tremi tedni, tri ure po atentatu, ta
novica raznesla po Beogradu, je dejal najpametnejsi
¢lovek v mestu: ,,Bog daj, da bi lo ne bil Srbl“ Ta, ki
je to izgovoril, sam ni bil Srb, in ¢e je klical Boga
na pomo¢, je lagal, zakaj on si je zelel Ze leta in leta
vojno in je netil konflikt: iz Beograda je hotel po-
vesti zmagovito Rusijo na Dunaj. Bil je to gospod
pl. Hartwig, ruski poslanik, dale¢ naokoli viden, zakaj
njegov gospodar, car, je stal kakor polarna zvezda na
nebu srbskega upanja. Na veder atentata je imel goste
pri sebi: rusko poslani$tvo je bilo ta vecer slavnostno
razsvetljeno.

Drugi dan gre Hartwig na ono stran k svojemu
avstrijskemu tovariSsu. Z molée¢o sovraznostjo si
stisneta roki v sozalje.
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— Kmalu pride obracun. si misli avstrofobni Rus.

— Lopovi! si misli rusofobni Avstrijec.

Nekaj trenutkov nato omahne Hartwig s stola in
je v dveh minutah mriev.

— Stra%no neprijeino, ravno pri nas! si misli
mladi baron, ne da bi razumel simbol prizora. Ali ga
bodo razumeli narodi?

Prve dni po atentatu so bili vsi krogi v Beogradu
silno potrti. Se pred nekaj tedni so bili atentatorji tu,
odtod so vzeli s pomoc¢jo srbskih ¢astnikov in uradni-
kov orozje s seboj: nejasne govorice, da se pripravlja
nekakSen atentat, so prodrle do vlade. Cutili so, da
bo svet, zlasti sovrazni, verjel v morali¢no soodgovor-
nost. Tudi so bila prav sedaj gospodarska pogajanja
z monarhijo tik pred sklepom. Nad vsem Balkanom
je lezalo julija meseca nekaj kakor mora. Zacutilo
se je iznova, da se tu dotikata dve plemeni in kulturi,
za katerima stojita dve vojaski sili; staro nasprotstvo
med Avstrijo in Rusijo je pretresalo ta kot Evrope.
Izprva so casniki obsojali atentat. toda ze drugi dan
je srbski poslanik v Petrogradu v novinah netaktno
in bedasto povedal, da izvira dejanje iz nezadovolj-
nosti Bosne. Potem je Svignila ob istem ¢asu v zrak
raketa v Beogradu in na Dunaju, da sc sedaj lahko
zacne, in pricel se je po novinah umetni ogenj Zalitev,
ki ga ni nobena izmed obeh vlad ustavila, ker sta se
dali obe radi bengali¢no razsvetliti.

Na odloc¢ilni dan je v avstrijskem poslani$tvu vse
pripravljeno. Od ranega juira Ze se vadi poslanik
Giesl v zgodovinski drzi: med 4. in 5., se glasi ukaz
njegovega gospoda. Nenadoma pride brzojavka z Du-
naja: ker zapusti Poincaré Petrograd menda Sele ob
1. uri, naj Giesl ne izro¢i note ,prej kakor $ele nekaj
minul pred 5. uro” in naj takoj brzojavi, ali bo to storil
ob 5. ali celo ob 6. uri. Giesl je vedno bolj razburjen,
od ene ure je vcasih odvisna usoda narodov. in Ceprav
mu je bilo treba samo telefonirati. da pojde ob 6. uri.
ne skoc¢i iz svoje tragi¢ne vloge in brzojavi, da ..bo
storil vse, da izvr$i demarso Sele ob 6. uri.”

Metternichov dedic.
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ODb 6. uri izro¢itev ultimata. Finan¢ni minister, ki
zastopa PaSi¢a: ,,Ne vem, ali bo mogoce lako hilro skli-
cati ves minisirski svel, nekaj ministrov je na polo-
vanju!*

Giesl se smehlja: ,V dobi Zeleznic, brzojava in
lelefona lega sprico velikosti kraljevine ne bo lezko slo-
riti. Zgodovinski stavek.

%

Uc¢inek je grozen. V dveh urah ve vse mesto, da
nas ho¢e Avstrija razbiti. Vse je zmedeno, ljudje ver-
jamejo vsem govoricam, vsi voditelji se izmenoma
proglasajo za mrive, za odstavljene, za izgnane. Med-
tem ko hocejo vsi odvracati, pada razpoloZenje, ker
se ¢uti vsak brez pomodi.

Drugo jutro pride Pasi¢, se posvetuje do vecera,
ne da bi se kaj sklenilo. Toda s seboj prinese zbranost,
ukrene, da prestolonaslednik brzojavi v Rim, posebno
ginljivo pa v Petrograd, kjer poznajo noto ze od davi:
on da je brez varstva in da zato apelira na slovansko
carjevo srce,

Nenadoma se zacuje zveler glas dveh velesil pri
mizi posvetujocih se Srbov: kakor boZanstvi ga sprej-
mejo preplaSenci. Sprejeti, kolikor je le mogoce, sve-
tuje London; izkuSati pridobiti na ¢asu, poklicati Ev-
ropo za razsodiite, svetuje Paris, ¢eprav samo kot
osebno mnenje zastopajofega direktorja na Quai o’
Orsayu. Toda velika Rusija moléi.

Drugi dan, zadnji za odlocitev, je razpoloZenje,
ker ni ruske brzojavke, popolnoma mracno. Paié¢ sam
svetuje mir. Narod je bil od dveh vojn izmuéen, di-
nastija v nevarnosti, da z radikali vred strmoglavi:
kmetje in ¢astniki, nosilci zadnjih zmag. so bili so-
vrazniki radikalov. 1z strahu ali pa iz previdnosti se
je zaradi tega kralj Peter maja meseca odtegnil vladi,
prestolonaslednik je bil regent.

Pasi¢ svetuje, da se sprejme, kar se le da sprejeti,
skoraj brezpogojno: osem tock se sprejme, ¢etudi omi-
ljenih, odobri se celo ponizujo¢a izjava z armadnim
ukazom vred: samo za zasledovanje kriveev se zahte-
vajo prej dokazi in odklonijo se avstrijski organi, ki
bi pomagali pri zasledovanju. ker je to proti ustavi
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in proti kazenskemu prave. V posameznem se hlini
naivnost: kako naj se stori to, kaj pomeni ono.

Med zadnjo redakcijo se raznese po mestu laZna
govorica o nekaksni izpodbujajodi brzojavki carja.
Razpolozenje se predrugadi, vojaski dostojanstveniki
zahtevajo vojno, zmeda po ulicah. Prestolonaslednik
pes med ¢astniki, burno pozdravljan, zavije v dvorec:
razoCaranje. Sli hite od poslaniStva do poslanistva.
Klici evviva za Italijo. Razo¢aranje. Sprevod k fran-
coskemu poslanistvu, kjer neki mlad atasé ne ve mno-
zici povedati ni¢ drugega kakor ,simpalija”. Sprevod
k Anglezu, ki se pa ne gane in ne pusti nikogar k sebi.
Ruske brzojavke na najrazliénejSe moze v Beogradu
se ne raznaSajo, ampak se javno pribijajo na poStnem
uradu, vse so izpodbujajote. Novi pohodi k dvorcu:
wPro¢ z Avslrijo!" ,Gorje strahopetcem!" Prestolona-
slednik izgubi vodstvo. Samo preudarni PaSié¢ se ne da
premamiti, zakaj car moléi. Diplomatsko si pusti od-
prti obe poti, in medtem ko zapre s sprejemom ulti-
mata ena vrata Janovega templja, odpre hkrati druga
in ukaZe mobilizacijo vse deZele.

Ob 1. uri. Kralj Peter sedi kot prvi pred usodno
listino, ki bo skoro lezela pred dvanajstorico drzavnih
poglavarjev. Narod. ki je komaj zopet zadihal, naj iz-
nova pokli¢e pod oroZje.

In podpiSse mobilizacijski ukaz. Potem sestavijo
dvorni vlak, zlato banke, akti se znosijo vanj, ob treh
se odpeljeta kraljevska hiSa in vlada iz glavnega
mesta, ki lezi ob robu Avstrije, v notranjost. Trdnjava,
kolodvor in mesto so razgibani, garnizija izven zidov,
municija odpeljana, vse proti jugu, v smeri proti Nisu.

Hipoma se pokaze slika, ki primakne slehernemu
srcu grozote vojne s pomocjo ocesa veliko blize kakor
varljivi pogled na cete z godbo in zastavami: to so
prve sanitetne kolone, ki se pojavijo kakor spoved-
niki ze pred storjenim grehom, svare¢, molcec.

Medtem je Avstrijec pospravil dom in urad in
stoji, v popotni obleki pripravljen, ker se trdno na-
deja. da bo Srbija odklonila, ko pride PaSi¢ pes k
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njemu, da mu tik pred 6. uro izroci kraljevsko-srbski
odgovor.

Nekaj «dni pozneje je zapisal cesar Viljem poleg
tega dokumenta: ,Briljantno delo za rok kratkih
48 ur ... S fem odpade vsak vzrok za vojno, in Giesl bi
bil prav lahko ostal v Beogradu. Na to bi jaz ne bil
nikdar odredil mobilizacije.”

Tako pametno je reagiral nemski cesar. Dunaj pa
je izdal natan¢éni nalog, prinesti domov ziv ali mrtev
vzrok za vojno: Giesl tudi ne utegne veé¢, da bi dolgo
pisanje natanéno precital: preleti ga, se pomiri pri
nekaterih ,.¢e* in ,ali” in poSlje Ze prej pripravljeni
odgovor tako hitro v ministrstvo, da pride sel tik za
PaSiéem: Stiki prekinjeni. Citanje in odgovarjanje
samo bi trajalo eno uro. Toda Giesl je moz rekorda:
35 minut potem, ko je bil prejel srbsko noto, je Ze
vozil brzovlak njega in njegove ljudi ¢ez veliki Zelez-
niski most v Zemun na tla monarhije. Eno uro je bil
najvaznejs$i moz Evrope.

Ob isti uri je padel ob Johannistoru v Jeni zadnji
izmed treh mirovnih topolov, ki so bili pred sto leti
zasajeni za Dunajskega kongresa.

53



Peto poglavije

Razburjeni so

Od morja drevi odprti avto skoz razsvetljeno po-
letno no¢ v mesto, v velikem loku obkrozi in zapusti
luko, da bi dospel v glavno mesto. V velikem loku
obkroZza misel moZa v drzavnem fraku luko in obe
ladji, kjer so sc pravkar s toliko nadami poslovili.
On vidi, kako spus¢a drzavna ladja z raketami po-
zdrave v zrak, vidi, kako sijajna tuja krizarka od-
govarja, medtem ko izkuSa on, pocasi proti zapadu se
vozeé, dosec¢i Finski zaliv.

Zakaj zdaj smo pred vrati Petrograda, in to je
zunanji minister carja, ki je pravkar poglavarju
Francije po Stirih dneh sijajnih slovesnosti in resaih
razgovorov stisnil zaveznisko roko v slovo. PoSevno
nakopicene kakor mimo beZede hiSe Svigajo mimo
njega slike teh dni, ne mogel bi jih ujeti, s hitrostjo
voza se izpreminja tempo njegovega spomina. Sasonov
si misli:

— Cudno hladno je ostalo obéinstvo. Ali so Fran-
cozi Cutili, da je bilo odobravanje naroceno? Ali so
opazili, da so delavei peli revolucionarne pesmi in
mahali z rde¢imi robei? Trdno sem uverjen, da so bili
njih zepi polni kamnov. Kaj je bilo storiti? Ali naj bi
servirali Francozom pokolj? Veli¢anstvo se je dobro
drzalo, nihée ni opazil, kako mu je Sel pretenciozni
gost na zivee: njegov nastop je bil res bolj podoben
nastopu monarha kakor formalni stvarnosti predsed-
nika. Tista re¢ ob sprejemu zbora pa je bila tudi pre-
veé netaktna! Dobri Poincaré je moral vendar vedeti,
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da je tu gost in da bi prav za prav ne smel pokarati
tujega poslanika: ., Ne pozabile, ekscelenca, Srbija ima
prijatelje na svelu, ki je ne bodo puslili na cedilu!” Saj
je res, ali to se vendar ne pove, nikar pa e temu Ogru
v lice, ki si misli prezirljivo: Vi ste vodja stranke, jaz
pa imam dva in dvajset prednikov!

— Skrlatna eskorta mu je mo¢no imponirala. Ali
je opazil ironijo, ko se je peljal s svojim socialistic-
nim ministrom v Peter - Pavlovo trdnjavo, obdan od
naSih vrlih kozakov? ,Ljudje zunaj se samo vprasu-
jejo, meni Paléologue, ,ali bodo ta dva revolucionarja
vieknili v driavno jeco." V takih trenutkih spravi ¢lo-
veka paradoks nase zveze v smeh.

Sasonovljev avto je dosegel ravno cesto. oni, ki se
vozi, vidi pokrajino raztopljeno v polnem mesecu pred
tezko gmoto svetovnega mesta, nekaj sekund cuti le-
poto te poletne no¢i, toda njegovi mozgani delajo
kakor pednevi, vsi njegovi nacrti in podvigi zadnjih
let zazivijo v njem. Zopet se blizajo njegovi nacrii
krizi kakor pred dvema letoma, ko so kovali balkan-
sko zvezo. Takrat je s tajnimi pogodbami postavil
carja za razsodnika na Balkanu, in pogodba, skle-
njena v Racconigiju, je nosila njegovo cvetje.

— Ali ni kazalo vse tako, kakor bi bilo vse tik
pred izpolnitvijo? premisljuje dalje Sasonov. ltalija
ima svoj Tripolis, potem smo bili na vrsti mi, da
oplenimo turikega mrli¢a: glavo kalifa v zlati skledi!
Cisto blizu so bile morske oZine, in ¢e je carica sanja-
rila o trenutku, ko naj bi se po stoletjih zopet razleg-
nil Kyrie eleison proti kupoli Hagije Sofije, potem je
obrnil car uho od grofa Fredericksa in drugih sanja-
cev ter dovolil nove ladje za Crno morje. Samo tisti
prekleti Caillaux je naS¢uval pariSke bankirje in po-
kvaril delo Izvolskega.

— PaSié zdaj tudi ne bo spal. Ko je bil zadnji¢ tu.
se je lahko ekspoze naSega generalnega Staba sklice-
val na pomen srbskega napada proti Avstriji: ,,Tedaj
bi bila Avstrija prisiljena, da izloci proli Srbiji stiri
ali pel zborov. V slehernem ruskem srcu so morske
oZine lako velikega pomena, da bi morali zgrabiti, ko
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bi se kaj izpremenilo. Seveda bi bil boj za Carigrad
mogo¢ samo med evropsko vojno.”

Sasonovljev avto privozi v predmestje, on zaslisi
streljanje.

— Se vedno? pomisli z nevoljo. 83.000 stavkujocih.
v Viborgovi mestni ¢etrti celo barikade. Ob isti uri,
ko igra naSa cesarska garda v Krasnojem selu Fran-
cozu njegovo revolucijsko koracnico!

— 7Zakaj le da Maklakov vselej takoj streljati v
ljudi? Kaj ne bo tega nikoli konec? Prekleta indu-
strija. Na kmetih gre vse kakor po maslu, ostalo bi
lahko Se stoletja in stoletja vse mirno. Ce bo zvedel
Jaures, koliko je bilo véeraj ustreljenih, nam bo zopet
omajal polovico zbornice.

Avto se bliza velikim nabrezjem. na polnoé gre.
a Se zmerom igrajo kapele po vrtnih restavracijah,
po tem vrotem dmevu hoée mesto Se dihati. Misli mi-
nistra preidejo od bourbonske palac¢e na pariski ban-
¢ni svet, on misli na pogoje zadnjih dveh in pol mili-
jard, ki jih je Francija zvezala z novimi strategi¢nimi
zeleznicami preko Poljske. Kako trdno veze zlata ve-
riga mnogih milijard oba naroda drug na drugega.
Potem mu pride na misel ¢lanek, s katerim je Suhomli-
nov pred nekaj tedni harangiral pol Evrope: , Rusija
je pripravljena, tudi Francija mora biti,” v katerem jih
je priganjal k triletnemu sluZbovanju, zakaj poleg
svojih dveh milijonov zimskih ¢et potrebuje Se tri detrti
francoskih. sicer se ne da ni¢ tvegati. Dobro, da se na
Poincaréja lahko zanesemo: Ze v svojem prvem po-
ro¢ilu je razglasil: ,.Francija mora biti v interesu ci-
vilizacije in miru velika in mo¢na. Kar je v prvi vrsli
potrebno, je dejalnost!” Ali je mogode revanzo spret-
neje zamolcati?

Minister je prihajal vznemirjen, brzojavke z Du-
naja so kazale na odloéitev, tudi slutnje so ga izprele-
tavale. Ta realist ni ¢isto brez misti¢nih potez, in ko
preudarja nacrte in ¢uvstva, zakli¢e iz voza: ,Ne, za-
vij v minisirsivo!” Noéni vratar se ¢udi, sluge begajo,
vrata loputajo, samo Sifrirni biro obé¢uduje Sefov dobri
nos, zakaj pravkar razrefujejo dolgo brzojavko iz
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Beograda in pravijo, da jo predloze v dvajsetih mi-
nutah.

— Viviani je imel torej prav. Treba bi ga bilo
prehiteti. Berchtold je izracunil uro, ko se odpeljejo
nasi Francozi.

Sasonov kroti svojo nestrpnost s podpisovanjem.
Ko sedi za to no¢no pisalno mizo pred Siroko odprtimi
okni, v drzavnem fraku in z odlikovanji, dobi njegova
zanimiva glava romanti¢en pomen. Kos¢en tip Rusa,
velik nos, ¢rne obrvi lepo zaokrozene, ¢rna kratka
brada, segajoc¢a tik do pod uSes, usta zarezana na-
vzdol: lisi¢ji, mrzel, krut.

-

S krikom se je drugo jutro prebudila Evropa iz
svojega poletnega spanja. Kabineti in misije, $tabi in
ban¢niki vseh glavnih mest so se zgenili, prekinili do-
pust, odpoklicali svoje ljudi, nemirni, radovedni, pre-
straseni.

Tu v Petrogradu je bila ve¢ina med mogotei v
kabinetu in v generalnem &tabu prijetno vznemirjena,
saj so bili Ze dolgo ¢asa Zeljni vojne: ,,Obljubljena de-
Zela Srbija lezi v ozemlju danasnje Avstro-Ogrske . ..
Cas dela za Srbijo in za uniéenje njenih sovraZnikov, ki
kazZejo Ze jasne znake razkroja.“ Tako ni bilo zapisano
v frazastem ¢lanku, ampak v drzavni brzojavki, s ka-
tero je podzigal Sasonov po prvi balkanski vojni beo-
grajsko vlado. Jeseni 13 je pisal Francoz iz Petro-
grada domov: ,Izza balkanske krize je izkusala Rusija
poniZati Avsltrijo na Balkanu kot revanfo za leto 1908.,
ko je bil grof Aehrenthal ponizZal Rusijo."

In januarja 14 sta ruski vojni minister in Sef ge-
neralnega Staba skupno ,kategoricno izjavila, da je
Rusija popolnoma pripravljena za dvoboj z Neméijo,
ne da bi bilo o kaksni vojni z Avstrijo sploh vredno
govoriti.”

Danes opoldne so sedele v istem Petrogradu tri
mogoc¢ne drzave za eno mizo. Okretni Francoz je ta-
koj zjutraj telefoni¢no zagotovil zunanjega ministra, ko
mu je obljubil jed, ki mu je nihée drug ni mogel po-
nuditi: anglegkega veleposlanika. Sir George Buchanan,
konservativen. ¢e Ze ne francoskega, vsaj ruskega, na

.



vsak na¢in pa protinemskega misljenja, je bil pri tem
zajtrku v defenzivi zoper svojo voljo. Gospod Paléolo-
gue, gostitelj, pa je bil gibek, zgovoren, zadnje dni od
svojega predsednika Poincaréja podkurjen in prav
gotovo za to zgodovinsko mizo najbolj razburjen. Ze
pred tremi tedni je prerokoval Briandu: ..Trdno sem
prepri¢an, da se bliza vihar; odlod in kdaj prihrumi.
bi ne mogel rec¢i.”

Sasonov pa ta dan Se ni hotel vojne: Srbija je ven-
dar pustila, da so jo Dunajéani moralno prehiteli. Ru-
sija sama kljub zatrjevanju njenih vojaskih vodij ni
bila pripravljena, to je vedel minister. Mislil je zaradi
tega na delno mobilizacijo, da bi izlo¢il Neméijo, pri-
tisnil na Avstrijo in po njenih prvih zmagah rcsil Sr-
bijo. Vedel je, da je Rumunija z mobilizacijo krita, tu-
di bi jo lahko, ako bi bilo potrebno, potisnil v ospredje
za Cuvanje BukareSkega miru. Diplomatska zmaga,
osrednje sile v senci, Aehrentalova slava izza 1. 1909.
ugasla. Seveda: ko bi tudi Neméija mobilizirala? Po-
tem bi bili napadeni, Francijo bi vezala zveza, zuna-
nje velike Sanse bi se odprle, kakor hitro bi se dala
pridobiti Anglija. Potem bi bilo mogoce dobiti naj-
viije, potem bi bilo mogoce dobiti Dardanele!

Danes zjutraj mu je o tem govoril njegov pariski
poslanik, ki je bil priSel s Poincaréjem, in se $e ni
odpeljal. To je bil sen lzvolskega.

Ne iz istega vzroka, pa¢ pa z enako gorecnostjo
izkuSata zdaj pri zajtrku Rus in Francoz izvabiti An-
gleza: &e se le izjavi za nas, upa Francoz, pojdemo mi
nepremagljivi v vojno! Kakor hitro se pred svetom
izre¢e za nas, si misli Rus, se trozveza umakne ali pa
zmagamo! Ta Francoz misli na vojno, ta Rus ¢uti ka-
kor Srb in hoce imeti prosti dve poti, izmed katerih
se mu zdi nekrvava za zdaj in za danes v bistvu boljsa.

Za mizo se vsi trije strinjajo v dveh to¢kah: Du-
naj je nor in Berlin stoji za njim. Paléologuejevo po-
rocilo govori o poglavitnih to¢kah te zabave:

Francoz: ,Kar je polrebno, bomo slorili. Se véeraj
sla si car in na$ predsednik obljubila: Delovali bomo
trdno in odloc¢no!”
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Rus: ,.In ¢e nas spravi la polilila v vojno?" -

Francoz: .Spravila nas bo v vojno le tedaj, ¢e so
germanska plemena Ze naprej odlocena, da bodo upo-
rabila silo."

Anglez: . Zdi se mi, da ostanemo mi nevtralni. in
se bojim, da polem (rozveza Francijo in Rusijo stare.”

Odmor. Hisni gostitelj in dezelni gostitelj v za-
dregi mol¢ita. Kar pravi Sasonov odlocno: ..V sedanjih
razmerah bi bila nevtralnost Anglije loliko kakor sa-
moumor!”

WAl ne vidile,” vzklikne Paléologue sekundirajoé,
wda bi lahko imela Anglija lu odloé¢ilni glas! Sele pred
Stirimi dnevi mi je rekel car: ,Ce ni Nemdcija popolnoma
ob pamel, se ne bo nikdar drznila napasli zdruZeno
Rusijo, Francijo in Anglijo'.

Siru Georgeu Buchananu je vse to zelo muéno: on
pravi: ..Bojim se, da nase javno mnenje Se dolgo ne bo
razumelo lislega, kar lako odlo¢no zahleva nacionalni
interes. Pri Srbiji nismo neposredno zainleresirani, in
ljudstvo bi zaradi nje nikdar ne odobravalo vojne.”

Tako so te tri sile prvi dan povedale. kako mislijo.

o

Ministrski svet je trajal pet ur. Bil je odlozen kot
drzavni svet na jutri: sklenil je pa Zze danes, da bi
Dunaj dovolil odlog, da bi mogle sile ponudeni mate-
rial proti Srbiji prou¢iti: vojnemu ministru pa so pre-
pustili, da predlozi, ,.¢e bo potrebno,” mobilizacijo proti
Avstriji. Po neki javni iziavi bi Rusija ne mogla ostati
ravnodus$na. Zjutraj je prifel k zunanjemu ministru
avstrijski veleposlanik. zvecer nemski. Bila sta si zelo
razli¢na in se nista ni¢ preve¢ mogla.

Grof Szapari je ljubeznivi kavalir iz Ogrske. grof
Pourtalés tog pruski uradnik. z razkockano glavo, s
sivobelo kozjo brado, Siroko spodnjo ustnico, resortni
clovek s kratkim pogledom in kratko pametjo.

Uradno precita Oger noto Srbiji, toda Sasonov mu
neprestano sega v besedo: kazati se ho¢e bolj nervo-
zen kakor je, da bi Oger brzojavil na Dunaj ..rusko
razburjenje”.
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Vi hoéele zagolovil od Pasi¢a? Dal vam jih bo pel-
indvajsetkral, ¢e hocete! Toda vase zahteve bodo pre-
gnale Srbe iz njih lastne hise! Holeli bodo kar naprej
posredovali. Kak$no Zivljenje bosle pripravili Evropi!*

Oger ¢ita dalje.

Sasonov: ,,Cemu se je dunajski kabinel loliko [ru-
dil, ko je vendar Ze izdal ullimal? Zmola je, ¢e vasa
monarhija misli, da so njena cuvstva ista kakor ¢uvsltva
vseh civiliziranih narodov.”

wZalostno bi bilo, ko bi monarhija ne nasla v lem
vprasanju nobenega umevanja, ko je na kocki vse, kar
ima najsvelejSega in kar je tudi Rusiji sveto!”

wMonarhic¢na ideja ni s lemi re¢mi prav ni¢ v zvezi.
Vi hoéete vojno in ste podrli vse moslove za seboj.”

wMi smo najmiroljubnejsa sila na svetu, moramo
pa varovali naso deZelo pred revolucijo in naso dinaslijo
pred bombami!”

~Miroljubni? Vi zaZigale Lvropo!”

Poldrugo uro traja to prerekanje.

Zvecer izjavi Nemec slovesno, da je Neméija trdno
na strani monarhije. Sasonov pravi:

wAvstrija je ponudila proucilev dossierja, medlem
ko je bil ultimat Ze poslan. Ali morele to odobravali?

»ObzZalujem, ekscelenca, da na lo polje ne morem
za Vami. Avstro-Ogrska ne more dovoliti, da bi se kdo
vlikal v njeno razmerje do Srbije. Tudi mi ne moremo
sprejeti podtikanja, ki nasproluje doslojanstvu za-
veznika."

»Mi Srbije v njenem boju proti Avslriji ne puslimo
same.

»Vi ne ljubile Avstrije dovolj. Zakaj hocete zagre-
niti castitljivemu monarhu njeqova zadnja leta?”

Sasonov sovrazno pogleda Nemca, potem rece
hladno: ,Ne, res je, da ne ljubimo Avstrije. In zakaj bi
jo ljubili? Zmerom nam je samo $kodovala. In ¢e njen
Castitljivi monarh $e nosi krono na glavi, mora biti za
to nam hvaleZen! Le spomnile se samo, kako nam je do-
kazal svojo hvaleznost lela 55., 78. in 1908. Pa nam gre-
ste ocital, da ne ljubimo Avslrije!"
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\Minister se razburi. poslanik odide. Takoj nato
pove Sasonov Francozu vse, kar se je zgodilo, in pri-
pomni: ,,Pogovor se je konc¢al zelo razburjeno.”

*

Kronski svet se je vrsil drugi dan v taboru pri
Krasnojem selu, in to je bilo usodno! Poljana je bila
polna &et, v nepregled, mali kraj je rozljal od Stabnih
castnikov, vsevprek je bojevito Sumelo. Car, plah in
po naravi miren, je bil pri pregledu ¢et obdan samo
od ¢astnikov, od svojih generalov, Sefov in velikih
knezov: bil je ogrozen. Po zajtrku je doSel Se odklo-
nilni odgovor Dunaja, da nikakor ne podaljSa ulti-
mata: razpoloZenje, prej resno in umerjeno, se je zdaj
izprevrglo v ogoréenje. Vse to. potem pa tudi ton note
in u¢inek Poincaréjevega razvnemajolega vedenja je
legitimiralo pri ¢astnikih naravno bojevitost.

Pri dvornem obedu je sedel tudi pobo¢nik nem-
Skega cesarja pri carju, general pl. Chelius, visoko
kultiviran moz, ki je spo$toval svoje humanisti¢no ime
in znal na hude poglede in besede okoli sebe molcati.
Guverner peterburiki se zarece in govori vpri¢o Nem-
ca o mobilizaciji. Visji konjusnik se vljudno okrene
k njemu in pravi: .Kaj je sklenjeno, Vam ne smem
povedati; vedile pa, da je zelo resno,” tréi z njim in
rec¢e razlotno kakor za slovo: ,,.Upajva, da se v boljsih
¢asih zopel vidiva!”

Ob Sestih pogleda neki general na uro in pravi
glede na to, da je ultimat potekel, Nemcu:

,.Gotovo Ze grme topovi na Donavi. Zakaj laka nola
se lahko odposlje le ledaj, ¢e so lopovi nabili.”

Zvecer priredijo v operi carju po velikem knezu
Nikolaju pripravljene ovacije. Ta je soodloCeval v
kronskem svetu. Orjaski, s sivo kozjo brado, z drznim
pogledom, prijatelj Francozov izza pariskih boljsih
dni, veliki knez in desperado, moz, ki si ga predocu-
jemo pri zenskah in slugah z bi¢em v roki, moz strast-
ne Crnogorke, ki Ze leta in leta spletkari proti Nem-
&iji: ze od nekdaj je bil glava in pest ruske vojne
stranke proti Nemdiji.
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Tik njega je sedel v danaSnjem kronskem svetu
Subomlinov, voini minister, debel in oln(gliiv clovek,
avtor tistega znamenitega clanka ..Rusqu je prtpmv-
ljena” in memorandov zadnjih let o zavojevanju mor-
skih ozin. Poleg njega, istega misljenja, Januskijevic,
Sef generalnega Staba: potem stari Goremikin, mini-
strski predsednik, bonhomme, omahljiv kakor vedno.
Sasonov sam ne govori za vojno, on upa, da bo pre-
straSil z mobilizacijo. Le stari odli¢ni grof Fredericks,
Baltijec, edini ¢lovek na dvoru, ki nima nobenega so-
vraznika, Ceprav ga Ze dolgo let obsipajo s ¢astmi, v
tej seji javno izpove svoje prijateljstvo do Nemdije.

S praznim pogledom predseduje bled, slaboten
moz, ki ga tezita uniforma in oroZje: kaj more ta car
proti tigrskim pogledom velikega kneza, svojega
strica, ¢e nima za seboj miroljubnega kabineta, ce
mu niti Rasputin ne stoji ob strani? Ali mniso carju
ze izza balkanskih vojn, izza Aehrenthala in Japonske
venomer trobili v uho, da mu lahko samo velika vojna
na francoski strani reSi sijaj in moé¢ prestola? Komaj
je opozoril na tezave, da bi mobilizirali med velikimi
stavkami, Ze se dvigne Maklakov in dokazuje: no-
tranja nevarnost se lahko potolazi, ¢e Se enkrat po-
kli¢emo narod pod oroZje. Vojna, da se reiimo notra-
njega sovraznika. Sklep: Pripravi naj se trinajst zbo-
rov za mobilizacijo proti Avstriji, mobilizira naj se,
ko bo Srbija napadena, dan pa naj dolo¢i zunanji mi-
nister.

Ali ¢uti§, mrki Sasonov, kaj vse polaga car vseh
Rusov \pn(o vseh generalov v tvoje civilne roke?

Skrinjico Pandore.



Sesto poglavije

Na morju

Hrumeé je plula ,France” skozi noé. Bilo je ob
isti uri. ko sta se srbski in ruski ministrski predsed-
nik vozila v svoje glavno mesto, odlo¢itvam nasproti,
ki jima jih je vsilil korak dunajskih vojnih grofov.
In kakor so silile misli obeh moZ v minile ¢ase, kakor
da ho¢ejo porabiti zadnje ure pofitka za primerjajoce
spomine, prav tako se je godilo tudi tu na krovu vo-
diteljev, katerih uho je v Evropi dolga leta prislus-
kovalo zapletljajem.

Poincaré je dozivel svoj najvedji trenutek. Ali ni
bil ta Se ve¢ji od trenutka, ko se je, pravkar izvoljen,
pojavil na elizejskem balkonu in so ga pozdravljali
vedno mokantni PariZani z vzkliki, v katere so vpletali
neko Zaljivko njegovega imena? Ali niso bile preko-
Sene sanje mladosti, zdaj, ko se je vozil ob levici ka-
kor zid blede carice skozi defilé cesarske garde in
je car jezdfl poleg sijajnega voza? Komaj ob prazni-
kih se je pred tridesetimi leti tako visoko povzpelo
tiho slavohlepje tega advokata. Zdaj je zahtevalo Ziv-
ljenje najvecjo napetost, da dokonéa, kar je bilo mo-
gole priboriti z desetletno strastno vztrajnostjo. Da
bi pognal svoj narod v vojno, ni bilo mogoce, to je
dobro vedel: &e je pa dal stari sovraznik iz lahko-
miselnosti povod in zacel ali ko bi se dala samo senca
{ega dokazati: ¢udovita usoda za tistega, ki je v taki
uri voditelj Francozov! Poincaré je bil v tej uri po-
doben devici, ki jo preveva vroa Zelja. da bi jo kdo
napadel.
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Sicer seveda ni bil ravno nedolzen. Zakaj bil je
med tistimi redkimi mogoé¢niki, ki so gojili v franco-
skem narodu Ze ugaSajo¢i plamen povraéila v svojih
prsih. Ni ¢uda, bil je Lotarinzan in je priznal po vojni:
Ko sem hodil v $olo, (lik po vojni 1.1870.), je poslal
moj duh zaradi poraza mrk in je nepreslano uhajal
preko meje, ki nam jo je izsilil Frankfurtski mir, in ka-
dar sem slopil iz svojih zracnih oblakov na zemljo, sem
videl za svojo generacijo eksistencni vzrok sploh samo
v nadi, da si zopel pridobimo izgubljeni provinci.” Tega
najglobljega dozivljaja svoje mladosti ni mogel ni-
kdar pozabiti, in tako ga je po vojni eden njegovih
prijateljev lahko pohvalil ,,zaradi obéudovanja vredne
kontinuilete njegovega delovanja.”

Ta pa je bila veckrat prekinjena, zakaj iz ma-
S¢evalnega decka je postal drzavnik, ki se je naudil
c¢akanja. V bosanski krizi je tudi on jasno izjavil svo-
jim zaveznikom, da se Francija nikoli ne bo dala po-
tegniti v vojno za ruske interese na Balkanu; da,
avgusta meseca 12 je svaril Sasonova: Nikarte misliti
na naso vojasko pomoc¢ na Balkanu, niti ¢e Vas Av-
strija napade!” Kmalu nato pa, novembra meseca 12,
je naredil odloc¢ilni obrat, ko je v veliko veselje lz-
volskega, ki ga sicer ni mogel trpeti, uveljavljal ,¢i-
sto novo stalis¢e”: | Terilorialno razsirjenje Avstrije bt
ograzalo splos$no ravnovesje v Evropi in s tem tudi in-
terese Francije;" pri tem bi se mogla Francija ,.zaple-
sti v vojaS'ke ()pemcije." (To je strahopetna oznaka
vseh evropskih diplomatov, kadar se hocejo ogniti
ominozni besedi ,,vojna®“, kakor pravimo .,nova tvor-
ba* namesio .,rak"”). Januarja meseca 14 je celo Poin-
caré po Delcasséju Rusom .v imenu francoskega
zunanjega minisira zagotovil, da pojde Francija tako
dale¢, kakor bo Zelela Rusija." To odlo¢ilno nepopisano
pooblastilo, ki ga je zdaj dal Pariz v Petrograd, potem
ko ga je bil dve leti poprej odklonil. je bilo omejeno
sicer na poseben slu¢aj (Liman pl. Sanders v Cari-
gradu), imelo pa je vendar nekakSen podoben psiho-
loski uéinek kakor ono drugo, ki ga je dal cesar Vi-
ljem, potem ko ga je bil dve leti poprej odklonil. Isti
mesec je dejal predsednik Judetu: ,.Rusija ima veli-
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kansko bodocnosl, njena moc¢ je v polnem razvoju...
V dveh letih bo vojna. Vsa moja prizadevanja  bodo
usmerjena na lo, da se bomo pripravili.”

Poincaré hodi po krovu in misli na tiste trenutke,
ko je car kot njegov gost tu na krovu izmenjaval z
njim zdravice, ko je hodil gor in dol in z odobrava-
njem spremljal njegove sugestivne besede. Ali bodo
imele trajen ucinek? Car ga je dodobra spoznal, za-
kaj kmalu nato je pripovedoval svojim danskim so-
rodnikom: ,,Gospod Poincaré pa¢ ne mara kakor jaz
miru zaradi miru samega. On veruje v dobro vojno.”

Prejkone prezivlja predsednik v tej uri Se enkrat
zadnjo dobo. Kaj je res Sele pet tednov, odkar je se-
stavil z nervoznim Viviauijem kabinet? Volitve v
zbornico meseca aprila, potem tiste vrazje ozje volitve
z zmago socialistov maja meseca, in naposled je pri-
vlekel ministrski predsednik le Se nekaj nasprotnikov
triletnega sluzbovanja v zbornico. Paléologue si je
prisvajal zmago: ¢e$ da ga je on preprical.

In kaj le premislja Viviani v teh urah na krovu
WFrance? Gibénejsi in brezobzirnej$i od Poincaréja,
manj pedanten, je videti, da je za njegovo marsalsko
pojavo pravi Sef generalnega Staba. Ali se ne norcuje
na tihem iz Paléologuejeve druzabne razburjenosti in
da je izvabil Lemaitrea nala3¢ iz Pariza, da je pripravil
za diner cvetlice na veleposlanistvu? Potem mu je se-
veda njegov veleposlanik sporocil vaZna znamenja raz-
poloZenja: pri reviji v Satoru velikega kneza sta obe
Crnogorki, Anastazija in Milica, ¢ebljali vanj: ,.To
so zgodovinski dnevi, veste! Sveti dnevi! Danes sem
dobila brzojavko od papana, da bomo imeli konec me-
seca vojno! Ali vesle, da je moj oce junak kakor v
Iliadi? Poglejte lole $katlico, od kalere se nikdar ne lo-
¢im! Mislite, da so bonboni. Pa je v njej lotarinska
zemlja, vzela sem jo onkraj meje, ko smo bili pred
dvema leloma v Franciji. Vse je pokrilo z osalom, na-
Irgala sem ga v Lotaringiji, v anekliranem ozemlju,
poln naroc¢aj, potem sem pa seme zopel posejala! Vi-
deli bosle, od Avslrije ne oslane ni¢, Alzacija se vrne,
nase oroZje se bo srecalo v Berlinu” — in nenadoma je

-
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prenehala in rekla tiho: ,Moram se brzdali, car pogle-
duje proti meni.”

Oba Francoza, bolj lokava kakor tovarisi v Ber-
linu, toda nikakor manj pripravljena za vojno, mod-
neje priklenjena z masinerijo republike, toda polna
zvija¢, kako je treba varati mnozico: tako premisljata
o tiSini pred nevihto v teh slovesnih dneh, tehtata be-
sede histori¢nih velikih kneginj, kakor bodo pozneje
zapisane v spominskih zapiskih: njih razpolozenje je
podobno razpoloZenju gledalca, ki si v odmoru pred-
ofuje naslednje dejanje in Zeli, da bi poteklo tako,
in ni¢ drugace.

Kar sko¢i po stopnicah navzgor mornar in izroci
dolgo brezzi¢no brzojavko: to je za njimi brzojav-
ljeni wultimat Dunaja Srbiji. OdreSenje! Poincaré
ukaZe, da se takoj obrnejo domov, ne da bi napravili
kakSen ovinek. Viviani za¢ne Se pono¢i instruirati
Pariz. S polno paro! V domovino!

w

Ob prihodnjem solnénem zatonu, na malmojski
visini, stojita dva drzavna Sefa na mosti¢ih svojih
ladij, se razgledujeta, po njunih navodilih se raz-
gledujejo tudi njuni castniki, rac¢unijo in zopet gle-
dajo. Oba sta lahklo izracunila. da je prete¢a zaple-
tenost Evrope poklicala domov tudi onega drugega,
da bi se njih smeri zdaj lahko krizale. Ob istem c¢asu
je vozila ,JFrance” svojega predsednika skozi Vzhodno
morje v Duncerck, ..Hohenzollern™ pa cesarja v Kiel.
Obema sta utripali srci v bojnem pri¢akovanju, oba
sta Cutila, da je zrak okoli njiju prepojen z elektrié-
nimi valovi, zgoraj v kabinah so ¢uli ¢astniki pri brez-
zitnem brzojavu ZuZnjanje brezziénih pogovorov.
toda na Zzalost je bilo vse zavarovano s kljuéi. Na-
vzlic temu so na krovu sovraznih ladij poizkusali, da
bi jih razvozlali: poiem so pa to opustili.

Gospodarja obeh ladij sta te dni razmisljala o
usodi. Francoza so izpreletavali nasprotujoé¢i si ob-
¢utki: da je hotel revanso, pripoveduje sam, torej si
je moral Zzeleti vsiljeno vojno; kot LotarinZan pa se
je moral bati opustoSenja svoje ozje domovine, z
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druge strani pa Zeleti — ker ni mogel napasti — da
bi se odlozili eventualni nemski nacrti do 1. 1917, In
vendar je. zadnji¢ Se celo pri carju samem, govoril
dovolj razlo¢no. Kaj je ¢util cesar, je izhajalo sprico
njegove omahljive narave iz razpolozenja in okolis¢in:
cele tedne je bil obdan samo od castnikov in drugih
ljudi, ki so ga proucevali Ze leta in leta in bili, preden
so se odpeljali, kakor ladijski motorji od svojih ber-
linskih zaplec¢nikov sveze namazani, Zivel je v ozraéju
wadmirala Atlantskega oceana”, ne da bi slisal mosko
politi¢no svarilo, bil je z vsemi sloji ljudstva Se¢ manj
v stiku kakor doma, poleg tega pa je bil poSteno
ogorCen zaradi umora prijatelja: tako misli po sili,
kar kazejo tile zapiski, ki jih je na svojem julijskem
potovanju na krovu ,Hohenzollerna™ sam napisal na
rob najnovejSih brzojavk:

Dunajsko porocilo, v katerem govori veleposlanik
o Berchtoldovem razmisljanju, kako bi izteknil ne-
sprejemljive zahteve proti Srbiji. Opomba cesarja:
WIzprazniti Sandzal:! Polem je spor lakoj lu! SandzZak
morajo takoj zopel dobiti, da ... zabrani Srbom dohod
k morju!"

Tisza ho¢e ravnati plemenito in previdno, to moti
Berchtolda. Opomba cesarja: .S temi ljudmi, po vsem,
kar se je zgodilo! Kako neumno! ... Nekako lako, kakor
za Slezijskih vojn: ,jaz sem zoper vojne svele in posve-
tovanja, tolikanj bolj, ker so bojazljivci vselej v pre-
moci. Friderik Veliki."“

Porocilo iz Londona, po katerem vlada pric¢akuje,
da je Berlinu uspelo potla¢iti neizpolnljive zahteve
Dunaja. Opomba cesarja: ,.Kaj pa $e! Mi ni ¢islo ni¢
mar! Kaj se pravi ,neizpolnljive?” Lopovi so agilirali z
umorom in jilt je treba pritisnili." Upanje je, da se na
Dunaju ne bodo zagrizli v zahteve, katerih namen bi
bila vojna. Opomba cesarja: , To je neznanska brilska
nesramnosl. Jaz nisem poklican, da bi a la Grey Nje-
govemu Velicanstvu dajal predpise, kako naj varuje
svojo cast!"

Jagow je obljubil, da sporo¢i v London, da ni-
mamo nobene pravice vplivati na ta notranja vpra-
sanja. Opomba cesarja: ,To pa naj se pove Greyu prav
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resno in razlocno! Vidi naj, da ne razumem nobene
Sale... Srbijo je treba za zlocine zgrabili!... Pravi
britski nac¢in misljenja in osabno ukazujo¢ nacin, ki ga
odklanjam. Wilhelm I. R

Poro¢ilo z Dunaja, po katerem je Berchtold od-
lo¢no zagotovil Rusu, da Avstrija nece od Srbije no-
bene zemlje. Opomba cesarja: ,Osel! SandzZak se
mora zopet vzeli, sicer pridejo Srbi do Adrije.”

Poro¢ilo iz Londona o Greyevi prvi misli na kon-
ferenco. Opomba cesarja: ,,Mene ne bo; samo ¢e me bo
Avstrija za to prosila, kar pa ni verjetno. V ¢astnih in
vilalnih zadevah ne vprasujemo drugih za svel. ‘

Porocilo iz Petrograda o Sasonovljevi groznji, da
se bo vojskoval, ko bi Avstrija pozrla Srbijo. Opomba
cesarja: ,,No, potem pa kar!l"

Porocilo iz Rima, ki svari zastran Italije. Opomba
cesarja: ,,J'0 so same ¢ence in se bo samo po sebi ure-
dilo.”

Bethmann sporo¢a svoje mnenje, da mora Nem-
¢ija zazdaj ostati mirna. Opomba cesarja: ,,Mir je proa
drzavljanska dolzZnost! Le mir, samo mir!!! Mirna mo-
bilizacija je pa¢ tudi nekaj novega.”

V tem razpolozenju je prispel cesar v Potsdam.
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Sedmo poglavje
22 R
Pomisljajo se

Anglija je bila razburjena. KakSen vojni duh je
ginil v ta mirni narod, ki je Zivel v svoji bistroumnosti
pacifisti¢no, zaradi svoje lege nevtralno. kot pleme
previdno! Tedne in tedne se je govorilo in pisalo o do-
brovoljcih, o topovih, o municiji, preden so postale
na kontinentu samem popularne te slike in ta imena!
Kaj se je zgodilo, da je pretreslo ta dva otoka?

Eden izmed njiju, Irska, se je vrgel proti drugemu,
in ko ga je hotel liberalni kabinet pomiriti z novimi
svobo$¢inami, je odpadla ena izmed njegovih provinc
in je s silo ograzala vsako svobodo. Protestanti iz Ul-
stra so protestirali, z osovraZenimi juZnimi brati niso
hoteli ostati sami na svojem ofoku: raj$i so hoteli
umreti kot angleske stare device, kakor da bi sklenili s
sosedom pameten zakon. Svojo nedolZnost so hoteli bra-
niti z barikadami in puskami; toda Sele ko so postali
njih bratje z juga aktivni, so prepovedali uvaZevanje
oroZja v Irsko, preiskali obalo za minami in topovi,
in medtem ko je mislila vlada, da je z uporom v Ulstru
reSena Homerula, je zasla v nove skrbi zaradi juznih
nemirov. Kaj storiti? je premisljal kralj s svojimi mi-
nistri. Ali naj zaigramo svetu britsko meS¢ansko
vojno?

Ko so %e preudarjali, je nov hrup preletel mesta
in ceste, vezbalis¢e Curragh, kjer so se Ze dolgo vez-
bali najeti vojaki, se je uprlo zoper vojaski urad v
Londonu, visoki ¢astniki so odrekli vojnemu ministru
pokori¢ino in hoteli strmoglaviti vlado, ki se jim je

69



zdela proti Irski itak premila. Ze od nekdaj sta vla-
dala v Angliji pamet in Stevilo, tudi fantazija in pu-
stolovstvo, toda skoraj nikdar ne mec¢. Sedaj pa se je
zabliskalo v zraku tam na tistem nemirnem otoku, da,
celo v lastni dezeli, zdelo se je, da ograza parlament,
iz katerega je izhajala vlada, nekaj ¢astnikov, zbor
dobrovoljcev. Ne ofem ne uSesom niso verjeli. Sredi
Anglije je bilo kakor bi bili v Zabernu. Asquith je
refil sebe in kabinet s tem, da je malone imenoval
samega sebe za vojnega ministra,

V takem hrupu so se izgubili sarajevski streli.

Kaj nam mar Srbija? je dejal moZ na cesti, obrnil
casnik in iskal najnoveiSih brzojavk iz Belfasta in
Curragha. Le malo jih je vedelo, kaksni boji pretre-
sajo medtem kabinet, nih¢e, kaks$ni boji pretresajo
dudo voditeljev. Cudno dovolj, da ga je tvorilo v bi-
stvu pet moz: dva druga sta postala pomembna s
svojo opozicijo. Izmed ostalih so bili v drzavni ladji
trije pritezek, dva jadralca.

Asquith, z glavo Dickensa in z bistvom Rimljana,
zre v svet s pametnimi o¢mi, in kadar govori, obliku-
jejo obrita usta ostro brezstrastne misli, ki jih sprem-
lja z varéno kretnjo Angleza. Vedno pripravljen, véa-
sih malo omahljiv, realist, vendar z nekak$no bojaz-
nijo pred hitrimi odloé¢itvami, je videti bolj voditel]j
hiSe kakor kabineta. On je za .casini mir® in gleda
konflikt najprej zelo od dale¢. Na svetovnem mirov-
nem kongresu pred Sestimi leti je dejal: ,.Silna obo-
rofevanja se ne kopicijo za okras ali za zabavo, ampak
zalo, da se v primernem trenutku uporabijo, morda pri
kakem slu¢ajnem izbruhu lemperamenla®.

Lord Haldane je bolj zamigljen: humanist, z glavo
kakSnega starega Tintorettovega kardinala, z mrko-
svetlo moléljivo ¢udjo. Nemdiji je naklonjen, zato
pozna tudi njene slabosti bolie. Potem ko je $tudiral
literaturo in vzgojo na nemski osnovi, prouceval
Weimar in zasnoval za London tehniko po berlin-
skem vzorcu, ga je postavilo zaupanje kralja Edvarda
za vojnega ministra, da bi povec¢al malo armado An-
glije in preoblikoval generalni Stab po nemfkem na-
¢inu — in tako ga je usoda dolo¢ila za orozarja proti
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dezeli. ki jo ljubi. Bil je zato tolikanj bolj odloten,
da bo rabil oroZje samo v sili. Pred dvema letoma se
je vrnil s tesnim srcem iz Berlina, kjer je zaston]
ponujal dogovor glede graditve brodovja, kar se tice
itevila in hitrosti. ker ga je Tirpitz sabotiral. Pri teh
pogajanjih, ki jih je otezevalo nesoglasje med cesar-
jem, kancelarjem in velikim admiralom, ga niso raz-
ocarali toliko zahtevki kakor ljudje: ponudil je spo-
razum. naletel na nezaupanje. Ali je zato kaj ¢udnega.
¢e so se zgrinjale nad njim vedno veéje skrbi, ¢im-
bolj je el mesec julij h kraju?

Se bolj bled je bil njegov prijatelj sir Edvard
Grey, ki je kot zunanji minister Ze osem let odvracal
od vojne ne samo Anglijo. ampak tudi kontinent. V
tem najbolj ¢udnem izmed petih znacajev so se me-
Sali nacionalni pomisleki Angleza z mislimi Evropca
in zeljami kristjana po pacifisti¢cnem stali¢u, kakrs-
nega si ni smel dovoliti takrat noben drzavnik v
Evropi in ki bi ga njegova lastna politika kljub vsem
dobrim namenom tezko ograzala, saj je videl v vsaki
voini nevarnost za svojo dezelo, ki je morala uvazati
§tiri petine potrebnih Zivil.

Samotarski, skoraj nikdar v druzbi, po groznih
nesre¢ah oropan svoje Zene in svojega brata, prijatelj
ptic. vnet ribi¢, torej moz potrpljenja in previdnosti,
je brez prentenzije in Castihlepnosti nosil svoje du-
Sevne poteze, veliko, vdrto oko, moléeca ozka usta
konec tedna v gozdove in je imel na jeziku rajsi
Wordsworthove verze kakor pa parlamentne govore.
Potoval je malo, ni govoril nobenih tujih jezikov, re-
dil veverice na kmetih. liubil otroke, moléal veliko.
Kadar je pa govoril v Spodnji zbornici, je vse utihnilo,
zakaj govoril je v nenavadno lepem slogu. ne da bi
se oziral po galeriji, in v obliki staroangleskega lorda
razodeval moderne ideje.

In vendar ni bil dovolj mocan, da bi se bil mogel
v popolni anarhiji Evrope ogniti omrezju zvez, in vse
preved se je odmikal od obale, tako da je mo¢an veter
njegovo ladjo le Se lahko dosegel. Zakaj tudi njega se
je lotilo tisto veliko nezaupanje vseh proti vsem, ko
pa je Berlin odklonil Haldancjev nacret in se je za-
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éelo nemsko brodovje mnoziti, je Sel tako dale¢, da
so se stari, samo ustni domenki kralja Edvarda s
Francijo razsirili v dogovor, po katerem bi prevzela
Anglija pod dolo¢enimi okolnostmi varstvo francoske
severne obale, ako bi bila Francija od tretje strani
napadena. Edini dokument, s katerim je svojo domo-
vino vojasko zavezal, je bilo pismo veleposlaniku Cam-
bonu, v katerem je obljubil, da se bodo skupno po-
svetovali o ukrepih, ako bi grozila Franciji huda ne-
varnost.

Toda Ze s tem odlo¢ilnim pismom, ki se je ognilo
kabinetu in so ga poznali samo nekateri njegovi ¢lani,
je zrtvoval od svobode Anglije veé, kakor je bilo v
njem citati. On sam je verjel v ,;svobodne roke": v
resnici pa je Anglijo moralno zavezal. Ali niso ustvar-
jala oficielna posvetovanja, e bolj pa privatna po-
bratimstva mornariSkih Sefov in ¢astnikov general-
nega Staba ozracje, ki je moralo polagoma ovirati
svobodno dihanje zunanjega ministra? Velik angleski
zgodovinar. Gooch, govori .0 fakliénih obveznostih®
tudi tam. kjer jih formalno ni hilo. Lloyd George o
~Castni obveznosti“, Churchill celo o ,.poloZaju, v ka-
terem smo imeli pac¢ dolZnosti, ne pa tudi koristi za-
veznika ... Bili smo moralno obvezani, da pomagamo
Franciji“.

Ko je aprila meseca 14 obiskala kraljevska dvo-
jica Pariz in je zacutil Grey kontinentalne sapice, se
je ognil novim zavezam, ni pa mogel veé prepreéditi,
da bi se mornarica meseca junija z Rusi ne zblizala
tako, da bi Anglija — vedno samo v slu¢aju obrambe
— Rusom ,,v Severnem morju zadrZala“ del nemskega
brodovja. Ni mogel prepreciti, da bi, medtem ko je
on govoril in sanjal o miru in sporazumu, ¢astniki
generalnega Staba s sirom Henryjem Wilsonom na
¢elu ne obdelovali svojih ljudi za vojno, in sicer proti
Nem¢iji; da bi ne izdelali do zadnjih podrobnosti na-
¢rtov za izkrcanje Sestih divizij in da bi intimmnost
med tremi generalnimi in admiralnimi $tabi stalno ne
rasla. Ruski poslanik je poleti 14 pisal iz Londona do-
mov: ,,Dvomim, da bi se moglo, ko bi se vnela vojna,
dobiti za skupne vojaske operacije mocnejse jamslvo
il |



kakor je duh le antanle, kakrsen se kaZe sedaj, okrep-
ljen z vojaskimi dogovori“. Greyu in njegovi vladi po-
temtakem ni preostajalo ni¢ drugega, kakor ,da so se
naredili slepe” in, kakor so trdili njegovi konserva-
tivni nasprotniki, da je e zanaprej ,o0stal neodlocen
in izkusal ostati prijatelj na vse strani”.

Tako se je zgodilo, da je spomladi 14, ko so ga
pozvali v Spodnji zbornici na odgovor, prikril vsa-
kréen dogovor z Rusijo. Pozneje se je branil z bese-
dami: ,,Politicne obveznosti se ne smejo skrivali; mor-
nariske in vojaske priprave so za eventualne vojne po-
{rebne, morajo pa oslali lajne. V nasem primeru smo
skrbeli, da le priprave niso vsebovale nobenih politi¢nih
obveznosli“. Da je bila to formalna resnica, dokazuje
iznova popolna nezaséitenost vseh evropskih dezela,
strah vseh ministrov, njih Zelja, da bi se poskrili za to-
pove, zakaj tja jih je gnala splo$na anarhija Evrope.

Odloc¢ujoc¢i faktorji tega naroda trgovecev, ki ni-
kdar ni smel Zeleti uni¢enja svojega najvecjega na-
ro¢nika, so pritirali kljub nara$¢ajo¢i konkurenci v
sploSnem do nekak3nega razmerja, kakrsno je bilo
med Sparto in Atenami: ,Nikdar ne dovolimo, da bi
se Atene unic¢ile,” tako je Sparta odklonila tebansko
narocilo: ,,zakaj Grika brez Aten bi bila samo moz z
enim o¢esom”. Nara$¢ajofe Stevilo in naraS¢ajoéi ne-
mir sorodnega nemskega naroda, njegov policijski
duh, zlasti pa svetlikanje njegovega bliskajodega se
meca, so naredili, da sta postala cesar in drZzava na
otoku nepriljubljena: toda o nameravanem napadu ni
bilo nikjer ne govora ne misli.

Vendar je vedel Grey, kako lahko je vsakdo
spric¢o laznivega mednarodnega prava s pomodjo tako
imenovane ,mejne krsitve” obtozil drugega zaradi
napada, ki ga je sam zacel ali Zelel.

Lloyd George je bil v kabincetu Kelf, torej malo
pesnika, mimo tega pa kot reven tkal€ev sin pozna-
valec ljudstva. V njem so se druzile pretkanost in po-
ljudnost, zgovornost in odlo¢nost v taki meri, da je
moral prej ali slej prevzeti vodstvo, za katero je bil
tako reko¢ premocan. Naslanjal se je prav tako na
zivljenjska izkustva, kakor Asquith na teorijo pra-
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vice, bil je tako demagoski in vesel pritrjevanja, ka-
kor je bil Grey preudaren, miroljuben in samoten.
Najbolje je znal misliti z o¢mi in si je iskal znanja
za mornariske ali rudniSske predloge ad hoc v rovih
in na morju. Pri Nemcih je $tudiral socialna vprasa-
nja, ostale pa so mu, ker je bil nenaklonjen umetnosti
in znanosti, tuje najboljSe strani tega naroda, ki mu
je bil skoraj prav tako zoprn kakor Francozi. Vendar
je gledal bistro in je Ze pred Sestimi leti vpraSal svoje
rojake: ,,Ali ne morete umeli, kako razumljive so skrbi
Nemcije? Ali bi se ne oboroZevali tudi vi in gradili, ako
bi bila vasa deZela lako zagozdena med sovraznike, ko
bi se vnela evropska vojna?* Vedno in vedno je ponav-
ljal, da je tekmovalno oboroZevanje nespametno. V
kabinetu je bil on ¢lan, ki je bil videti najmanj sve-
tovnjak, pa tudi najmanj tipicen Anglez.

Zadnji je bil oboje. Churchill, potomec vojvode
marlboroughskega, po krvi napol Americ¢an in pozna-
valec sveta, je bil gotovo pripravljen okrepiti dezelo.
ki mu je pomogla do udejstvovanja in mod¢i. Niti za-
misljen kakor Grey niti miren kakor Asquith niti vsi-
ljiv kakor Haldane niti popularen kakor Lloyd Ge-
orge. se je potikal, visoko nadarjen kot pesnik in zgo-
dovinar, eno ali dve desetletji napol pustolovec po
vojnah in kontinentih, po umetnostih in tehnikah, pi-
sal sijajne knjige o upravi armade. o svobodni trgo-
vini, hkrati vedno tudi o sebi, vedno fantasti¢en, vedno
bistrovid, vedno poskoéen. Za zgraditev angleskega
brodovja je veliko storil, kot podjetnemu ¢loveku mu
je bila poverjena vojna: on in Enver pasa sta bila te-
daj pa¢ edina ministra v Evropi, ki sta se prej borila
kot frontna vojaka.

Izmed petih odlocujo¢ih kabinetov Evrope je ta
kabinet, v katerem je odlo¢ala omenjena petorica,
najmanj hotel vojno, jo najdalje pobijal. in je vendar
ni preprecil, ¢eprav bi jo bil prav ta kabinet $e lahko
prepredcil.

*

Poldrugo leto Ze je vzbujal nov nemski veleposla-
nik v Londonu pohvalo, v Berlinu pa ljubosumnost.
Knez Lichnowsky, ki je gledal na dezelo svoje misije

4



prav tako prijazno kakor na svojo domovino, je bil
vedno nasprotnik graditve nemskega brodovja zoper
Anglijo in nem$ke naklonjenosti do Avstrije. Da je lju-
bil Anglijo bolj ko Avstrijo. je bila napaka samo za-
radi tega in tako dolgo, ker se ni dokopal do vodilne
stopnje, s katere je bilo edino mogoce preobraziti
nemsko politiko. Bolj neodvisen od svojih tovarisev
zaradi svojega ¢ina, imetja in prijateljstva s cesar-
jem, ki ga je tikal in prosil za privatna porocila, je
izkufal knez uganjati s periferije centralno politiko.
S tem je povecal Stevilo svojih sovraznikov v uradu
in je otezeval svojim prijateljem. da bi delali zanj.
Imeli so ga za diletanta, ker ni bil niti pruski uradnik
z vsemi slabostmi in krepostmi niti vodja misije, am-
pak se je omejeval le bolj na osebne pobude: zakaj
imel je dobre misli. Poznal je mo& Angliie in slabost
Avstrije iz njunih zgodovinskih pogojev, o ¢emer sc
je sam preprical, zakaj ¢eprav je bil poscsinik v Av-
striji, je bila njegova druzina tam Se izza Casov nje-
govega oceta nepriljubljena. v Londonu pa je bilo
njegovo vedenje in ravnanje priljubljeno.

Lichnowsky prvi prinese ton Evropca v debato
Dunaj-Berlin, piSe takoj v Berlin, da ,.bi bilo prehudo.
I:o bi holeli oZigosali ves srbski narod za narod zlo¢incev
in morilcev ... Politiko Avslrije je smalrati za puslo-
lovsko, zakaj ona ne vodi nili do radikalne resitve pro-
blema nili do uni¢enja velesrbskega gibanja. Ponovno
svari, Se tik pred ultimatom, pred podpisanjem bal-
kanske pustolovi¢ine: ,Kar se pa lice lokalizacije
spora, mi ulegnele priznali, da je lo, ¢e pride do spo-
pada s Srbijo, samo poboZna Zelja. Zdi se mi lorej po-
trebno, da se avstrijske zahteve formulirajo lako, da
bodo s primernim priliskom iz Pelrograda in Londona
v Beogradu sprejemljive, ne pa da bodo nujno privedle
do vojne ad majorem illuslrissimi comilis de Berch-
lold gloriam.” Ta svarila, katerim je sledilo v nasled-
njem tednu Se vse polno podobnih. ga v zgodovini
c¢astno postavljajo med tiste tri nemske diplomate,
ki so takrat pravilno gledali.

Jagow. ki v degmo Avstrile tudi Ze davno ni ved
veroval, jo pa Se vedno molil. je citiral proti Lichnow-
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skemu Viljema Buscha: ,Ce ti druZba ni ve¢ po volji,
si izberi drugo, ¢e jo imas.” Dunaj je po balkanskih
krizah oslabljen in komaj Se velesila: zato ga je treba
podpirati! ,,Brez ropotanja v Pelrogradu sicer ne pojde,
loda v resnici Rusija sedaj ni pripravljena. Fran-
cija in Anglija ludi ne bosta zdaj Zeleli vojne... Nasa
skupina bo medlem vedno slabotnejsa ... Ce se ne bo
dala doseci lokalizacija in ¢e Rusija napade Avstrijo,
polem ne smemo Zrtvovati Avstrije... Jaz ne maram
prevenlivne vojne, ¢e se pa vname, ne smemo stisnili
repa med noge.”

To pismo kaze, zlasti na koncu, kako niti boljse
glave teh krogov ne morejo nikdar popolnoma pre-
magati vzgoje, pridobljene pri vojakih in v kazinu.

Medtem ko so ob zacetku krize pri vseh diploma-
tih Evrope hvalili njih moski nastop, pri Berchtoldu
celo ,,prav dobro razpoloZenje“, porocajo tuji diplomati
o Lichnowskem Ze prve dni julija, da je ..njegov obraz
poln skrbi“, kar ie njemu v prilog. Da sta si bila kljub
¢isto razliénemu naéinu Zivljenja z Greyem dobra.
je obema v prilog. Skupno sta pravkar po dolgoletnih
pogajanjih reSila dve tezki vprafanii v Prednji Aziji
in Portugalski Afriki, tako sta si bila tudi zdaj laze
bolj iskrena kakor katerakeli druga dva. Na direktno
vprasanje odgovori Grey veleposlaniku direktno: for-
malnih dogovorov nima Anglija nikjer na nobeno
stran... vendar pa so odnoSaji s Francijo in Rusijo
wzelo intimni.”

Proti Srbiji se je moralo obracati vse bistvo Greva.
In vendar so njegove prve besede (dne 24.) o ultimatu:
»Ta nota presega vse, kar sem videl doslej podobne-
ga... Je najstrasnejsi dokument, ki ga je kdaj poslala
katera drZava drugi neodvisni drZavi.”

Tako je rekel avstrijskemu veleposlaniku Mens-
dorffu, razumnemu avstrijskemu grofu: ta in pa nem-
$ki in ruski poslanik grof Benckendorff so si v sorodu
in si bodo, po svojih misijah primorani, kmalu sovraz-
niki: kakor so tudi trije vladarji porabili bratranstvo,
da so iztrgali narode iz njih bratstva. In zdaj stori Grey
sredi omreZja demar§, not, konvencij, zvez prvi v Ev-
ropi to, kar je naravno: Lichnowskemu govori o stra-
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hoti vojne v Stirih: ,.Kdorkoli Ze bo v laki vojni oslal
zmagovalec, nekaj je golovo: popelna izérpanost in obu-
bozanje bosta objela ves svel, uni¢ena bosta induslrija
in Irgovina, razdejana mo¢ kapitala; posledica bodo re-
volucionarna gibanja zaradi brezposelnosti.”

V teh prvih dveh dneh govori Grey, popolnoma
alarmiran po vesteh o stanovitnosti Petrograda, na tri
strani: Srbu po zastopniku: ,Svetujem, da sprejmele,
kolikor je mogoce, povprasajle pa ludi druge misije za
mnenje." Avstrijcu: ,,Zdaj gre za lo, da se poizkusi, kaj
se da $e slorili, da se ognemo prelec¢i nevarnosli.”* Nem-
cu: ,Popolnoma priznavam upravi¢eno zahtevo Avslrije
po zadoscenju, prav tako zahtevo, da se kaznujejo vse
osebe, ki so z umorom v zvezi... Trdno sem uverjen, da
pride za avsirijsko mobilizacijo ruska. Takratl, se mi
zdi, pride trenutek, da pricnemo skupaj z Vami, s Fran-
cijo in Ilalijo posredovali med Avstrijo in Rusijo. Brez
Vasega sodelovanja je vsakrsno posredovanje brez po-
mena.”

Tipi¢en primer mednarodnega posredovanja; do-
kaz, da je bil temu AngleZu mir Evrope ved¢ ko sistem
Zvez In ravnovesij.

Oba poslanika brzojavita svojima narodoma, toda
Lichnowsky dostavi resni¢no preroske besede: ,,Gre-
yev predlog je edina mozZnosl, da se prepreci svetovna
vojna, pri kaleri lvegamo vse in ne moremo ni¢ dobili...
Ce polegnejo s seboj Francijo, tudi Anglija najbrie ne
ostane ravnodusna.”

Hkrati gre Greyev tretji klic v Petrograd: ,.Pri
nas, mislim, javno mnenje ne bo odobravalo, da sto-
pimo zaradi srbskega spora v vojno. Ce se pa vname . ..
bi nas lahko zaplelli vanjo, zatorej si prizadevam, da
bi jo preprecil ... Edina mozZnost, da se ohrani mir, je
v lem, da oslale $tiri sile skupno pozovejo Avslrijo in
Rusijo, da ne prestopila meje. Ako bi se Neméija lemu
naziranju pridruZzila, sem odlo¢no mnenja, da bi Fran-
cija in mi morali v tem smislu ravnali.”

Tako je isti dan Nemec javil svojemu uradu kot
domnevo to, kar je Anglija porofala kot mozZnost
svojim veleposlani$tvom, tudi berlinskemu: da bo, e
se vname vojna, le tezko ostala nevtralna.



Tu se pricenja tragicni zapletljaj. Odslej roji
Greyu v njegovi glavi vprafanje: — Al naj svetu, ali
naj Nemciji na glas povem, kar zaupno pripovedujem
svojim veleposlanikom: naj odneha, ker bi, ¢e bo vojna,
tudi Anglija mobilizirala? Pariz in Petrograd cakata
na nado odreSilno besedo. Dati je ne smem, zakaj samo
parlament lahko odlo¢a o Zivljenjskem vprasanju. Ce
zavezem danes svojo dezelo z .da”, me lahko jutri ta
dezela desavuira, zakaj niti jaz niti Asquith niti kdo
drug ne ve za gotovo, kaj porece ljudstvo, kaj po-
reCeta tisk in parlament, kadar bo tako dale¢. Vse
bo potem odvisno od okolnosti, od videza, ali napadamo
ali smo napadeni.

— In vendar bi moral groziti! misli dalje. V Ber-
linu in na Dunaju $¢uvajo vojaski mogotei k vojni, in
straSna armada Nemdije, bolj pripravljena kakor ar-
made njenih sovraznikov, sme upati na zmago nad
dvozvezo, vendar pa ne nad trozvezo.

Poglavitno to¢ko teh notranjih bojev je opisal
Grey kesneje z besedami: .Pred menoj je plavala
nevarnosl, lako strasna, da je bilo treba premisliti vsako
besedo . .. da se prepreci: da bi namre¢ Francija in Ru-
sija v zaupanju na naso podporo lvegali vojno z Nem-
¢ijo; da bi se pa ta podpora ne mogla uresni¢ili in bi
nam lahko naprltili, ko bi bilo prepozno, odgovornost za
lo, da smo ju izvabili v usodno vojno.”

Kakor v anti¢ni Zaloigri, se kaZe tu obupni po-
lozaj mogo¢nega moza, ki se izkusa z vsemi silami
srca in duha ogniti zlu, katerega hude posledice Ze
zdaj pozna: ki pa je, naj stori karkoli, usodno vezan,
da dela narobe, in to na osnovi slabosti. ki ga je
pred leti pripravila do polovi¢nih dogovorov. Krivda
majhna, hotenje posteno, zmeda velika, stremljenje
iskreno, konec tragi¢en: kakor v Ajshilovi tragediji.

-
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Osmo poglavije

Polni nade

Nemiren sedi v ekspresnem vlaku moz, tri dni,
lezi tri nodi sam, ¢udne misli ga izpreletajo: mozgani
Izvolskega so najbolj muéeni mozgani Evrope, njegovo
srce najstrastnejSe srce v teh dneh. Kakor kaksna pri-
lika drevi prav zdaj iz Petrograda v Pariz, sredi skozi
Nemdéijo: kakor kurir groze. Tako dolgo zazelen, tako
blizu obfuten — in vendar prezgodaj! Ker je vse
njegovo bistvo koprnelo po tej vojni, je vedno svaril
pred prezgodnjim zac¢etkom in svojega ministra pred
Hartwigovim pocetjem v Beogradu. Ne pred 1917, in
samo pri najugodnejSem startu! Cas naj razrahlja
zasovrazeno Avstrijo: potem pride velika ura lzvol-
skega! Toda danes? Ali bodo v Parizu preveé¢ tvegali
ali premalo? Prevarani morda za nekaj let, gotovo pa
za nekaj ur! Ako bi bila dosla brzojavka iz Beograda
vsaj dve uri prej v Petrograd, bi bil Sel tudi on na
krov ,France”, ki ga je pripeljala sem, nih¢e bi ga
ne bil tu ustavljal, kjer ga dobro nadomestujejo nje-
govi u¢enci in celo njegovi sovrazniki; ob strani pred-
sednika bi bil prebil te najvaznejSe dneve Zzivljenja,
dragocene ure, ki se ne vrnejo ve¢ in v katerih bi z
obema voditeljema Francije dobro premislil vsako
potezo na Sahovnici, proudil, preizkusil, sklenil v tiSini
samotne vojne ladje vsak skupni korak!

Se na varSavskem kolodvoru je Paléologue pri-
segal, da je to trenutek, ko je tiho dejal: ,.Celle fois
c’est la guerre!” toda tega vendar ni gnala osveta! To
je bil klic duse, ki je Ze pet let nenehoma bobnel v
glavi ruskega drzavnika.
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Ta moz je videti kakor pasa, ¢lovek si ga misli
kakor gospodarja rabotnikov: udarna glava, brutalna
brada, debele ustne, ki se znajo vsesati v plen: vse
spominja na legende iz najtemnejSe Rusije z bi¢em,
vodko in Zenskami. Vse pa pokriva Zelja, Zelja po
osveti.

Sest let je tega, ko je sedel v Buchlovu, gradu na
Moravskem, kot gost Avstrijcu nasproti, v visokih
stolih pri kaminu grofa Berchtolda, lu¢i so gorele,
kava je bila servirana, sluge nevidni, vrata zaprta:
tedaj se je dal od grofa Aehrentala presenetiti. Ali ni
Gorcakovljeva senca zaplavala skozi sobo? Trideset
let pred tem je ta sklenil z Avstrijo tajno pogodbo:
ko bi Avstrija kdaj hotela vzeti in obdrZati obe turski
provinci, Bosno in Hercegovino, ki ju je prevzela v
upravljanje, naj bi Rusija mol¢ala: prav tako bi
molc¢ala Avstrija, ko bi potem Rusija revidirala po-
godbo zaradi morskih oZin. Takrat je bila prilika, da
se izpolni ta stari dogovor, od katerega zasnovalcev so
ostale samo Se kosti v njih svecanih grobnicah.

In vendar se je dal ob tem kaminu od Avstrijca
potegniti, ni se mogel odtegniti vprafanjem dume, —
in je moral iti.

Mascevanje za Buchlov! To je odslej njegova
misel. U¢enec svojega sovraznika, ki mu je bil Ze v
Petrogradu neprijeten, gostitelj pri tistem srecanju.
isti Berchtold je postal medtem dunajski zunanji mi-
nister. Tega premagati, Avstrijo, kadar bo zrela, uni-
¢iti, to je zdaj motiv vseh njegovih dejanj. In on in-
trigira s Srbi, podZiga Tittonija za pohod v Tripolis,
Balkan na vojno proti Stambulu, to se pravi, proti
Avstriji, in Se enkrat Rumunijo; postane veleposlanik
v Parizu, da neprestano prigovarja Franciji. S Cail-
lauxom ni ni¢, s tem strahopetcem in prijateljem
Nemcev. Toda potem pride Poincaré, mlaéni gospod
Louis mora zapustiti Beograd, vsa mesta se zasedejo
s carju prijaznimi osebami, Poincaré se vseli v Elysée,
njegov vpliv stalno rase, mikar da bi padal, potem
povzdiguje carja v Parizu, in ko mu Izvolskij pokaZe
svoje novo delo, srbsko-bolgarsko tajno pogodbo zo-
per Turke, vzklikne Poincaré, $e preden je predital

80



do konca: ,,To je instrumenl vojne!” Potem pravi Rusu:
+Ako bi la spopad imel za posledico, da bo Nemcija z
oroZjem posegla vmes ... se ludi mi ne bomo nili mi-
nuto obolavljali, da izpolnimo nase obveznosti proli
Rusiji.” Seveda poudarja, da bi morala Nemdcija zaceti
z napadom.

lzza Agadirja in zopet izza pogovora obeh zavez-
nikov se je speca misel ma3¢evanja v Franciji pre-
dramila, obisk angleskega kralja jo je do kraja okre-
pil. Vedno je samo nekaj desetin, le nekaj sto ljudi
krmarilo proti vojni — tu kakor v vseh kotih Ev-
rope — toda njih glasovi so bili moéni, njih polozaji
mogoéni, njih vada sijajna. Tako je pisal ruski grof
Benckendorff meseca februarja 13 v Beograd: ,Ce
ob kratkem ponovim Cambonove pogovore z menoj in
izmenjane besede ler pridenem stalisce Poincaréjevo,
se mi vsiljuje misel, ki je skoraj prepricanje, da je med
vsemi silami Francija edina, ki bi, da ne rec¢em, Zelela
vojno, pa¢ pa jo vsaj gledala brez posebnega obZalo-
vanja.“ Poincaré je priSel, prvi¢ izza sedemdesetih let
predsednik, k mizi nemskega veleposlanika, toda nje-
govo lotarinsko srce je glasno utripalo pod skrlatnim
trakom, tako da ga je slisal celo baron Schoen. S tem
uradnikom so se upali govoriti odkrito, njemu v lice
je rekel Barthou: ,Vrnile nam Alzacijo-Lotaringijo,
in mi bomo najboljsi prijatelji na svelu!” Tisto leto so
rac¢unili z vojno: guverner Pariza, general Michel, je
zahteval v budgetnem odboru izredne zaloge moke za
prestolnico, zakaj ,lo je nenavadno leto, ne vemo, ali
ne bomo marca ali aprila meseca mobilizirali.”

Meseca maja je dejal belgijski poslanik, da je
postala Francija nesporno bolj Sovinisti¢na: ,,Pravijo,
da so si zdaj svesti zmage;" hkrati mu je rekel star di-
plomat: ,Ce se kaj hujsega in nepricakovanega zgodi,
potem se morajo vodilelji obeh drZav v treh dneh zedi-
niti ali pa bo vojnal" Konec maja je bilo vse razbur-
jeno, ker so nastopili na berlinskih odrih legionarji iz
tujske legije v uniformah; hkrati je kazal Pariz
Nemce v klavrnih vlogah. Na narodni dan so se prvic¢
zableS¢ale pri reviji barvaste cete.
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Ze dva dni besnita zaradi ultimata Srbiji mini-
strstvo in tisk, posebno zaradi roka. Nih¢e ne verjame
nem$kemu zatrdilu, da ne ve o ni¢emer ni¢, vsi imajo
Nem¢ijo za poganjalko Dunaja. Francoska renta pade
nize kakor je bila kdajkoli izza sedemdesetih let,
borzo morajo zapreti, ves svet misli, da ho¢e vojno
Neméija. V ministrstvu sedi stari gospod Bienvenu-
Martin, zastopa oba predsednika, ki jadrata po morju,
posilja venomer brzojavke ¢&ez morje, vendar mu
manjkata talent in sijaj govora. Predvsem obravnava
torej Greyev véerajinji predlog za sklicanje konfe-
rence. Ta zastopnik govori z nemSkim veleposlanikom:

,Va$ poziv na nas, da bi skupno ohranili mir,"
pravi gospod Bienvenu, ,je vplival nenavadno blago-
dejno.”

,Neméija je v iskreni Zelji po miru s Francijo
edina,” pravi gospod von Schoen. ,Pelrograd pa lahko
vpliva.”

.Kar se tice mene, sem z veseljem pripravljen, da
v Pelrogradu pomirjevalno vplivam, sedaj, ko je z za-
golovilom Avstro-Ogrske, da ne misli na nobene anek-
sije, uslvarjen prvi pogoj.”

»Skupni nastop sil na Dunaju se z na$im nazira-
njem, da moramo pustiti Avstro-Ogrsko in Srbijo sami,
ne sklada.”

Ali jih ¢ujete, kako lazejo? Ali ne duhate za
tohlega vzduha kabinetov? Ne nosijo zastonj svojih
imen. Po pravici postavi cesar, ki hote seveda s tem
zadeti samo Francoza, pod zadnje parisko porocilo
besedo: ,Zaklavzulirana slamal*



Deveto poglavije
Ugovarjajo

Kje je ostala pamet? Ali je zapustila Evropo, ko
se je bila nekolikokrat s prose¢imi pogledi zastonj pri-
kazala za stoli diplomatov? Ali jo je morda to tiho
tkanje priprav pognalo celo v obup? To zamolklo
zaklapanje podlozenih dvojnih vrat, mehki stiski rok
diplomatov, Sustanje Sifrirnih knjig, brnenje telefo-
nov, Selest generalnih $tabnih kart, zlagano smehljanje
vseh teh gospodov in kraljev? Ali se je naveli¢ala teh
postav, ki tiho polagajo mine, ki za zaprtimi vrati
starih pala¢ nemoteno pripravljajo majhne peklenske
stroje, da se bodo potem to¢no ob dolo¢eni uri raz-
pocili in z groznim grmenjem pokopali del zemlje?
Brezupno je pamet zapustila kabinete, krenila je na
cesto.

Po mestih vri. Med milijone se je pomesala, ker
jo je dvajset do trideset gospodov Evrope zapustilo,
pomesala se je med ljudi brez imena, ker so jo izdali
veliki gospodje z dolgimi imeni. Zdaj poziva suzZnje
k protestu. Ti so pripravljeni, ni jih treba pregovar-
jati! Zamolklo in znoje¢ se godrnjajo: za svojimi pri-
mezi in struznicami, kotli in parnimi kladivi, mo-
torji in valji posluajo, kaj jim pripovedujejo novine
o preteéi nevihti.

Pod no¢ pa hite iz strme sivine, iz zatohle tesnobe
svojih predmestij v sijajna bivalis¢a denarja, po nekaj
prijateljev skupaj, drugi s svojimi Zenami, in preden
zaslutijo, ne da bi hoteli, se sre¢a na tiso¢e podobnih
glav na zZivahnih cestnih vogalih, kjer prodira skozi
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zloboko pomaknjena kavarniska steklena vrata hyrup
ceste v kavarne, iz njih pa hrup kapel na cesto. Tam
se sretavajo utrujeno vznemirjeni, neznani so si, in
vendar se poznajo, njih obleka, njih pogled, njih
barva jih druzi v skupno grebecih mislih.

Med njimi je nekaj mladih ljudi, ki Zvizgajo in
kli¢cejo: Pojdite z nami! Jaz vem, kje je ministrstvo!
Naprej! In hitro stopijo v kolone, zvrsti se jih po pet,
po osem, zakaj tako so vajeni od vojakov, od demon-
stracij, dekleta se obesijo nanje, Zene stopajo z vi-
se¢imi rokami ob mozeh. Besno se bliskajo proti njim
gumbi in o¢i oborozenih policistov, vendar jih e pu-
ste mimo. Ministri in poslaniki, drZavni tajniki, ge-
nerali in pisarniSki svetniki, lordi, grofi in veliki
knezi vstanejo s svojih oblazinjenih stolov in stopijo
k odprtim oknom: zakaj cesta vrsi.

Ali ne odmeva kakor pohodni korak, e preden
smo dali povelje za korakanje? Kdo se zbira, preden
je cesar ali predsednik podpisal dekret? Ali ga ho-
cete izsiliti?

»Mir! Mir! Ne maramo vojne!"

— Ah, tako! Sociji! Smehljaj zaigra na ustnah
dunajskega vojnega grofa, prestraseno gleda berlin-
ski kancelar na cesto, sovrazno se iskri oko velikega
kneza, nemo opazuje londonski premier $tevilo, raz-
poloZenje in kretnje mnoZice, Francoz pa, ki je sam
izSel iz nje, si grize ustnice.

»Mir! Mir! Mi necemo vojne!” se razlega na tisote
glasov izpred Brandenburskih vrat okoli vogala $i-
roke Wilhelmstrasse, in z vonjem odevetelih lip se
dviga nekaj kakor hlap iz prepotenih oblek tisocev
k oknom nizko dolgega ministrsiva.

»Mirl Mir! Ne maramo vojne!” se razlega ob isti
uri po dunajskem Burgringu, in s stopnic skrbno za-
klenjenega parlamenta se slisijo klici preko vrhov
zivahnega Volksgartna do baroénih oken Ballhaus-
platza.

»A bas la guerre! Vive la paix!" vrii ob isti uri od
obeh dolgih mostov Seine proti Quai d’Orsayu, od
temnih oken Elyséeja se odbijajo koraki in krepki
ritmi marseljeze udarjajo, zahtevajo¢ svobodo na-
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rodov, do hife istega predsednika, ki na morju ne-
strpno pri¢akuje, kako se bodo dogodki zamotali, za-
nafajo¢ se na smelost caristicnih generalov, — saj so
pred njim Se pravkar ob zvokih iste marseljeze defi-
lirale carske cete.

.Peace! Peace! No war!“ se razlega ob isti uri od
Trafalgar-Squarea, in nositelji mirovne misli zahte-
vajo s stopnic najveéjega bojevnitkega spomenika
svetovni mir,

Samo v Petrogradu je ob tej uri vris¢ utihnil: s
knutami in sabljami, s konjskimi kopiti in revolverji
so ondi hitro demonstrante razgnali, pohodili, postre-
lili. Patriote, te seveda radi sliSijo in vidijo v mno-
7icah; spredaj avto, v njem general, potem Studenti
in ¢astniki, pojo¢ in mahajo¢ z zastavami, tako gredo
po glavnih cestah. Za vsak primer se organizira tajno
in hitro pisemska in telegrafska cenzura.

Za tenéico, svetejo od saiske, so delovali diplomati
velikih sil za vojno. kateri so se pozneje vsi odlocu-
jo¢i uradni Zefi lepo umeknili. Tisti pa, ki so jih ob
molku svojih kabinetov obsodili na smrt, ki jih je
brezmerna zahteva drzave prisilila korakati, kadar-
koli je zapel boben, so se prebudili in so bili videti
odlo¢eni, da se bodo branili: brez moci so povzdignila
mirovna drutva sveta glas idealista, brez moci je na-
pravil Vatikan nekaj plahih korakov.

Ker naj bi usodo Evrope oblikoval skoraj samo
en razred, je bil poklican drug razred, da jo obrne.
Ker se mogotci niso nikdar mogli zediniti za razsodi-
$¢e. so se pred pol stoletjem strnili brezmoéniki in
izkugali za ¢lovedivo rediti tisto, kar so hoteli doseéi
za svoj razred. Ker so filozofi in ué¢itelji prava samo
kakor iz nekak&nega brezzraénega prostora oznanjali
narodom svoje moralne misli o miru, je potrebovala
zgodovina sveti egoizem najrevnejSih in najbednejsih,
da se je oglasil zoper vojno. Ker niso mogli od boja
in Castihlepja narodov nié¢ pri¢akovati, se je razkril
prav njihovemu napol osteklenelemu pogledu laZni pa-
tos zastav in govorov. bojnih zmag in junaSkih pesmi,
in so kakor mese¢nik tipali tja do raskavih Kkosce-
nih prstov svojih sovraznih bratov. Nepremitno so
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strmeli vrhnji kvadri umetno zgrajene piramide po
puséavi: zdaj pa so se zafele spodnje stopnice, ki so
jetale pod pritiskom stoletij, poasi, palec za palcem,
majati.

»Ker tlac¢i vojna najbolj delavski razred in jim ne
vzame samo kruha, ampak tudi kri, ker hromi oboro-
Zeni mir produkiivne moéi... smo sklenili, da se po-
polnoma pridruZimo mirovnemu kongresu v Genfu, da
doseZemo c¢imprej razoroZitev ter osnovanje in zdruZi-
tev Svobodnih driav evropskih.* To je bil prvi sklep
delaveev zoper vojno, ki ga je sprejel kongres v Lau-
sanni. Zaradi spora sekt, zaradi premenljivosti pro-
gramov se je ta misel ohranila, na vsakih nekaj let
nanovo oznanjena, in je pridobila milijone. Stirideset-
letni mir teh duhov ni uspaval: zdaj je napoéil tre-
nutek, da se raztegne mogo¢na beseda: ne!

Kakor signal je zapiskal ultimat grofa Berch-
tolda v kroge njih voditeljev, in medtem ko so diplo-
mati Sifrirali na tisoe brzojavk, samo da bi se ne
sporazumeli, ni bilo delaveem njih deZela treba no-
bene zice, da so ob isti uri v sredii¢ih vesoljnega
sveta diktirali svojim voditeljem isto misel kot izraz
obéutkov mnozice, ko jih je iznenadilo prvo jutro.

Najvaznejsi stavki iz manifestov:

Berlin. Oklic predsedni$tva socialnodemokratske
stranke: ,Nobena sraga krvi nemskega vojaka ne sme
biti Zrtvovana oblastiZeljnosti avslrijskih mogolcev! ...
Svelovna vojna grozi! Vladajo¢i razredi, ki vas v miru
dusijo, zanicujejo, izkoris¢ajo, vas hocejo zlorabili za
hrano topovom. Povsod mora zabrneli mogolcem v
u$esa: mi necemo vojne! Naj Zivi pobralimstvo naro-
dov!

~Vorwiirts” dne 25. julija: .Vojno hocejo brez-
vesini elemenli, ki imajo na dunajskem dvoru glavno
in odloc¢ilno besedo. — Oni hocejo vojno — iz divjega
kricanja c¢rno-Zoltega hujskanja liska je to Ze tedne in
tedne zvenelo. Oni hocejo vojno — avstrijski ultimat
Srbiji razodeva to jasno in glasno vsemu svelu ...

.Ker je lekla kri Franca Ferdinanda in njegove
Zene zaradi strelov blaznega [analika, naj lece kri liso=-
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¢ev delavcev in kmetov, blazen zlo¢in naj prekosi se
veliko blaznejsi zlocin.

wZakaj ta ultimat je po svoji obliki kakor po svo-
jih zahtevah tako nesramen, da bi bila za srbsko vlado,
ki bi se poniZno umeknila pred to noto, nevarnost, da
jo ljudstvo med dinerjem in dessertom naZene.

Sovinisli¢ni tisk Nemdije je zakrivil zloc¢in, ker je
dragega zaveznika v njegovih vojnih skominah do
skrajnosti podpihoval, in nobenega dvoma ni, da je tudi
gospod Bethmann-Hollweg obljubil, da bo kril hrbet
gospoda Berchtolda. Toda v Berlinu igrajo prav tako
nevarno igro kakor na Dunaju.”

.Leipziger Volkszeitung®” dne 24. julija: ,,V Av-
striji so Sovinisti¢ni krogi popolnoma bankrolni, njih
nacionalno kri¢anje naj bi prikrilo njih gospodarski
polom, plenilev in moritev vojne pa naj bi napolnila
njih blagajne.”

Dunaj. ,,Arbeiterzeitung”: ,Vsake locke te nole
grofa Berchlolda se drzi nekaj kakor kri, kri, ki naj bi
se prelila za nekaj, kar bi se dalo izpolniti na c¢asten
in miren nacin ...V imenu tistih, ki trpijo in stradajo,
zvracamo odqgovornost za nesreco na lisle, kateri so sto-
rili ta korak, ki nas vodi v grozno brezdanjost.”

Budimpesta: ,.Na pragu vojne izjavljamo v imenu
ogrskega proletariata, da na$e ljudsivo ne mara vojne
in da smatra tiste, ki pripravljajo to usodo, za zlo¢ince,
ki spadajo na sramotni oder zgodovine.“

Pariz: Hervés in enajst drugih pariskih ¢asnikov,
Sest rudarskih druZb in sorodnih zdruZenj predlaga
generalno stavko, tudi provinca se je pridruzila temu
predlogu in sklenila na svoiem kongresu: , Med vsemi
sredstvi, ki naj bi prepreéila vojno in pripravila vlade
do razsodbe, smalramo generalno stavko v vseh priza-
delih dezZelah za najprimernejse.”

Humanité: , Avstrijska nota je strasno trda. Kakor
bi hotela srbski narod ¢imbolj poniZati ali pa zdro-
biti. Pogoji, ki jih ho¢e naloZiti Avstrija Srbom, so taki,
da se moramo vprasati, ali ne Zelita klerikalna in mili-
taristiéna reakcija v Avstriji vojne in jo napraviti ne-
ogibno. To bi bil najgroznejsi zlo¢in."
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Tako in Cisto podobno si klicejo danes in jutri iz
Londona, Rima, Bukare$te, Berna in Stockholma vo-
ditelii Cetrtega stanu, in kabel prinasa isti sklep iz
Nove Zelandije in Kalifornije. Tudi demokratski listi
svarijo.

Petrograd. .Rje&™: ., Avstro-ogrski ultimat je po-
botnica na bahave brzojavke pariskega Malina. Edina
moznost za lrozvezo, da se suma ne zaplele v konflikt,
je la, da lokalizira srbsko vprasanje in da ne daje
Srbiji poguma.”

Celo v Berlinu ¢isto upravi¢eno obtozujejo Av-
strijo:

wIzmed narodov in vlad, ki prihajajo zaradi svo-
jega zavezni$kega razmerja v la grozni poloZaj, nece
nobeden in nobena vojne. Nemski narod je absolutno
miroljuben in Zeli = vso silo svoje duse odvrnili nesreco,
in mi smo prepricani, da vlada v Ilaliji, Franciji in
Angliji ista potreba po miru. Tudi nemska vlada ne
Zeli vojne, prav tako ne, kakor nobena izmed prizadetih
vlad. Se nikdar se ni vnela nobena vojna, ki naj bi si
jo tisli, kateri naj jo dobojujejo, tako malo Zeleli, in
vendar se bliZa, proti volji narodov in njih vodilnih
osebnosli, svelovna katastrofa. Ali je bilo to neogibno,
ali je moralo vse tako prili, o lem se sedaj ne sme raz-
pravljali — javno mnenje Nemdije je, kakor smo Ze
ponovno povedali, postavljeno pred dovr$ena dejstva. . .
Evropa ¢aka na kneza ali drzavnika, ki bi stopil po spo-
razumu z vojskujoco se Avslrijo s primernim predlo-
gom med ogroZene narode.” (Theodor Wolff v ,Berli-
ner Tageblattu®.)

S prav tak$nim pogumom kakor znanjem ie napisal
berlinski zdravnik Artur Bernstein, .lajik"”, ki bi ga
nihée izmed diplomatov ne imel za resnega, dne 30. ju-
lija v ,,Berliner Morgenposti* preroski ¢lanek ,,Zadnje
svarilo.” Ta &lanck je bil sicer postavljen, ni pa mogel
biti natisnjen, ker je bila Se pred vecerom razglaSena
.grozeCa nevarnost voine”, in bi ¢asnik s tem ¢&lan-
kom ne bil mogel iziti. Sele pet let pozneje, ko se je
zaCela stiska za svinec, so stavek zopet nasli in oteli
ta znameniti dokument pozabljenosti. Tam je bilo za-
pisano:

88



»Nobenega dvoma ni ve¢, da hocejo Nikolajevici
tostran in onstran vojno ... Vojaski mogotci vohajo
slavo, in ker nimajo odgovorni politiki v Nemdciji ni-
kdar besede, ¢e se vojaski mogolci zabavajo, se bosta
Bethmann in Jagow vdala. Proli Betlhmannu so postav-
ljene Se posebne varnostne straZe; ¢e se bo dolgo upiral,
se bo oslro streljalo, ¢isto v sredo njegovega privatnega
Zivljenja. Umazano, toda zdaj ,nacionalna nujnost”...
V nekaj dneh ne bo nihée ve¢ smel povedali resnice, se
manj pa pisati.

wZato torej v zadnjem trenutku: vojni hujskaci se
bodo urezali. Prvi¢: trozveze ni. Italija ne bo sodelovala,
vsaj z nami ne; ¢e bo sploh sodelovala, se bo postavila
na stran anlante. Drugi¢: Anglija ne oslane nevtralna,
ampak bo pomagala Franciji... Anglija tudi ne bo
trpela, da bi nems$ki armadni oddelki korakali skozi
Belgijo, kar je izza 1.1907. splo$no znan strategi¢ni na-
érl. Ce pa se bo borila Anglija proti nam, bo ves angle-
ski svel, zlasti pa Amerika, proti nam. Najbrze pa sploh
ves svel. Zakaj Anglijo povsod sposlujejo, tudi ¢e je ne
ljubijo, ¢esar o nas na Zalost ne moremo trditi. Tretjic:
Japonska ne bo napadla Rusije, ampak brzZkone nas. ..
Cetrti¢: Skandinavske drZave (na$i ,germanski‘ bratje)
nam bodo prodali, kar bodo mogli pogresati, sicer nam
pa niso naklonjeni. Peli¢: Avstro-Ogrska je v vojaskem
pogledu komaj kos Srbom in Rumunom. Gospodarsko
bo komaj 3—5 lel zdrZala. Nam ne more dati ni¢. Sesti¢:
revolucija pride kve¢jemu $ele potem, ¢e bodo Rusi
tepeni . ..

»Nasi veleposlaniki poznajo poloZaj ¢isto natanko.
Tudi gospod von Bethmann ga mora poznati. Menda ne
bo pustil, da bi neodgovorni ljudje zapletli driavo v Iri-
do petletno vojno, medtem ko bi se on iz bojazni pred
groZnjami Velenemcev in militarislov otresel svoje od-
qovornosli. Ali bomo na koncu le najstrasnej$e vojne,
kar jih je kdaj videl svet, zmagovalci, je $e vprasanje.
Pa tudi ¢e vojno dobimo, ne bomo nié¢ pridobili ... De-
narja za vojno od$kodnino ne bo na koncu klanja ni-
kjer ve¢ ... Nemcéija bi se bojevala za prazen ni¢, kakor
bi $la v vojno za prazen ni¢. — Milijon mrli¢ev, dva
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milijona pohabljencev in 50 milijard dolgov bo bilanca
te ,nove, vescle vojne. In drugega nic."

»Berliner Lokalanzeiger” pa — da omenimo samo
en primer za sto vojnih podpihovalcev — je pisal:
»Celolni vtisk avstro - ogrske note se da ob kratkem
oznacili z besedami: oslra, loda pravi¢na. Dobiti se si-
cer utegnejo ljudje, ki se jim bodo zdele zahteve du-
najske nole preostre; lem lahko postrezemo samo z dej-
stvi, ki so prisilila donavsko monarhijo do tega koraka.
Ce se Ze sicer ne¢e omajati vera v obstanel monar-
hi¢ne misli v Evropi, morajo imeli ¢ul pravi¢nosti in
drZavne in monarhic¢ne solidarnosli tudi tam, odkoder
pri¢akujejo v Srbiji podporo. Srbija bo avstrijske za-
hteve sprejela ali pa bo unicena.”

Dunaiska ..Reichspost™ je celo sabotirala Greyevo
akeijo in zapisala ofitno na Berchtoldov migljaj z
velikanskimi ¢rkami v posebni izdaji: ,.Jzdrlega meca
Avstro-Ogrske tudi posredovalni predlogi Anclije ne

morejo vec prestreci!”
*

7. vedno ve&jo nevarnostio naraia zadnic iulijske
dni odpornost protestirajocih, toda zdaj se pri¢no ka-
zati v obrisih zna¢aji narodov in njih slika je podobna
rde¢emu pahalcu, katerega ¢leni se prelivajo iz oranz-
ne vse do vijolicaste barve.

Iz Rusije skoraj ni glasu: kakor da so iz Zeleza.
tako stiskajo paleci kozakov grla, ki holejo kridati.
Sele v ,,svobodni* dumi, kadar se bo vojna Ze vnela.
se bo smel nekdo oglasiti.

Ce tu internacionalci molé&ijo, ker se zdi, da so se
mogotei odloc¢ili za vojno, potem moléijo tudi v An-
gliji, ki misli, da je nevtralna. Londonski listi ne tro-
bijo alarma, ,Financial News" prinafa vse do 4. av-
gusta na prvih treh straneh samo borzo in gospodar-
stvo. Kaj malo pomenijo mali obhodi v Westendu. kjer
poizkuSajo londonski Francozi s pes¢ico mladih ljudi,
da bi zavihrali njih prapori drug poleg drugega v mla-
havih mesinih sapicah vrocega julija. Na otoku ne
verjame resno v vojno niti ulica niti borza niti dela-
vee niti podjetnik, in iz vseh razlogov, ki govore zoper
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njo. si izbere neki letak socialistov samo najpopular-
nejSega:

,Cemu bi pomagali Rusiji, da bi zavladala na kon-
tinentu. Peldeset milijonov funtov smo dali v krimski
vojni za to Rusijo, ki ograZa nao indijsko driavo. Se
zadnje tedne so po ceslah lisle prestolnice streljali na
miroljubne mescane. Kaj je za nas vecja nevarnosl:
65 milijonov nase krvi, ki dela v Irgovini in miroljubni
industriji, ali 170 milijonov Rusov, suZnjev pokvarjene

avlokracije!?”

Angleska ulica bo zadnja, ki bo zalela protesti-
rati, in bo tudi nazadnje, — ne, ne bo nikoli prene-
hala.

V Berlinu so se zaceli Ze drugi dan zbirati tropi
mladih ljudi, ki so z zastavami korakali po cesti Un-
ter den Linden in prepevali in kri¢ali ,,Pereal Srbija!"
in bili sre¢ni. da jih je straznik prvikrat pustil mimo
in da so smeli kri¢ati. Kdor jih je videl, te mladice
in avanturiste z njih brezmiselno Zivljenjsko silo, ki
je iskala izhoda, jih je hitro pozabil, ¢e je stopil na
eno izmed 27 zborovanj. na katerih je na desettisoée
delavecev navduSeno in viharno pritrjevalo temule
sklepu:

wAvstrija je s svojim brutalnim ultimatom napo-
vedala Srbiji vojno. .. Junasko je predocil ruski prole-
tarec krvoloénemu carizmu groze¢i ,menelekel’... Od-
lo¢no sla prolestirala francoski in nemski delavec proli
zlo¢inom vojnih podpihovalcev. Ni lorej res, da so mno-
Zice teh deZela v bojevilem razpoloZenju.”

In po 32 industriiskih mestih Nemdcije se je raz-
legal tisti vecer isti klic.

Toda samo na zakljuénem zborovanju je bil do-
voljen protest, samo pod streho, da bi ga boZje uho
ne ¢ulo tako lahko. Pod milim nebom je bil dovoljen
samo hurd, potem ,Siegerkranz® za cesarja, samo so-
vrastvo zoper brate onkraj politiénih meja.

In vendar se je drznilo nekaj stotin ljudi. prisli
so iz Friedrichstrasse po cesti Unter den Linden in
peli s krhkimi glasovi ..Das Arbeiterlied”. 7 druge
strani prihajajo skozi Brandenburger Tor mladi ljudje
in povelicujejo Neméijo nad vse. Strazniki na konjih,
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spopad, hrup, ljudje potisnjeni s plo¢nikov, mnozica
gnana pred konji, na vogalu Wilhelmstrasse zopet
vzkliki, v Schadowstrasse novi spopadi. Cesta Unter
den Linden se trese pod kopiti policije na konjih, ki
je je vedno veé. Kdor se upira, ga zgrabijo. S kopiti
na konjih in s sunki na tleh potisklajo vedno bolj raz-
burjene delavce nazaj, da bi poslaniitiva v okolici s
svojih balkonov ne videla in ne brzojavila domov,
da v Neméiji kdo ni za vojno.

Tako porivajo mnoZico po cesti Unter den Lin-
den navzgor, in ko se tepeni delavei pojo¢ umikajo
proti severu, krenejo drugi proti gradu. Tam se da
cesar zavarovati pred svojim narodom: grad je v ve-
likem loku zastraZen. Glas ljubezni, pesmi podloZni-
kov ne morejo doseéi svojega gospodarja.

Se dva dni ima , Vorwiirts" ¢asa, da oznanja res-
nico: ,,Na mobilizacijo sil je samo en odgovor: trajna
mobilizacija ljudstva! Naposled: ,,Nemski cesar kot za-
veznik Avstrije nosi v gubah svoje loge vojno ali mir,
od njega je odvisna odlocilev ... Na Zalost je kamarila
vojnih podpihovalcev s skrajno brezvestnostjo na delu,
da prekriZa vse akcije vlade in da doseZe najgroznejse
— opuslosenje Evropel”

Cesar pa, ki tega ni ¢&ital, ki tudi nikoli 3e ni gle-
dal socialista iz obli¢ja v obli¢je, pa je slifal o obhodih,
zapiSe na rob porocila: ,To se ne sme trpeli. Kakor
hitro se to Se ponovi, bom proglasil obsedno stanje in
dal voditelje z vsemi tutti quanti zapreti.”

Kolumbovo jajce!

%

Ali ni to prst boZji! Ali ne sede prav te dni vo-
ditelji iz vseh deZela v Bruslju, kjer je njih center?
Zjutraj so se posvetovali, si obljubili, da pritisnejo
kar najodloéneje na svoje vlade, dolodili Ye za
9. avgust kongres, in sicer v Parizu, da pokaZejo vse-
mu svetu svojo edinost. Toda zvefer polje zagatna
soparica po velikanskem cirkusu, osem tiso¢ bruselj-
skih delavcev se gnete in si kaZe na tribunah svoje
voditelje: tistile, ki predseduje, je Vandervelde, njih
rojak, tega poznajo vsi: nekoliko bled in previden je
postal kakor Troelstra tik njega. A tam Zari odlotna
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idealistovska glava Keir-Hardiesa, on prinasa s seboj
miroljubne Zelje Anglije, in tik njega Rubanovié, ki je
pravkar vodil tezke stavke v Petrogradu. Haase, vodja
Nemcev, razborit, morda bolj trpe¢ kakor strasten:
nanj, na voditelja najmocnejsie stranke na svetu, se
obracajo vsi pogledi, poveli¢uje tisto, kar se je zgodilo
snoc¢i v Berlinu, in pravi, da je mirovni klic njegovih
bratov najboljSe jamstvo zoper vse Tirpitze in Berch-
tolde.

Toda glej! Kdo se je dvignil za njim na tribuni?
Cokat moz z levjo glavo, lahko bi ga imeli za Keru-
skijeca, tako plav in koS¢en Strli izmed njih. Poslusajte
samo njegov glas, ko se je polegel hrup tisotev! Zakaj
ker ga ljubijo, mu ved minut ne dajo govoriti. To je
njih voditelj, to je danes vest Evrope. On pohaja iz
dezele revolucije in svobode, za obe se je boril v mno-
zici lokavih strank doma in obe oznanja pod nebom
sleherne deZele. To je nekronani kralj milijonov obeh
svetov, vitez bratstva in pevec bratoljubja. To je tri-
bun. To je Jaurés.

Tam stoji, ne velik, vendar zajeten moZz sredi pet-
desetih let: ali je to moderen prerok? Ali je ¢loveko-
ljub? Fanati¢en ni videti, tragi¢no mi navdahnjen;
kar ga navdaja, se zdi: veselje do Zivljenja in Zelja,
da ga vcepi mnogim bratom. SiromaSen mladeni¢, ki
so ga dobrotniki podpirali za ¢asa $tudij, s 25 leti ze
poslanec in profesor filozofije — tako si je pridobil
velikansko znanje, da bi sebi in ljudem dokazal tisto,
kar je njegovo srce vedelo Ze od vsega pocetka. Toda
najmoc¢neje se je prelivalo njegovo bratoljubje —
osnovna poteza tega otro¢je prostoduSnega leva — na
druge, na enega, na tri ali pa na tiso¢e, kadar je go-
voril. Kakor ljubi Francijo, kjer je zrasel v lepi po-
krajini languedoski, prav tako mo¢no in tako naravno
ljubi Evropo in ne more umeti, zakaj se njeni deli
bore drug zoper drugega. Za spravo, ne za boj, iz pra-
vi¢nosti, ne iz sovraStva je postal socialist. in tako
zveni njegov govor.

Kaj bo le povedal v tej usodni uri?

wNasa vloga je laZja kakor vloga nasih neméskih
sodrugov. Nam ni treba iz nase deZele izsiljevali miru,
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ona ga hoce sama. Jaz, ki se nisem nikdar bal prevzeli
na svojo glavo sovrastvo sovinisiov, ker sem hotel zbli-
Zali Neméijo in Francijo, jaz imam danes pravico, da
glasno pricam za svojo domovino. Slovesno izjavljam,
da hoce vlada Francije v lem hipu mir. Obéudovanja
vredna vlada Anglije pripravlja pot sporazumu in sve-
luje Rusiji preudarnost in polrpljenje. Ako bi pa lo ne
uspelo in bi Rusija jutri le pricela, polem izjavlja fran-
coski delavec: mi ne poznamo nobene lajne pogodbe,
poznamo samo javno s ¢lovestvom in s kulluro. ..

»Neslelokrat so nam devali doma za vzor dobre
nemske socialiste. Vceraj se je lazni videz razblinil, na
lisoce na$ih berlinskih lovarisev je manifestiralo. Se
nikdar ni napravilo nemsko delavsivo clovestvu take
usluge. Francoski socialisti so bili med njimi in so vzkli-
kali v sprevodu po cesti Unter den Linden: Pro¢ z voj-
no! ... Ce bo v mehani¢nem pritisku in v pijanosti prvih
bojev absolulnim gospodom uspelo, da bodo razvneli
mnozice, dokler se ne bosla zareZala povsod smrt in.
beda in dokler ne bo legar dopolnil dela topov, se bodo
vse armade obrnile proli svojim vladalcem in vprasale:
Kje so vasi razlogi za vse le kupe mrli¢ev! Polem jim
razbrzdana revolucija porece: Poberile se in prosile
Boga in ljudi za milosl! Ce pa bomo lahko pomirili vi-
har, polem zaklicejo narodi: zabraniti ho¢emo posasli,
da bi vsakih Sest meseccv vslajala iz groba in slrasila
svet! ...

wZahvaljujem se nemskim lovarisem v imenu fran-
coskih in obetam: mi jih ho¢emo $e nadalje bralsko
podpirali v odloénem boju zoper alilski pohod vojnih
priganjacev, zvesti do smrtil“

Cirkus se trese od mogo¢nih vzklikov. Osem tiso¢
ljudi se je dvignilo s sedeZev, njih telesa se hocejo
skloniti, zakaj njih duSe so se vzravnale. To je res-
nica! Tako jo ¢utijo vsi! Ali ni nihée ¢ul zadnje be-
sede na koncu govora? Smrt!

Nikdar ve¢ ne bo Jean Jaurés povzdignil k mno-
zici levjega glasu.

%
Pariz ima novo senzacijo. Odkar so se borili za
Dreyfusa ali zoper njega, Ze dvajset let ni obdcutil
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Pariz nobenega dogodka tako strastno kakor proces
Caillauxove 7ene, Zene biviega premierja, ki je usire-
lila urednika ,Figara™ iz maSfevanja za njegov po-
liti¢ni pohod, seveda ne samo zaradi tega.

Ko je Evropo tla¢il ultimat kakor mora, ki je
legla na njene poletne sanje, so zasledovali PariZani
govore tozilcev in zagovornikov, in listi so prinaSali
pred brzojavkami z Dunaja in iz Beograda v vsak-
danjih slikah atitude odli¢ne morilke, Vsi niso vedeli,
da so se politicne posledice umora Calmettea in umora
nadvojvode navsezadnje krizale, in da je bila opro-
stitev madame Caillauxove hkrati tudi oprostitvena
razsodba obdolZene miroljubnosti Francije.

Utrujenost in Zelja, da bi se pripravilo za novi,
vecji dogodek, so vplivali na javno mmnenje, na katero
so se morali ozirati sodniki, zakaj Ze so bratje berlin-
skih kri¢ac¢ev korakali tudi po boulevardih Pariza.

Socialisti so pozivali svoje pristaSe:

,,0d sobole Ze se vali hipnolizirana mnoZica po ve-
likih boulevardih in kri¢i: V Berlin, naj Zivi vojnal ...
Ce drevi leh prismod ne prisilimo k molku, bo julri
vsega konec. Zalo se zgenile, drevi ob develih pridile
vsi pred poslopje ,Malina” in kric¢ite: Pro¢ z vojno!”

Drugi dan: Poziv za pripravo generalne stavke v
Parizu. To je zgodovinski dan: zakaj danes zjutraj se
je prvi¢ dvignil glas socialista, ki ga je pekla vest:
med domovino in ¢loveStvom. Pred sedmimi leti v
Stuttgartu se je Se veselil: , [Francoski generalni $iab
smo mi antimilitaristi moralno razoroZzili; on ve, da po-
meni vojna upor prolelariala.”

To je Hervé, in kar je sedaj v dveh velikih ¢lan-
kih v svojem casopisu bruhnil iz sebe, pomeni zacetek
krize internacionalov, katere konec bo v nekaj dneh
odlo¢il usodo Evrope. Cujte danes njegov glas: Kaj
ga preveva? Omahljivi ob¢utek problematiéne duse?
Ali vera v napad Nemdije?

Kaj! Nas lepi sen o internacionalni generalni stav-
ki zoper vojno, kje je sedaj? Sanjali smo, da bomo vo-
dili narode proti njih vladam, da jih prisilimo k raz-
sodis¢u v njih konfliktih. Toda nasa krila so se ob kruti
resni¢nosti strla, strmoglavili smo nazaj na zemljo, vsak
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na svojo' domaco grudo. = eno edino mislijo, da jo bra-
nimo kakor nasi ocelje pred brutalnostjo invazije!...
Ako bi bila to vojna, ko bi bilo (reba branili majhen,
tlacen narod! Toda tu gre za prestiz carja, za ¢ast ru-
ske vlade! Rabelais, Vollaire, Victor Hugo bi se ob leh
besedah v svojih grobovih zagroholalil Nikolajeva ¢asl
ne Irpi, da se kdo dotakne Srbije! Prav tako milih stru-
nic pa le ni imela ta cast gospoda zaveznika, ko je za-
dusil Finsko, ko je pohlap¢il Poljake in Zide! ... Nasa
skupina v zbornici meni, da bi vmes$avanje Rusije ne-
varnoslt $e povec¢ala, ne da bi to bilo jamstvo za ubogo
Srbijo. To bi bilo toliko, kakor igrali igro nemskih im-
perialistov in c¢uliti, da je prisla njih ura!“

,,Domovina je v nevarnosti!“ kli¢e drugi dan, ,,Do-
movina revolucije je v nevarnosti! Tam v Parizu smo iz
himne inlernacionale Ze ¢riali kitico o generalih, in tako
o¢i$¢ena’internacionala ni ni¢ drugega kakor marseljeza,
ki so jo peli nasi ocelje pred slo leti!”

Ali nam ta sijajna stilistika zasukavanja in zavi-
janja razodeva c¢loveka, ki se vznemirja? ,,Domovina
revolucije je v nevarnosti!”

Toda Se so videti mnozice stanovitne. Za tisti ve-
Cer po berlinskih obhodih je napovedan v Parizu ve-
likanski shod Conféderation Générale: v zadnjem
hipu ga prepovedo, , ker hocejo govorniki razpravljati o
sredstvih, s kalerimi bi preprecili mebilizacijo!” Ali je
to odmev Viljema? Ali so ¢itali gospodje republike
njegovo cesarsko opombo? Vsa sredstva zoper vojno
je drzava prepovedala. Nobenih skupin, pacifisti. Na-
razen, bratje! Na$ prestiZ je v nevarnosti.

Tisti dan potem objavi neka ilustrirana revija v
Parizu list, na katerem je na levi naslikan cesar, na
desni pa Poincaré, oba navduseno pozdravljana, ko se
vrac¢ata v svoji rezidenci. Od obeh pricakujeta oba
naroda Se danes miru.



Deseto poglavje

Evropski koncert

Se enkrat nazaj v tesnoto kabinetov! Cujmo, kaj
dela voditelje drzav tako silno ogoréene! Ali bo zaradi
pogleda na veliko usodo ohromelo nase srce, ko bomo
pomilovali uboge kreature, ki ji hotejo ubezati? Ali bo
razgrnila razprava tezke probleme, ki jih more raz-
vozlati samo Se sila?

Celo tisto, kar jih zagrinja, ni ni¢ drugega kakor
medsobo,]cn strah skupin, ki Ze skoraj ne more biti
vecji. Kar si pove tista ped¢ica gospodov, ki tehtajo
sedaj usodo Evrope, ne bo nikjer tragi¢no, kvec¢jemu
7alostno, nikjer vzviSeno, ampak samo smesno. Nihée
izmed neStetih, ki so pet let pozneje, ko so izgubili
svoje sinove in moze, iskali v zapiskih svojih narodov
tolazbo v stiski nedolZne domovine in jo nasli v vrazji
zaroti sovraznika, naj bi ne ¢&ital te internacionalne
resnice: izvila bi se iz njega kletev, da mu je naj-
drazje zivljenje z milijoni vred poginilo za ni¢: za
zlo¢insko lahkomiselnost nekaterih dunajskih grofov,
za malomarnost nemskih drZzavnikov, za oblastnost
ruskih velikih knezov, za Zivéno slabotnost kronanih
bratrancev — za moze, ki niso v krivdi in pohlepnosti,
v ciljih in Zeljah, v sposobnostih in pregrehah sred-
nje mere nikoli prestopili in ki so bili veliki samo v
enem: v sredstvih, s katerimi so prevarili in unicili
milijone in milijone, ki niso ni¢ slutili.

*

Grof Berchtold se je smehljal. Naucil se je skrivati
razocaranje in radost v nevtralizirani maski kavalirja:
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celo kadar so njegovi konji slabo startali. se je na
tribuni smehljal. Tako tudi ni dal nikomur opaziti,
kako muc¢na mu je bila slava njegovega, iz Srbije se
vratajotega zrebca. Zviti PaSié se je priznal za pre-
maganega, kralj svobodne dezele se je zavezal, da
javno prekolne ideale plemena in naroda. da odpusti
branilce domovine na ukaz grozecega soseda. Drzav-
niki Evrope so si oddehnili, ko so tisto jutro po zad-
njem prizoru v Beogradu citali, da se je PaSi¢ vdal.

Samo Berlinu je bilo slabo ustrezeno. Ze dvakrat
ga je bil njegov zaveznik odlo¢ilno nalagal, zakaj
Berchtold je bil u¢enec Metiernicha, Bethmann pa ne
ucenec Bismarcka. S sleparskim namenom je Berchtold
Berlin¢anom zamol¢al uradno ugotovljeni ,,nezadostni*”
uspeh srbske preiskave, tako da je Berlin verjel v ,.za-
dostno” gradivo, ki je edino moglo opravic¢iti ultimat
pred Evropo. Prav tako je zatrjeval Berlinu, ,.da si ne
namerava Avslro-Ogrska ... povecali ozemlja,” zamol-
cal pa je, da je pravkar sklenil dunajski kabinet, zo-
pet proti Tiszovemu svarilu, ,.da je [reba Srbijo v prid
drugih driav zmanjsali."

Zdaj ni poslal niti zaveznik po svojem veleposla-
niku niti lastni veleposlanik besedila srbskega odgo-
vora v Berlin, in Sele ko ga je Stiri in dvajset drago-
cenih ur pozneje srbski odpravnik poslov prinesel
sam, so ga lahko poslali tudi cesarju v Potsdam. Bilo
je zveler ob 10. uri, ko je doSel svetovnohistori¢ni
akt. Monarh je ¢itanje odlozil za pozneje.

Drugo jutro ¢ita akt: ves osupel si oddahne: Bog
ga je Se enkrat obvaroval vojne, gotovo je Njegova
roka vodila srbsko pisalo! Ali ni dokazal, da ne tre-
peta? Da je ze skoraj vrgel rokavico? Dunaj je zma-
gal, Bukaresta je posvarjena. Sofija izpodbujena. Se
ena Castna gesta, in nibelunska zvestoba je resila
sivolasega zaveznikal

Cesar napiSe na rob: ,,Briljanino delo za rok osem-
instiridesetih ur. To je ve¢, kakor se je moglo pri¢akovati!
Velik moralni uspeh za Dunaj; loda s lem izgine vsak
razlog za vojno, in Giesl bi bil kar lahko ostal v Beo-
gradu! Na to bi jaz ne bil nikdar odredil mobilizacije!"
Hkrati je pisal Jagowu: Pogajanje bi moglo pojasniti
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zadnje tocke, vendar bi bilo treba dati Avstrijeem sa-
tisfaction d’honneur, oni bi morali stati na tujem
ozemlju in imeti Beograd kot jamstvo v rokah. Na tej
osnovi ho¢e on posredovati.

Obcéutljiv ¢lovek, ki se boji, da bi ne bil videti bo-
jazljiv, z besednjakom strumnega Castnika. Samovla-
dar, vajen zavreti voz, kadarkoli ga je volja: tako
prihaja bolna duSa tega moza, ki se vedno samo dela,
od impulza do groznje, od novega impulza k popusca-
nju, in bi mu manjkalo na ¢elu tvornice, ¢ete ali dru-
zine stanovitnosti, ki bi jo mogel zagotoviti veliki
drzavi edino z moSko svobodnimi ministri.

Te dni je popolnoma miroljuben: kaj bo le Se
zapisala njegova roka na potrpezljive bele robove
aktov? Poleg c¢lanka, ki zahteva od njega, naj pove,
kaj misli, da bodo storili Rusi: ,Jaz nisem mogel do-
mnevali, da se bo car postavil na stran teh ljudi. Take
miselnosti German ni zmoZen, lo je slovansko ali pa la-
tinsko.”

Medtem je dal grof Berchtold razsiriti tako imeno-
van dossicr proti Srbiji, lahko ga pa tudi imenujemo
.note explicative” ali s kak3no drugo besedo iz slo-
varja rokokoja. Cisto v galantnem slogu tiste dobe
ljubi ta senca seigneurja taka jeziéna zasukavanja, ki
razgaljajo njegovo vizijo o svetovni vojni skozi okno
kabineta. ,.To je prvi¢ izza ustanovitve [rozveze, da se
angaZira velika partija.” ,Revelirali je lreba, da je la
opazka brez vsakrsnega hostilnega namena proli Ru-
siji,” in ko stoji nazadnje vse na eni kocki, govori o
zadnjem poizkusu, da se ,,odvrne” evropska vojna.

Poznamo ta slog. ki posnema I*’pc \ijugo in volute
Fischerjeve palace, kjer ga pmejo in si lahko mislimo,
kako jih skrbi, kdo naj ,.prinese” vojno napoved. Giesl
je moral vendar takoj odpotovati, odprava po posti
bi bila nezanesljiva, lahko bi rekli, da je niso prejeli,
parlamentar bi pred vojno napovedjo ne bil primeren.
Naposled se je nasla preprosta in pametna pot; brzo-
javili so jo 28. julija ob 11. uri dopoldne po franco-
sko ¢ez BukareSto v Beograd:

wKer kralj. srbska vlada na nolo, ki ji je bila dne
23. julija 1914. izrocena po avslro-ogrskem poslaniku v

e 99



,

Beogradu, ni povoljno odgovorila, je c. in kr. vlada
prisiljena, da sama poskrbi za svoje pravice in korisli
in da v ta namen apelira na silo oroZja. Avstro-Ogrska
se smalra torej od lega Irenutka s Srbijo v vojnem

stanju. i . . @ . "
Avslrijsko-ogrski minister za zunanje reci

grof Berchiold.”

Za to prvo vojno napoved je cdgovoren samo Du-
naj. Zakaj isto uro. ko je dofla v berlinski zunanji
urad vest o koraku, ki so ga pricakovali, ki se je pa
dal Se vedno odvrniti, so tu ravno sestavljali brzo-
javko za Tschirschkega, da bi po navodilih cesarja
.posredoval za mir’. Nekaj ur kesneje je dal Berch-
told v Berlinu izjaviti, da so tudi zadnji angleski
predlog za posredovanje prehiteli dogodki, to je nje-
govi ukrepi. Bethmann pa je brzojavil Stirim velikim
kabinetom:

Neméija si ,kar naprej prizadeva pripravili Dunaj
do odkrilega razgovora s Pelrogradoin.”

QOdslej, ko leZi mir na tleh, je njegov zmagovalec
wgrof Berchtold zelo dobre volje in ponosen na mnoge
Cestitke, ki jih od povsod prejema.” Radostni obcutki
grofa so bili le kratki: dve leti pozneje je odgovoril
na vprasanje o vojnem polozaju: , Pustite me na miru.
Vojna me Ze dolgo dolgocasi!”

Vriskajo¢ vrze skoraj ves tisk Avstrije, ki zadnje
tedne ze ni mogel veé strpeti, svoje navdusSenje v stroj:
Srbijo je treba ,,pomandrali’.

Tisti prvi vojni dan Evrope tudi prvi¢ mobilizi-
rajo Boga. Zakaj stari cesar pravi: ,,Zavedam se dale-
koseznosli svojih sklepov, ki sem jih storil v zaupanju
na boZjo praviénost.” Dva dni pozneje pride nemski
Bog, ki ga vplete cesar v brzojavko: ,, Tvojim molilvam
pridruzujem svoje, da bi nam Bog pomagal.” Ruski gre
Sele kot tretji skozi cilj, o njem pravi car nemSkemu
poslaniku, kaZo¢ proti nebu: ,Samo Eden lahko po-
maga!* Po teh treh pozivih se zmenijo za Boga skoraj
tako malo kakor za ¢loveka: preveckrat ga kli¢ejo na
pomoc.

V bozjem imenu zagrmijo torej v taki noéi prvi
streli proti nebu. Samo nekaj strelov. ampak njih od-
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mev se nece izgubiti! Evropa je postala gorata dezela:
kulise nad kulisami, na tisoce in tiso¢e se jih je na-
kopic¢ilo v tej prvi vojni no¢i med narode. nihée ne
more pogledati v sosedno dolino. tako visoko strle
skale in ledniki med ljudmi, ki so se Se véeraj vzlic
toliko jezikom tako lahko razumeli, izmenjavali blage
in delo, misli in Zene. Evropa je postala alpska dezela,
in zato bo trajalo Stiri leta, preden se porazgube ne-
Stevilni odmevi tega prvega strela.

Satirska igra po prvem srbskem strelu: Dne 27,
ko bi moralo biti grofu Berchtoldu kolikor le mogoce
na tem, da izvabi iz omahujofega cesarja podpis za
vojno napoved, je dejal v svojem pismeno fiksiranem
imediatnem poroéilu: ..Po porocilu 4. zbornega povelj-
nika so vceraj srbske c¢ele z dunavskih parnikov pri
Temes-Kubinu obslreljevale nase cele, ki so odgovorile
z ognjem, in lako se je razvila vec¢ja praska. Sovrazi-
nosli so se s tem dejanslko zacele.” Na koncu je zaradi
tega pripisal Berchtold v vojno napoved: ..T'o tembolj,
ler so srbske c¢ete pri Temes-Kubinu Ze naskocile od-
delek c. in kr. ¢et.” To je bilo tako verjetno, da je stari
gospod moral verjeti in je podpisal.

Komaj je imel grof dragoceni podpis, je Ze pre-
¢rtal tiste namisljene srbske strele iz vojne napovedi,
katerih prvotna verjetnost bi se dala tezko kontroli-
rati, in se je opravicil pri cesarju dne 29. z besedami:
.Ker se je izkazalo, da pri Temes-Kubinu ni bilo no-
benega boja ... sem na svojo odgovornost iz vojne na-
povedi izlocil stavek, ki se tice napada.”

Grof Berchtold ni prevaril samo svojega zavez-
nika, on je prevaril tudi svojega cesarskega gospo-
darja, ko mu je zamolcal. da tudi tega razloga za
vojno ni vec.

*

V Berlinu sta vodila pogajanja veleposlanika Fran-
cije in Anglije. Jules Cambon: dolg, z majhnimi oémi,
kakor ris, je moz, ki ve vse, kar se godi v Berlinu, ve-
liko, kar se godi v Parizu, in skoraj vse, kar se godi
v Londonu, odkoder mu poroca njegov brai, ki je tam
veleposlanik. Svetovnjak, ne Sovinist, citoyen, v bizant-
skih krogih kakor doma, pariSki meScan, Zivi priljub-
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ljeni Francoz tu vse prerad, da bi po nepotrebnem
napenjal strune, in Se dolgo vrsto let ne misli zapustiti
lepe palade na Pariserplatzu. Sir Edward Goschen, nje-
gov angleski tovaris, bolj moléeé, bolj kulturen, moz,
ki so ga bolj ¢astili kakor iskali, si Zeli isto, in mar-
sikaj sta oba Ze izravnala.

Tako se godi tudi na Dunaju njunima tovariSema,
izmed katerih srka stari gospod Dumaine napol fran-
coski zrak habsburikega dvora prav tako rad kakor an-
gleski veleposlanik sir Maurice de Bunsen, nemskega
pokolenja. vnuk biviega pruskega poslanika v Lon-
donu. Vsi &tirje, zlasti oba Angleza, imajo te dni nalog,
da uveljavijo angleske konferen¢ne predloge, ki se
vrste hitro drug za drugim. Ko so Dunajéani ,.strasilo
konference pod pretvezo tega imena odklonili, je
predlagal Grey pogovor vseh Stirih poslanikov: — ko
hom imel vse za eno mizo, si je mislil. ne bo nihce
vstal. da bi le enkrat sprozil revolver.

Najprej se je torej oglasil v Berlinu AngleZz in ni
dobil odklonilnega odgovora. Drugi dan se je od do-
poldne do popoldne razpolozenje izprevrglo in Jagow
je deial Goschenu: ,,To bi bilo toliko kakor nekak$no
razsodiscel”  7veéer pride e enkrat Francoz. Svari
nemskega drzavnega tajnika, s katerim je prijatelj Ze
ved let: zastonj].

LWAli ste dolzni, da gresle za Avslrijo povsod = za-
vezanimi o¢mi? Ali niste davi slisali, kaj je Srbija od-
govorila?*

.Nisem ulegnil vprasatli!”

»Skoda. Videli bi bili, da Srbija razen nekalerih po-
sameznosli vse sprejema. Zdaj bi morali Dunaju sve-
tovali, da se s lem zadovolji. Ali morda hocée Nemcija
vojno?"

.Vem, da lako mislite. Pa lo nikakor ni pravilno.”

Cambon govori o odgovornosti, ho¢e oditi, potem
se obrne Se enkrat k Nemcu, prostodusno, toda prijaz-
neje, kakor je véeraj govoril v Parizu Berthelot:

.Danes zjulraj se mi je zdelo, da je napocila ura
olajsanja. Vplivajle vendar na Dunaj, da stvar po-
spesi! Saj je lako vazno, da v Rusiji ne prodre nobeno
mnenje, ki bi moglo polegniti za seboj vse.”
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Tri minute kesneje sedi Francoz pri Anglezu na
veleposlanistvu, ki je za tri hise oddaljeno; ta ga po-
<luga, in vendar ne sme govoriti:

,,0 Angliji mislim ¢isto tako kakor vi, dragi pri-
jatelj. Na nesreco pa nisem pooblaséen, da vam lo
povem.”

*

Tragi¢na tocka: Grey pred hamletskim vprasa-
njem, ki ga ne more razresiti. Vedno iznova je svaril
te dni nemskega veleposlanika pred prvim avstrijskim
strelom. Zdaj, na dan (27.), skoraj ob uri tistega ber-
linskega pogovora. sili v Londonu vanj Rus, naj se zZe
izjavi:

,Berlin in Dunaj verujela v neviralnost Anglije. ..
Stopile vendar na plan, pa ju bosle zopel prisilili k
miru.”

Grey: .,Saj je ukazal Churchill nasemu brodovju, da
se ne smejo dovoljevali nobeni manevrski dopusti. Ali
ne bodo lega jasno razumeli v Berlinu? Vendar si ne
smele leh besed lako razlagali, kakor da vam s tem
obetamo vec¢ kakor diplomalsko alkcijo!”

Uro pozneje sedi na istem stolu ob Greyevi pi-
salni mizi Rusov bratranec, grof Mensdorff z Dunaja.
Njemu pravi Grey:

»Prvo brodovje, ki leZi slucajno v Portlandu in bi
se moralo danes razili, bo ostalo skupaj. Ne mislite, da
je to groinja! Ker se ulegne zaneliti evropski poZar, ne
moremo zdaj razpustili nasih bojnih sil. Tudi $e ni na-
pocil ¢as, da bi vpoklicali rezerve. Sicer pa lahko Ze iz
tega sklepate, da smo vznemirjeni.”

Mucéen polozaj za ministra, ki postane spri¢o po-
Stene volje do miru s svojimi pridrzki in polovicar-
skimi besedami obema deloma in naposled $¢ samemu
sebi sumljiv!

Petrograd: isti dilema AngleZa. Izza tistega prvega
zajtrka v treh zveni franko-ruski duo v uSesa angle-
tkega veleposlanika. Ze drugi dan sedijo zopet v treh
v Sasonovljevi delovni sobi.

Sasonov: ,,Neméije ne boste pridobili za mir, ¢e od-
krito ne razglasile svoje solidarnosli = nami in Francijo,
v lej krizi, ko stoji na kocki svoboda Evrope!*
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Buchanan. vedno proti svojemu srcu, daje samo
navodila: ,,Molile se, ako mislite, da bi Anglija pospe-
Sila mir, ko bi sporocila nemski vladi, da bo imela opra-
vili lako z njo kakor tudi s Francijo in Rusijo, ko bi
podpirala Avstrijo z oboroZeno mocjo."

Paléologue vstane, pokaze s pristno francosko
kretnjo na Gorcakovljevo sliko v sobi in vzklikne:
.Poglejle sem, sposlovani sir George! V lej sobi je Vas
rodni ofe julija meseca 70 razloZil lemu velikemu mozZu
nemsko nevarnosl. Vendar ga lo ni genilo. Pazile, da
Anglija ne zagresi danes napake, ki jo je Rusija takrat
lako drago placala!”

Buchanan, tiho, skomigne z ramo:

WSaj veste, da hocele prepric¢ali samo cloveka, ki
je Ze sam prepric¢an.”

Oba aliiranca molc¢ita in premisljata na vse na-
¢ine, kako bi se dala sedaj okrepiti konverzacija v
Londonu.

Druga skupina v Petrogradu: nemski in avstrijski
veleposlanik, ne zaupajoé drug drugemu, vidita. da
ravna Sasonov z vsakim izmed njiju ¢isto drugace, ka-
krino je pac¢ njegovo bistvo: uradniski obraz nemskega
grofa Pourtalésa je Rusu zoprn in mu izsili veé ostro-
sti, kakor je je treba med posredovalci: grofa Szaparya
ogrska kurtoazija ga zvodi k vecji vljudnosti, kakor je
navada med nasprotniki. Sicer pa zali ta Rus rad vsako
dezelo vpri¢o veleposlanikov druge.

Sasonov si Se ni zelel vojne, ki bi jo po svojih
mislih lahko zacel. toda intransigenca osrednjih sil ga
je pripravila do razburjenih besed proti Nemcem.

wVasa mrinja do Avsirije Vas dela slepega,” je
rekel Nemec.

.Mrinja ne uslreza mojemu znacaju, gospod grof.
Tudi do Avstrije ne gojim mrinje, ampak prezir. Mi
poznamo daljnosezne nacrle Avstrije. Najprej naj se
pohrusta Srbija, potem pridejo na vrsto Bolgari, dokler
jih ne bomo imeli ob Crnem morju.”

..Vi vendar vesle, ekscelenca, da gre samo za kazen-
sko ekspedicijo in da Avslrija na osvajanje nili ne
misli.”
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Dva dni pozneje:

., Vi morate na Dunaju posredovali. Pomagajle po-
iskati most,” pravi Sasonov.

In mediem se nameravate vi oboroZili?" vpraSa
Pourtalés.

.Nelatere priprave, da ne bomo preseneceni, ni-
kakr$na mobilizacija! Sklenili smo, da s tem pocakamo,
dokler ne zavzame Avslrija proli nam sovraznega sla-
lis¢a.”

wJaz pa moram kar najodloéneje svarili: velika
nevarnost se skriva v takih odredbah, ki lahko sproZijo
nasprolne odredbe."

S temi besedami je grof Pourtalés pogodil duha
vojne bolj, kakor se je zavedal: prerokoval je svoj-
stvo, vegetativno voljo, maS¢evanje tega ogromnega in
umetnega stroja, ki naposled uide svojim zgradite-
ljem. Oznacil je hkrati ruski stroj, ki se bo, kolosal-
nejsi in okornejsi, v nekaj dneh z nemskim vred stra-
sno premeknil, ker so njegovi gospodarji pritisnili na
zumb. Grof Pourtalés, junker in ¢astnik, je obsodil si-
stem. kateremu sluzi. Tisti dan potem (dne 27.) za¢ne
Sasonov malo popuscati:

.Kaj bi ne hotela Avslrija svojih zahtev v obliki
nekoliko ublaZiti?"

»Jaz ne morem nié¢ reci; svetujem Vam pa, da se
obrnete naravnost na Dunaj, ¢e ste posneli iz pogovora
z grofom Szaparyjem, da je kaj upanja.”

Citatelj se olajSan oddahne: naposled le ,narav-
nost“! Zakaj medtem, ko Evropa trepeta za usodo mi-
lijonov, ne govorijo njeni kabineti neposredno. oni ne
pravijo: odgovor. pogajanja., zivljenjska nevarnost,
vojna, ampak: nota, pogovor, zapletljaj, izraz moéi, —
in nihée ne izraduni v teh neprezraenih prostorih,
kako porocila takih pogajanj narode varajo, da, kako
celo tistim, ki se pogajajo, samim omracujejo celo.

7Zdaj je Sasonov takoj pripravljen sprejeti nemsko
misel: saj je bila njegova. Kot taka pa bi bila oslabila
njegovo pozicijo proti Dunaju, kot nemska misel pa
je Ze skoraj pol Dunaj¢ana: hkrati pa je Rus pridobil
na staliS¢u proti Angliji: pokazal je, da gre tudi brez
Greva. Takoj brzojavi na Dunaj.
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Zdaj govori Sasonov vljudno z Ogrom, laze nekaj
o simpatijah do Avstrije, govori o ultimatu, in ko je
Oger uradno izjavil, da za ,diskusijo in inlerprelacijo
lega spisa ni avloriziran,” da je tisto, kar je govoril,
toliko, kakor da ni ni¢ govoril, se pomenita kakor dva
pametna strokovnjaka o zahtevah Dunaja proti Srbiji:
sedem se jih zdi Rusu sprejemljivih, za ostale tri pred-
laga Rus izpremembe in pravi nazadnje:

.Kratkomalo, lu gre... prav za prav samo za be-
sede!"

Sasonov, ki v tej uri ¢ ne ve. da se je Srbija
uklonila. hoce torej ugrabiti Dunajcanom samo po-
polni ,diplomalski uspeh” (maS¢evanje za Buchlov)
in re¢e nazadnje, da je ,.prav vesel” pogovora z na-
sprotnikom.

— Samo tri tocke? si mislita oba in brzojaviia na
Dunaj. Sasonov ima mobilizacijski dekret v Zepu: to
ga dela moénega. Zdaj ¢ita odgovor Srbije in se jezi,
da zaGenjajo opravljati sami, vidi pa. da gre prav
za prav samo Se za dve todki in upa tolikanj trdneje,
da bo Dunaj hitro pritrdil. Vsi pravijo, da so zadiv-
ljeni nad novim direkinim potom pogajanja, ki se zdaj
obeta: Grey pravi, da je ..boljsi od njegoveqga*.

Oni ne vedo, da je Berchtold, ¢igar veleposlanik
se pravkar sporazumeva v Petrogradu, v isti uri za-
snoval vojno napoved Srbiji, ker ho¢e na vsak naéin
vojno.

*

Ali naj bi bili na Dunaju Sesti¢ zastonj cakali
na pretvezo zoper Srbijo? Ne! Tako te dni samo su-
mari¢no odklanjajo vse predloge. naj prihajajo od-
koderkoli. Stirje so ze: predlog Rusije, da se ultimat
podalj$a, Greyev prvi predlog za konferenco. Zdaj
odklonijo kategori¢no tudi predlog Rusije za ,.konver-
zacijo”, in ko naposled sporo¢ijo Srbi, da bi morda
sprejeli tudi Se obe zadnjii tocki, odvrne Berchtold, da
je Se vel vpraSajev: sploh da stavi Avstrija po vojni
napovedi ¢isto druge pogoje kakor prej.

Ce je Dunaj trdunjava. si mislijo tujei. potem je
treba najprej bombardirati fort Berlin. Ali tudi tega
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ne bo mogoce zavzeti? Stalisée Berlina k posredoval-
nim predlogom:

Prvi predlog: ko zaprosi ruski odpravnik poslov
za podaljSanje roka, se mu izmikajo, da lahko porece
Jagow, kadar rok potece:

.Bojim se, da je prepozno.”

. Torej je Avstrija odloc¢ena za vojno zoper Srbijo?"

.Ne gre za vojno. Gre za Lkazensko ekspedicijo v
krajevni zadevi.”

Anglezu, ki predlaga po Greyevem narocilu isto
podaljfanje roka za Srbijo, odgovori Jagow, da je od-
dal predlog ..takoj” (zjutraj ob 10.) na Dunaj svojemu
veleposlaniku in mu naroédil, naj o tem govori z Bercn-
toldom. V resnici pa je brzojavil Jagow Tschirschke-
mu popoldne ob 4, prav ker je vedel, da je potekel rok
ob 6, in da je Berchtold v Ischlu, da se torei ne da nié¢
ve¢ izpremeniti.

Drugi predlog! Grey vabi h konferenci. Berlin
izjavlja. da ne more zavezniku ..prestreci roke.”

Tretji predlog: Rusija prosi, naj bi na Dunaju
pritiskali. da se dovoli direkina konverzacija. Jagow
hladno obljubi. prekli¢e pa polovico z besedami:

.Nikakor pa ne moremo pritiskati na Avstrijo.”

Cetrti predlog: Grey predlaga, naj bo srbski od-
govor osnova za pogajanja. Bethman obraca list sem in
tja. Muc¢no! Kaj je storiti? Avstrijskega veleposlanika
poudi tako, da ta olajSan lahko brzojavi na Dunaj:
. Nemska vlada odlo¢no zagotavlja, da se na noben na-
¢in ne identificira s predlogi, da je celo odlocno proti
njih uvaZevanju in da jih odpravi dalje samo, da ustre-
Ze angleski prosnji.* Sicer pripominja, ,.da bo Nem¢éija
Angliji pri vsaki posamezni zahtevi najodlocneje iz-
javila, da na noben nac¢in ne podpira takih posredoval-
nih zahtev proti Avstro-Ogrski.*

Kaj pa je Bethmann takrat, dne 27.. ¢util in mislil,
kaZe komentar, ki ga je opolnoéi brzojavil na Dunaj.

Ob tej uri se je namrec¢ zacel pogled gospodov v
Wilhelmstrasse naposled bistriti. in sicer zaradi nove
alarmske brzojavke Lichnowskega: ,.Ce se vname pod
temi okolnostmi vojna, bomo imeli Anglijo zoper nas."
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Zdaj %ele je pri¢el Bethmann uvidevati, kako nevarno
je, ée Berchtolda slepo podpirajo. Namesto pa da bi
bil odlo¢no odtrobil, je brzojavil svojemu veleposla-
niku na Dunaj samo tole: Ker smo Ze odklonili konfe-
renéni predlog, je nemogode, ,.da a limine odklontmo
ludi lo anglesko pobudo,” ¢e necemo, da bi ,.ves svet 0
nas mislil, da smo prav za prav mi priganjaci... To bi
onemogodilo tudi nase lastno stalisée v deZeli, kjer mo-
ramo veljali za lisle, ki so bili v vojno prisiljeni...: za-
lorej ne moremo odkloniti vloge posredovalca ..., toli-
kanj manj, ker London in Pariz ves ¢as priliskala na
Pelrograd.”

JVeljati za tiste” — diSe¢a cvetka diplomatov.
dokler zeleni v senci Sifer: gnilobna pa. kadar poseka
zgodovina gozd in jo spravi na svetlobo! Ko je od-
pravil Bethmann angleski predlog z besedami, ki so
sprejem jasno odsvetovale, je mislil, da je ustvaril
histori¢en dokument za Nem&iio. Ko so pet let pozneje
vstali listi od mrtvili. pa se je izpremenil v histori¢en
dokument zoper Bethmanna.

Da bi si bil v svesti, da zaradi tega na Dunaju ne-
nadoma ne omedle. pripomni $e to, da so tu ..celo od-
loéno proti londonskemu posredovanju in da ga posi-
ljajo samo zato, da ustreZejo angleski prosnji.” In ko ga
drugi dan celo miroljubni cesar Viljem naganja. naj
bi se Berchtold zadovoljil z roénim zastavilom, sklene
Bethmann svoja navodila za Dunaj s histori¢nimi be-
sedami:

,Gre samo za lo, da dobimo modus, ki omogoci
uresniéenje avstro-ogrske teznje, da bi se podvezal Ziv-
ljenjski Zivec velesrbski propagandi, ne da bi se hkrali
zanelila svelovna vojna; ¢e je pa ta naposled neizogib-
na, da pogoje, pod katerimi bi se vojna vodila, za nas
kolikor mogoce izboljsamo.”

Ce je to ze blaznost. je vendarle nekaj metode v
tem. Nikjer ne sliSimo poprec¢ne lahkomiselnosti bo-
lje kakor v tem birokratskem stavku kancelarja, ki
sicer nikakor nece vojne kakor generali, ki jo pa vidi,
kako se bliza, in vendar niti po odloénem obratu svo-
jega cesarja z mezincem ne gane, da bi jo prepredil.
ki misli le na to, kako bi se spretno pred svetom otre-
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sel krivde, .ce se Ze nazadnje nikakor ne moremo
ognili svetovni vojni.” .

Vojno razpolozenje v Carskojem selu. Molk Av-
strije in izmikajoéi se odgovori Berlina so generale
te bolj podZgali. Sasonovu, ki se ¢uti zapuslen, se ni
treba veé obotavljati in bo presel zdaj, ker se generali
7e ve¢ dni pripravljajo, sam k mobilizaciji, in sicer v
juznovzhodnih okrajih: Moskva, Kiev, Odesa, Kazan.
Pandorina skrinjica se odpre, izpo¢etka samo za spo-
znanje, toda kdo jo more zopet zapreti! Generali so
bojeviti. Véeraj so Ze nekemu nemskemu parniku vzeli
radio-telegrafski aparat, danes so ga na pritozbo zo-
pet vrnili.

V to razpoloZenje plane brzojavka cesarja, ki so
zanjo ze tri dni privatno prosili, pa ni bila odposlana:
toda Sele vleraj, ko je hotel cesar odnehati in je hotel
Bethmann dolziti Rusijo, je predlozil svojemu gospo-
darju osnutek s takS$no utemeljitvijo. Cesar prosi v
njej carja za pomo¢ pri pomirjenju, ¢e$ da imata oba
vzrok, da kaznujeta knezji umor.

Zdaj sreca general pl. Chelius kneza Trubeckega,
ki sluzi na dvoru, in ta pravi (dne 29.): ,,Hvala Bogu,
brzojavka Vasega cesarja! Toda bojim se, da je pre-
pozno!*

Chelius: ..Polem se pa¢ ne bodo ¢udili, ¢e bo Vasi
mobilizaciji sledila (udi mobilizacija nemskih bojnih
sil.”

Trubeckoj osupne in pravi, da mora v Peter-
hof. Nato omeni tenkoslu$ni Chelius, kakSen vtisk
je dobil: ,da so tu mobilizirali iz strahu pred bodo-
¢imi dogodki, brez agresivnih namenov, in so se zdaj
ustrasili tega, kar so naredili.“ Ta psiholotko zelo pra-
vilni sklep pojasnjuje rusko vedenje teh dni, ne da bi
ga prav za prav obtoZeval, pridobi pa na pomenu, ker
izvira od nemskega generala in ga potrdi nemski cesar
z besedami: ,,Res, tako je." Hkrati pa daje najbolje
pojasnilo za psihozo evropskih kabinetov. Chelius po-
godi Ze zdaj, Se preden je izbruhmila vojna, formulo
za strah vseh pred vsemi, za lahkomiselnost nekaterih,
ki so zanetili vojno. kateri bi se lahko ognili, torej za
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nujnost neke instance, ki bi jo lahko poklicala Evropa.
ko bi njeni drzavniki zopet kdaj izgubili Zivee.

Se dne 30. je bilo mogoce Evropo resiti. Vse sile
so priznale, da ima Avstrija pravico dati Srbiji lek-
cijo, da sme zacasno zasesti nekatere dele kot jamstvo
za izvedbo zahtev, ki bi ne zalile suvercnosti Srbije.
Berchtold, ki je to kabinetom obljubil, v resnici pa
hotel Srbijo uni¢iti, je dal s tem nasprotnikom v roke
sredstvo, da bi bili lahko Avstrijo prijeli. Hkrati pa
se je smehljal na vse strani in je varal zaveznika s
sovraznikom, da je nazadnje celo Bethmann dne 29.
zabrusil Tschirschkemu hude besede:

. Opazujem vedenje (dunajske) vlade z vedno vec-
jim zacudenjem. V Pelrogradu izjavlja svoje lerilori-
alno nezanimanje, nam ne pove ni¢ pravega o svojem
programu, Rim pila s praznimi frazami o kompenzacij-
skem vprasanju, v Londonu podarja grof Mensdorff
dele Srbije Bolgariji in Albaniji in dela nasprotno od
tistega, kar je slovesno izjavil v Pelrogradu. Iz leh
prolislovij moram sklepali, da... snuje lamkajsnja
vlada nacrte, o kalerih misli, da jili mora pred nami
skrivati, da si lahko za vsak slucaj zagolovi nemsko
podporo.*

1z tega sistema dunajske prevare so vzeli na vojno
pripravljeni Rusi dobrodofle pretveze. da bi ujeli
svojega Sibkega gosudarja.

Ko car. najmiroljubnejsi moZ na svetu, vidi, da
vse okrog njega rozlja. bi se prav tako rad izmeknil
kakor cesar: kakor bi vse slutil. mu brzojavi po pol-
no¢i (dne 29.): ,.Vidim, da se bom kaj kmalu uklonil
pritisku, ki ga izvajajo name."

Ali je ta stavek bolj ginljiv ali bolj smesen, ta
stavek, v katerem najmogocnej$i monarh sveta. po-
slednji samovladar zgodovine, priznava svojo onemog-
fost? In ali prejemnik, ki se tej slabosti smeje, sploh
ne zapazi, kako zelo je njegov polozaj podoben bra-
tranéevemu? Na veder tega dne pokaZe car najpamet-
nejo pot: ,,>amelno bi bilo, ko bi predloZili avstrijsko-
srbski problem haaski konferenci... Tvoj ljubeci le
Nicky."
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Ne bo dolgo. ko stopi tudi angleski kralj v elek-
tricni krog brzojavk, in videli bomo tri kronane bra-
trance, ki se obgovarjajo z Georgie. Willy in Nicky
ob pricetku svetovne vojne katastrofe: dedi¢i nekdaj
mogoc¢nih rodbin, izmed katerih je nazadnje eden po-
begnil, drugega pa so v kleti ustrelili.

Ko zapusti dne 28. Oger delovno sobo Sasonova,
naleti v prednji sobi na Francoza. Ta vprasa:

.Ali imate ugodnejse vesti z Dunaja?”

.Ni¢ novega. Kolo se vrti.”

Zopet nekdo obtoZuje Evropo. ne da bi se tega
zavedal.

Oger gre. Nemec pride. Francoz mu v prednji sobi
govori nekaj v samih frazah, Nemec odvrne:

.Klicem Boga za prico. Nemcija je miroljubna.
Zgodovina bo dokazala, da je dobra pravica na nasi
slrani in da si na$a vesl nima c¢esa ocitati.

WAll smo Ze talo dale¢, da se moramo sklicevali na
sodbo zgodovine?”

»Mi ne moremo, mi ne bomo pustili svojega zavez-
nika na cedilu!*

Francoz pusti. da gre Nemec pred njim %k mini-
stru. Zunaj pravi Anglez Francozu:

.PoloZaj se je $e poslabsal ... Ni¢ ve¢ ne dvomim,
da bo Rusija sodelovala. Pravkar sem rolil Sasonova,
naj ne dovoli nobenih vojaskih ukrepov, ki bi jih Nem-
¢ija lahko smatrala za izzivanje. Treba je nemski vladi
prepusliti vso odgovornost in inicialivo napada. Angle-
$ko javno mnenje se bo le tedaj sprijaznilo z mislijo.
da bi Anglija sodelovala v vojni, ¢e pride napad brez
vsakega dvoma iz Nemdcije... Rolim vas, govorite s
Sasonovom v islem smislu!"

Ali ne izraZa ta AngleZ danes opoldne v Petro-
gradu prav istih misli, ali jih ne izraza z istimi bese-
dami, kakor jih bo brzojavil drevi nemski drzavni
kancelar na Dunaj? Vloga napadenega: ideal vseh
bojevitih diplomatov Evrope! Zdravniki so se naredili
drug drugega nervozne, %¢ osem let in osem dni, zdaj
vsi obupajo nad mirom in vsak popravlja samo e
svojo diagnozo, da bi pri mrliskem ogledu obveljala
njegova.
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Zdaj vstopi kot zadnji njegov prijatelj, Francoz,
k Sasonovu. ga dobi razburjenega, zve posameznosti
in svari:

.Najmanjsa neprevidnosl z vase strani nam ulegne
zaigrali sodelovanje Anglije!”

Sasonov: ., Vem. Toda na$ generalni $tab je neslr-
pen in na vso mo¢ se moram [rudili, da ga brzdam.”

Drugi dan odkloni Dunaj dokonéno ,konverza-
cijo.” Zdaj hote Sasonov varno hoditi. Po vrsti sprejme
veleposlanike:

Najprej govori pametno z Ogrom, ki je na Du-
naju zastonj svetoval popustljivost, tu pa mora zdaj
nastopiti v najmucnejsi vlogi.

Rus: ,,Mi bomo danes delno mobilizirali, vendar le
cete niso doloc¢ene, da vas napadejo. Stale bodo samo s
pusko ob nogi v pripravljenosti. To smo ukrenili iz
opreznosti, ker nas je Avslrija prehitela in lahko tudi
sicer hilreje mobilizira.”

Oger: ,Kljub temu bo napravilo lo pri nas najglob-
lji vtisk.”

Rus %e enkrat miri. Med tem ,zaupnim izmenja-
vanjem misli“ telefon: Beograd obstreljevan. Kakor bi
trenil, je Sasonov ves drug, jezno nadere veleposlanika:

,.Car ima ¢isto prav, Vi hocelte s pogajanji samo na
¢asu pridobili, medtem pa obstreljujete nezavarovano
meslo! Kaj si hocele prav za prav $e osvojili, ¢e imale
prestolnico! Kaj naj se $e razgovarjamo, ¢e lako rav-
nate?

Ali se ¢uje ropotanje armadnih motorjev? Sklju-
Ceni sedijo v treh ogromnih garazah Soferii na svo-
jih velikanskih strojih., pritiskajo na gumbe motorjev.
da zatno brneti, skoraj ob istem ¢asu v treh svetovnih
mestih. Kateri zabrni nekaj ur prej, to zanima samo Se
nekaj zgodovinarjev. Ali poznajo Hamleta? ,Sama po
sebi ni nobena stvar na svetu ne dobra ne zla: taksno
jo stori Sele nasa sodba.”

%*

Proti nemikemu veleposlaniku je Sasonov danes
mirnej§i, zakaj véeraj sta se spopadla, zavarovala,
spravila, se po rusko objela, ,.kar se je zgodilo, porav-
nano.“ Danes: ,.Ko bi Rusija $e naprej mobilizirala, bi
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bili mi prisiljeni, da mobiliziramo, in potem bi se bilo
skoraj nemogoce ogniti evropski vojni.”

Sasonov: ,.Javil bom lo Nj. Velicanstvu.”

Za Nemcem pride Anglez, kateremu omeni Saso-
nov Greyev predlog in svetuje k naglici.

Povsod teceta dve konkurenci druga poleg druge:
evropski generali izpodbadajo z ostrogami ministre,
da hitreje dirjajo in prej pridejo na cilj kakor na-
sprotnik; evropski ministri pa vleéejo generale za va-
jeti, da jim ne uidejo, zakaj obe vrsti mogotcev sta
konj in jezdec hkrati. Vzdih Sasonova, da si na vso
mo¢ prizadeva, da bi brzdal svoj generalni Stab, je
brzojavil car vseh Rusov cesarju, cesar je zamolcéal
enak vzdih pred svojim sinom, vzdihnili pa so morda
prav tako ob isti uri premieri vseh Stirih dezela. Za-
kaj, ¢e je stal konj tako dolgo v hlevu, da se je sko-
raj ze odvadil tedi, pa ga zopet obrzdajo in zajahajo,
tedaj udari, obrnjen proti hlevskim vratom, ko za-
Skripljejo, s kopitom, da bi jih siloma odprl. Pa kaj
vse to mar mirnim ljudem tam zunaj, ki necejo biti
pohojeni?

Danes potrdi torej petrograjski vojni svet: urad-
na mobilizacija proti Avstriji, tajni zacetek sploSne,
ker je delna ,tehni¢no nemogoca.”

Tu pri¢enja konflikt, katerega motivi so se dali
doslej preiskati in pretehtati, prehajati v psihopa-
ti¢nost: od tu dalje lahko samo S¢ volja stranke raz-
lo¢uje izzvanca od izzivalca v Evropi. Z besedo ,teh-
ni¢no” so zapodili v kot takrat ministre, danes pa po-
dijo zgodovinarje. Uniforma je ustalila pojem strate-
gitnega tajnega nauka, ki ti ga ni treba razumeti, ki
pa mora$ vanj verovati, in srenja mrmra: credo, quia
absurdum est.

%*

Takoj sporoéi car, ki si je kakor cesar vedno pri-
zadeval, da bi ucinek svojih energi¢nih sklepov zo-
pet izbrisal, nem3kemu veleposlaniku, da ni mobiliza-
cijski ukaz nikakrino sovrazno dejanje zoper Nemdijo.
Za tem se ne skriva nobena intriga generalov, to je
samo nekaksno pozavarovanje carja pred svojim last-
nim strahom: zakaj generalu je naro¢ilo muéno, zato
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se ogne veleposlaniku in povabi k sebi nemskega vo-
jaskega ataSeja.

Nemski major, ki je sicer prisel v uniformi na-
tanko ob minuti in govoril rusko, pride danes v civilu
uro pozneje in pravi francosko:

., Vemo natanéno, da mobilizirate.”

.Moja beseda kot kavalir, da se molile.”

.Ne dvomim, toda mi imamo nalan¢ne dokaze.”

JZelite mojo ¢astno besedo pismeno?”

.Ne, hvala.”

.Torej vam ponavljam: ob lej uri $e ni nili en moz
nili en konj mobiliziran.”

Ta kavalirska laz se zdi Rusu formalno upravi-
tena, ker ima carjev ukaz e v Zepu. (Neki Stabni
Castnik, ki je stal tam blizu in vse slifal, potrdi vse,
rekel je samo, da je ukaz medtem ,leZal na mizi“.) Ta
papir je imel pod besedo Nikolaj imena treh ministrov
vojne, mornarice in notranjih poslov in je odrejal
»splo§no mobilizacijo.” Britski veleposlanik v Berlinu
je takrat potrdil, ,da je Rusija medtem, ko je nemski
cesar na pro$njo carja posredoval na Dunaju, mobilizi-
rala.” Pravilneje bi se reklo, da sta, medtem ko sta se
hotela car in cesar ogniti mobilizaciji, Janudkijevi¢
in Moltke delovala zanjo. Vendar je in ostane res, da
je Rusija pred vsemi drugimi mobilizirala vso svojo
drzavo.

Pa le e niso zmagali ruski vojaski mogotci: zopet
je Viljem Drugi zgrabil za kolo, Zveer je namre¢ od-
prl car novo cesarjevo brzojavko, v kateri se je za-
vezal cesar s svojo besedo, da bo deloval za mir, ce
car prekli¢e svojo mobilizacijo. Vplivan po svoji su-
gestivni, bolehni Zeni, za katero je stal Rasputin kot
nasprotnik vojne, mu je odleglo, ko je videl, da ima
v roki zalog proti svojim generalom. Pono¢i ob enaj-
stih se da zvezati s svojim vojnim ministrom. Suho-
mlinov, zakopan globoko v mobilizacijsko delo, slisi
po telefonu glas svojega gospodarja, ki preéita brzo-
javko, se pa — tu sta dve verziji — za direkino po-
velje, kakor je kazalo, ni mogel odlociti, ampak je
samo nujno vprasal:

LAli res ni mogoce uslavili mobilizacije?"
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~Nemogoce. Mobilizacija se ne da zavreli in spel
pognati kakor voz ... Veli¢anstvo naj pozve $e za mne-
nje Sefa generalnega staba!"

Cudovito jasno se pokaZze tu misljenje vojnega mi-
nistra, kateremu je nered reducirane mobilizacije
strasnejsi od vojne, iste obéutke bomo kmalu doziveli
pri njegovem nemSkem tovariSu. Mrzli¢ni trenutki.
Cez nekaj Casa zopet pozvoni: Janutkijevic, Sef gene-
ralnega Staba.

~Nekaj groznega! Pravkar je car klical, naj skréimo
splo$no mobilizacijo v delno! Odvrnil sem: tehniéno
nemogoce. On pa je vzirajal pri tem. Nemslki cesar da
mu je zastavil svojo ¢astno besedo. Kaj naj storim?

.Ne storite ni¢!“

»Hvala Bogu!*

Tako je bila tisto no¢ od 29. na 30. julija dejansko
mobilizirana vsa ruska drZava. Kako polne so te nodi
poSastnih glasov strahu, laZi, usode, ki so plavali po
razsvetljenih ministrstvih v vseh evropskih prestol-
nicah!

Drugo dopoldne poseti nemski veleposlanik Saso-
nova: pod kak3¥nimi pogoji bi Rusija demobilizirala?
Debata. Naposled napiSe minister osnutek, ki ultima-
tum ublazuje. Osnutek gre v Berlin. Ostane pa samo
formula: zakaj tam radunijo zdaj samo Se s $tevilkami,
ni¢ ve¢ s koli¢inami. Minister se odpelje k svojemu
gospodarju.

Carjev kabinet v Peterhofu. Velika okna v prvem
nadstropju, daljni pogledi na Finski zaliv, dve
mizi s papirji, nekaj vojnih slik, usnjeni stoli, vse
preprosto. Vsak dan se pojavi tu kakor zli duh Janu-
skijevi¢, desna roka brutalnega velikega kneza in car-
jevega strica Nikolaja Nikolajevi¢a; Sasonov pride
samo po enkrat na teden. Danes popoldne, dne 30.,
Cita, stoje¢ pred carjem, novo brzojavko nemgkega
cesarja: Ce Rusija mobilizira proti Avstriji, ne more
posredovati. Sasonov poloZi brzojavko nazaj na pisalno
mizo:

»Vojne ne moremo ve¢ prepreéiti. Neméija se oéil-
no ogiba posredovanju in izkusa pridobiti samo $e na
casu. Pod temi okolnostmi ne verjamem, da se bo Vase
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Veli¢anstvo $e dalje obotavljalo izdati ukaz za splo$no
mobilizacijo.”

Car, bled, beseda mu zastaja: ,,Pomislite na od-
govornost, ki jo prevzamem z Va$im nasvetom! Pomi-
slite, da posljemo s tem na tisoce in tisoce ljudi v smrt!”

.Niti vest Vasega Veli¢anstva niti moja vest si ne
bosta imeli kaj ocilati, ¢e se vname vojna. Vase Veli-
¢anstvo in Vasa vlada sta gotovo storila vse mogoce, da
prihranita svetu to stra$no preizkusnjo. Odslej velja
misliti na varnost drzave. Vojna bo vendar izbruhnila
ob uri, ki jo je dolo¢ila Neméija.”

Minister je potreboval ,celo uro”, da ga je prego-
voril. Naposled pravi car s krhkim glasom: ,Torej,
Sergij Dimitrijevi¢: telefonirajte Sefu generalnega $ta-
ba, da ukazujem splosno mobilizacijo.”

Sasonov se prikloni, gre v vestibul k telefonski
celici, sporo¢i Januskijevi¢u ukaz. Potem podpiSe car
ukaz na senat. Sef generalnega Staba, ki sluti, da bo
njegov cesarski gospodar ukaz zopet preklical, se za
ta dan v sporazumu s Sasonovom skrije. Hkrati pa po-
skrbita oba, da se vrstni red mobilizacij sporoéi v Pa-
riz in London razmetan in potvorjen.

*

Dan poprej, preden se Rusija vojasko odlodi,
svari in grozi Anglija Se enkrat na dve strani.

Benckendorff, ,s svojim prirojenim pogledom za
ljudi in rec¢i“, ¢igar dnevna porocila o Greyu se Citajo
kakor buletini o razpoloZenju kaksne velike hetere,
sluti, da se bliza odloéitev. Lichnowsky mora vsak
dan zagovarjati trmoglavost Dunaja, ki jo obsoja, in
svetovati posredovanje v Petrogradu, ki ga niti v Ber-
linu ne more dosedi.

Toda Ze je Dunaj olajSal s svojim stanovitnim od-
klanjanjem angleSkemu kabinetu preobrat, kakrinega
si je le deloma Zelel. Grey, ki se je pet dni upiral iz-
kusnjavi, da bi z grozeéim nagibanjem na to ali ono
stran vojno morda pospesil, ki jo hote s prav to groZ-
njo prepreliti, vidi zdaj samo Se v tem dvomljivem
sredstvu reSitev. V isti uri, ko kaZe v Petrogradu ru-
ski general na uro, da bi dal nem$kemu majorju svojo
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zahrbtno ¢astno besedo, pravi v Londonu angleski
tajnik nemskemu veleposlaniku:

,PoloZaj se bolj in bolj zaostruje. Dunaja ni na no-
ben nacin mogoce zgrabiti. Pogajali smo se v prijatelj-
slkem tonu, kakor vedno, odkar ste Vi tu. Ne smem Vas pa
varati. Dokler se omejuje konflikt na Avstrijo in Ru-
sijo, lahko od strani gledamo. Ko bi pa zapletli vanj
tudi Nemcéijo in Francijo, potem bi se morala Anglija
hitro odlociti.”*

— Ye¢ ne morem povedati, si misli Grey. Morda
bodo gospodje v Berlinu sedaj verjeli. Da bi bil éisto
varen, je uro pred tem napovedal Francozu Cambonu
ta korak, pripomnil pa je: ,Ne sklepajte ni¢ dokoné-
nega iz nasega brodovnega povelja! Anglija zdaj ni-
kakor ni vsa na strani Francije kakor pri Maroku, za-
kaj tedaj se je zdelo, da Vas Nemcija direkino ograza,
Anglija je brez obveznosti. To Vam moram ponoviti.”

Se tisti vefer zvedo kabineti Pariza in Petrograda,
Berlina in Dunaja za to angletko stalis¢e. Pri svojih
zaveznikih ima Grey s svojo groznjo popoln, pri na-
sprotniku samo polovi¢en uspeh. Pariz, Petrograd in
Berlin se ¢utijo preveé negotovi, da bi mogli kaj sto-
riti: Dunaj pa je v svoji ¢udni lahkomiselnosti trdno
odlo¢en, da likvidira vso vsoto iz nemskega blanko-
akcepta.

*

V Berlinu se je danes razpoloZenje poslabsalo:
¢utijo, da gre zares, Rusija mobilizira. Zadrega, ki ne
prizna lastnih napak, preide v jezo in se obrne proti
Dunaju.

Najbolj se prestradi cesar. Ali ni popustil, torej
prepovedal vse posledice svojega prej$njega stalis¢a?
Ko é&ta v nekem porodilu o tezki odgovornosti, s ka-
tero se obremenjuje Avstrija, zapife ob strani: ,,To je
skrb, ki me je navdala, ko sem bil precital srbski od-
govor.” Ko se v njem omenja upanje, ,da bo cesar v
dobrem namenu sveloval Avslriji, naj lola preveé ne
napenja,” zapife ob strani: ,To so fraze, ki naj bi zva-
lile odgovornost name.” In k nasvetu, naj bi odloéila
haaska razsodba, samo besedo: ,,Neumnost!“ V tem m
sedem let izpremenil svojega mnenja.
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Zveder je v Potsdamu kronski svet, ministri in
generali sede za mizo: sklenejo mobilizacijo, ¢e bo
Rusija odredila splo$no mobilizacijo, vendar je pa
fe ne odrede. Kar je namignil car zaradi Haaga, se
ignorira, ker njegova mobilizacija ta izhod skoraj za-
pira. Toda kaj bo z Anglijo? Potrpimo! Ta vecer se
bo Bethmann izkazal.

Tisto no¢ pride iz Londona nedvoumno svarilo,
ki ga doslej veleposlaniku niso hoteli verjeti. Smrten
strah! Torej vendar! Kaj storiti? Odtrobiti! Naj ce-
sar nemudoma Se enkrat brzojavi carju! Popoldne (dne
30.) odide brzojavka, ki nujno svetuje mir.

Bethmann se zruSi. IzkuSa reSiti, izkuSa zvaliti s
sebe, kar je mogoce; svojemu dunajskemu veleposla-
niku brzojavi: ,,Mi smo sicer pripravljeni izpolnili svojo
zaveznisko dolZnost, moramo pa odkloniti, da bi nas Du-
naj lahkomiselno, ne da bi se oziral na nase nasvele,
polegnil v svetovni poZar.“ V ozadju zveni svareéi glas
Bismarckovega duha: ,0d tistega trenutka, ko se na
Dunaju prepri¢ajo, da je most med Neméijo in Rusijo
porusen, bo Nemcija v nevarnosti, da postane v nelem
smislu odvisna od Avstrije in da bo navsezadnje tve-
gala imetje in kri za dunajsko politiko na Balkanu.”
Preroski duh! Prav tako je bilo meseca julija 14.

Ako bi bil kancelar svoj brzojavni upor proti
Dunaju spustil $tiri dni prej, pa bi bila Evropa re-
Sena! Danes je bil brez vrednosti, tudi ako bi ga,
kakor se je trdilo, Tschirschky na Dunaju namenoma
ne bil veé uposteval.

Zakaj zdaj so prijeli vojaki za vajeti v zuna-
njem uradu; §tiri leta jih ne bodo dali veé iz rok.
Generali brzojavljajo: Moltke ,nujno sveluje® na
Dunaju takoj$njo mobilizacijo vse armade: to zveni
kakor prvo nemsko povelje. Tisoé jih %e bo. Tako
odloéilno poseze tu nemski vojskovodja v zaveznisko
politiko, da vzklikne Berchtold, ko mu Conrad dne
51. precita razdorne berlinske brzojavke: .,,To je ime-
nitno! Kdo vlada: Moltke ali Bethmann? Povabil sem
vas, da pridele sem, ker se mi je zdelo, da se Neméija
umika. Zdaj pa imam od odloé¢ilne vojaske strani po-
mirjujoco izjavo.” Sele nato so ma Dunaju ,sklenili,

118



da poprosijo Njeqovo Velicanslvo, da odredi splo$no
mobilizacijo.” Stari cesar je to storil, toda kako malo
je upal, kar je obéutil, kaZe ena izmed njegovih be-
sed izza teh dni, ki jih je izrekel proti Conradu: ,.Ce
naj se Ze monarhija razbije, naj se vsaj posleno raz-
bijel

V Berlinu je ukazal zvecer vladajoéi general von
Moltke kancelarju, naj prekli¢e njegovo odloéilno
groznjo na Dunaj: , Prosim, ne izvrsite zazdaj $e na-
roc¢ila;” samo nameravana utemeljitev, .ker sporoca
generalni $tab, da silijo priprave (Rusije) k hilrim od-
lo¢itvam,” je izostala. Kakor sporoc¢a Lerchenfeld, je
Moltke ,Ze pred ve¢ meseci izjavil, da je trenutek vo-
jasko tako ugoden, kakor ne bo izlepa ve¢ lako.” Zdaj
potrjuje neko porocilo bavarskega vojaskega poobla-
i¢enca v Berlinu, ..da si prizadeva Moltke z vsem svo-
jim vplivom, da bi se izkoristil nenavadno ugodni po-
loZaj za udarec; on pravi, da je Francija naravnost v
vojaski zadregi, da se cuti Rusija vse prej ko varna;
mimo tega $e ugodni letni ¢as, Zelev je po vecini pod
sireho, letno izvezbanje koncano.”

To porocilo zavezniskega vojaskega oblastnika
kaze notranjost takih moZganov: natanko te besede,
tudi ¢e niso bile zapisane, je govoril gotovo ob isti
uri Januskijevi¢ v Petrogradu in Conrad na Dunaju.
Sovraznik negotov, Zetev pospravljena, letni ¢as ugo-
den za vojno. Cudno, da so se znali tako misleéi in
sklepajoci gospodje v vseh dezelah brez izjeme za-
varovati pred junasko smrtjo!

Opoldne so neznanci oficioznemu . lokalanzei-
gerju” namignili, naj mobilizacijo, za katero $e vedno
niso mogli izsiliti podpisa, objavi kot dejstvo. Ob eni
izide v Berlinu 100.000 posebnih izdaj. Vsi diplomati
brzojavijo to v svojo domovino. Jagow telefonira vele-
poslanikom in prekli¢e. Nihée ne verjame preklica.
Bilo je itak odveé, ker je Petrograd Ze prej, preden je
doslo berlinsko napaéno poro¢ilo, odredil mobilizacijo.

Car brzojavi zopet za posredovanje. Cesar zapise
(dne 30.) opombo: ,,Kaj pa $e! To je samo manever, da
nas zadrZe in prehile, kolikor nas Ze niso. Jaz sem
opravil svoje. W."
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Jaz sem opravil svoje. Ali se sliSijo glasovi nje-
govih generalov? Tu ni nikogar. ki bi izkuSal delati
politiko, to se pravi. misliti z mislimi drugega: ki bi
primerjal stisko, v katero so spravili bojecega carja
njegovi vojaski oblastniki, s stisko bojefega carja in
okrepil z mogoéno besedo bratranca! Potem ko je
25 let drazil Evropo z govori, ko je 25 dni drazil Ev-
ropo s svojo nibelunsko zvestobo, ne da bi sam hotel
vojno, se iztrgajo iz cesarja ta vecer ob pogledu na
svojega edinega zares osovraZenega neprijatelja tele
besede, ki jih zapiSe na zadnje petrograjsko porodilo:

.Slavna obkroZitev Nemcije je torej naposled kljub
vsem poizkusom nase politike vendarle Ziva resnica . ..
Velikansko delo, ki vzbuja obéudovanje celo pri tistem,
ki zaradi nje pogine. Edvard VII. je po svoji smrti Se
mocnejsi od mene, ki Zivim!... In mi smo se ujeli v
zanko z ginljivim upanjem, da bomo s tem pomirili
Anglijo!!! Vsa svarila, vse moje prosnje so bile brez
koristi. Zdaj prihaja angleska tako imenovana zahvala
za to! Iz dileme zavezniske zvestobe proti castilljivemu
staremu cesarju se nam ustvarja situacija, ki daje An-
gliji zaZeleno pretvezo, da nas unic¢i... Zdaj je treba
vse to pocetje brezobzirno razkriti! In nasi konzuli v
Turéiji in Indiji, agenti itd. morajo ves mohamedanski
svel razpaliti k divjemu uporu zoper to osovraZeno, laz-
nivo, brezvestno kramarsko ljudstvo; zakaj ce Ze mo-
ramo izkrvaveti, potem naj izqubi Anglija vsaj In-
dijo! W.“

Kakor slapovi padajo v teh stavkih pravi obcutki.
poSevne misli, nasprotna ¢uvstva in planja vsevprek
in preusvajajo najboljSa gesla bliznjih nemsSkih let.
Kako tesno — in vendar kakS$na strast mascevanja,
kakSen ogenj pristne mrznje, ki jo je gojil monarh
mogo¢ne drzave proti drugi, ker se je ¢util zani¢evan
od svojega angleskega ujca! Ce vidimo, da prav tako
pesimisti¢no kakor njegov zaveznik na Dunaju nekaj
zaenja, pred ¢imer bi ga bil lahko resil en sam ,.ne",
potem se samo vprasamo, kaj ga je nazadnje gnalo,
da se je tega vendarle upal lotiti proti svoji slutnji:
mrznja do Anglije ali strah pred generali?

*
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V' nemsko veleposlani$tvo na Dunaju pride Beth-
mannov nujni poziv, naj bi se izkusal uveljaviti angleski
predlog. Takoj se javi veleposlanik pri grofu Berch-
toldu k zajtrku, $e preden nemski generali kaj prekli-
¢ejo. Gre sicer za ure, gre sicer za usodo Evrope, toda
zaradi gizdalinskega gospodarjevega vedenja je vele-
poslanik prisiljen preéitati svoj nalog Zele ,po zaj-
Irku”; zakaj taki gospodje ne izgube nikoli teka. Grot
Forgach, ki je jedel z njimi, si dela zapiske. Berchtold
je bil ,, bled in molée¢”: prav zadnji trenutek vidi, da
je njegova nujno potrebna vojna v nevarnosti! Kaj bi
bilo treba najprej storiti? se vprasa. Preoblekel se bo.
Peljati se hoce k cesarju. Medtem Nemec e enkrat pri-
govarja drugemu grofu. Ta pa smatra splofno mobiliza-
cijo, za katero hode danes Conrad pridobiti cesarja, za
umestno. Berchtolda ,,mecejo najrazlicnejsi vplivi zdaj
sem, zdaj tja," potem posljejo po Tiszo. Popolnoma se
na Zalost ne morejo veé izmekniti in zato se pod berlin-
skim pritiskom, vendar Sele drugi dan, zedinijo za &i-
sto formalni sprejem Greyevega posredovanja v za-
klavzuliranem odgovoru: da se bodo izkus$ali , pribli-
Zali" angletkemu predlogu, ko bi se nadaljevala vojna
proti Srbiji.

Toda celo to zamujeno, to skromno pribliZzanje
je grof Berchtold toliko ¢asa zadrZeval, da ni moglo veé
gkodovati: v Berlinu je angleski veleposlanik dva dni
veckrat zastonj izpraSeval po odgovoru z Dunaja. Po-
slan je bil Sele 24 ur pozneje v Berlin, odondod pa ni-
kdar v London. Vladali so generali. Namesto tega pa
je bila odrejena na Dunaju splo$na mobilizacija. Ne-
kaj ur pozneje kakor v Petrogradu.

Na vsak naéin je bilo razmerje med civilom in ge-
neraliteto na Dunaju in v Berlinu zelo razli¢no: v
Berlinu, kjer so bili generali sposobnejsi od diplo-
matov, so vladali generali, na Dunaju. kjer je bilo
narobe, so lahko pretkani diplomati $e celo potem, ko
se je vojna Ze vnela, ukazovali generalom. Kako so to
delali, kaze brzojavka, ki je dobro, & jo izbrskamo iz
skritega koti¢ka, da se bodo potomci lahko na ves glas
grohotali. Dne 28. je prejel namre¢ feldcajgmojster
Potiorek, ki je bil poslan. da zavzame Srbijo, in ki bo
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ze za Bozi¢ premagan zopet sedel na Dunaju, brzo-
javko, ,,da bi bili manjsi spopadi s Srbijo umestni, vecji
angaZmaji, ki bi utegnili izpodleteti, bi pa ne bili pri-
jelni.”

V prestolnici sedi torej minister, ki si je izmislil
vojno, pa vidi, da ga mo¢nejsi ministri ovirajo in da mu
grozi konferenca, ki naj bi odvrnila vojno, ki mu torej
gre za to, da hitro udari, da bodo topovi zavezali dr-
7zavnikom usta. Zato brzojavi na fronto: Naprej! Ker
je pa njegovo zaupanje v gospode generale omejeno.
pripomni: prosim nobenih ,angaZmajev” (kavalirska
beseda za bitke), pri katerih bi se lahko kaj zgodilo.
Samo nekaj udarcev v zrak, da bi Evropo in zlasti za-
veznike lahko nalagali, da smatra angle$ki korak ..po
olvoritvi sovraZnosti s slrani Srbije... za zakesnel.”

Toda hkrati je napravil Berchtold tudi korak v
Petrograd: zdaj je dovolil svojemu veleposlaniku. da
zaéne s Sasonovom ,.konverzacijo“, to se pravi, da lahko
razpravlja o ultimatu, ne sme se pa pogajati o njegovi
wupravicenosti. Zakaj je storil zdaj. kar je pet dni od-
klanjal? Zdaj si je bil v svesti, da sta se Rus in Nemec
sprla: zdaj je lahko mali Metternich posredoval za
Avstrijo.

Naslednji dnevi to pricajo.

=

V Berlinu je bilo ob istem ¢asu (dne 31.) razglaseno
,stanje vojne nevarnosti“, nekakSen izum generalnih
§tabov, da bi v primeru vojne lahko mobilizirali pred
mobilizacijo. Vojaski oblastniki so ploskali neomaj-
nemu stali§¢éu Dunaja. Sicer je bil Berchtoldov naj-
novejsi korak v Petrogradu znan, ki naj bi, ker je bila
z Rusijo v sporu Avstrija in ne Neméija, avtomati¢no
odpoklical tudi zaveznika, toda vladali so generali.

Celo uro je Se zdaj izkuSal angleSki veleposlanik
pregovoriti gospoda pl. Jagowa, da bi sprejel najno-
vej§i Greyev predlog.

Jagow: ,Poslali smo Rusiji dvanajsturni ultima-
fum.™

Goschen: ,,Zakaj pa zahlevate demobilizacijo Ru-
sije ludi na jugu?"
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Jagow: ,.Da ne bo mogla reci, da je vsa njena mo-
bilizacija naperjena samo proti Avstrux

Berlinsko razpoloZenje v zunanjem uradu po tu
skrajSanem porocilu grofa Lerchenfelda:

~Nemsko-angleski predlog bi bili na Dunaju lahko
sprejeli ... Moltke je izjavil Ze pred ve¢ meseci, da je
¢as za vojno tako ugoden, kakor ne bo izlepa. Razlogi:
premo¢ nemske artilerije, Francija in Rusija brez hav-
bic, boljsa nemska infanterijska puska. nezadostno iz-
vezbana [rancoska kavalerija ... Socialni demokratje
¢isto tihi . .. cesar po majhni izpremembi v razpoloZenju
zdaj zelo resen in zelo miren."

V Petrogradu so bili natanko tako cdlodeni. Nemski
\cleposlanik se p(-lj(\ popoldne v Peterhof k carju.
on pravi: .Moja Zelja je, da Vasemu Veli¢anstvou odkrito
popisem vlisk, ki ga mora napraviti v Neméiji splo$na
ruska mobilizacija. Smatrali je ne bodo samo za ogra-
Zanje in izzivanje Nemdcije, ampak tudi za Zalitev nem-
$kega cesarja, ki vendar $e vedno izkusa posredovali.”

Car poslusa wne da bi kakorkoli pokazal, kaj se
godi v njegovi duél potem rece:

LAl res mislite?”

Pourtaleés: ,,Edino, kar bi moglo vojno zdaj $e pre-
precili, bi bil preklic mobilizacijskega povelja.”

Car: ,Sami ste bili ¢astnik, morate torej vedeli, da
se laka povelja iz tehni¢nih razlogov ne dajo ve¢ umek-
niti.“ Potem pokaze neko brzojavko in zadeto pismo
za nemskega cesarja: ne smatra se Se za popolnoma
premaganega, ker odposlje takoj generala: v Berlin.
Ta ruski mirovni general je prisel v Berlin prav tako
malo, kakor ni doSel z Dunaja Berchtoldov odgodeni
sprejem nikdar v London.

Ker je hkrati Nemcija smatrala, da sta vojna ali
mir odvisna od preklica ruske mobilizacije, je treba
formalno ugotoviti, da se je zacela vojna zato, ker
nihée ne more ,,brez nesrece” ustaviti mobilizacije.

Drugi dan proti polnoéi je izrocil grof Pourtalés
nemski ultimatum. Sasonov vpraSa:

wZakaj Vam pa ne zadosluje carjeva ¢astna beseda,
ki jo je bil dal Vasemu cesarju?"
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.Ker velja samo loliko ¢asa, dokler je kaj upanja.
da se bodo rusko-avstrijske diference zaradi Srbije od-
pravile. Ali mi morete jam¢iti, da se je Rusija priprav-~
ljena ognili vojni, ludi ¢e se ne zedini z Avstrijo?"

,Temu vprasanju ne morem pritrditi.”

wPotem nam tudi ne morete zamerili, ako nec¢emo,
da bi nas Rusija Se bolj prehitela v mobilizaciji.”

To nujnost je potrdil srbski poslarik, ki je hkrati
brzojavil iz Petrograda domov, ,da Rusija zdaj zaradi
lega ... zavlacuje pogajanja, da pridobi za koncentra-
cijo svoje armade na c¢asu. Kakor hitro se to zgodi, bo
napovedala Avslriji vojno.”

Samo konec ni bil pravi. Zakaj nekaj ur pred ti-
stim razgovorom na topovski cevi se je Sasonov po-
sebno prijazno razgovarjal z avstro-ogrskim vele-
poslanikom.

.Mi se ne bomo genili tako dolqgo, dokler se plete z
Dunajem konverzacija za sporazum. Sicer ste pa vi proi
mobilizirali.”

Oger Zivahno ugovarja. Sasonov preseka to otro¢je
prerekanie s spomina vredno ironijo: ,,Pustimo to kro-
nologijo!"“ Potlej govorita o ultimatu kakor pred pe-
timi dnevi. Nazadnje pravi Sasonov, da mu je precej

odleglo.

*

Se preden je bil ultimat v Petrogradu izrocen, je
imel cesar (dne 31.) z berlinskega gradu svoj prvi vojni
govor, v katerem je govoril o me¢u, o Bogu in o pro-
tivnikih.

Medtem so stali precej brez glave pred formalnim
vprasanjem vojne napovedi. Napisali so za vsak slucaj
kar dve (eno Ze zdaj za Francijo), vendar se jim je
pri tem godilo kakor Faustu pri prevajanju biblije.
Najprej nai bi se glasilo: accepter la guerre octroyée:
to ni $lo. zakaj ko so pogledali v leksikon, se je dala
taka vojna prevesti z besedo ,dovoljena”“. Potem so
napisali nekaj, kakor da so bili prisiljeni, morali pa so
precrtati tudi to: naposled pa so se ognili vojnemu
razlogu in so zapisali: reléve le défi, da sprejmejo
izzivanje,
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Ob eni popoldne so jo brzojavili veleposlaniku, ob
petih naj bi bila tam izroc¢ena. Ob dveh je nenadoma
dosla v Berlin nova carjeva brzojavka. Toda takoj ta-
krat ni nihée mislil na to, da bi najprej pri veleposla-
niku brzojavno zadrzali vojno napoved, dasi je bila to
najpametnejSa carjeva brzojavka: ,Razumem, da si
prisiljen mobilizirati, Zelel pa bi od Tebe taksnega jam-
stva, kakr$nega sem ti jaz dal, da namre¢ ti ukrepi
ne pomenijo vojne in da se bomo $e dalje pogajali.”

Vendar se peljeta Jagow in Zimmermann v grad,
da preprecita mobilizacijo. Dasi se jima ta odloéilni
korak izjalovi, ostane prvi dve, drugi tri nadaljnja
leta v sluzbi.

Popoldne ob petih pridreve iz gradu po cesti Unter
den Linden avtomobili, v njih stoje ¢astniki, mahajo
z robei in kli¢ejo skoz pesti: Mobilizacija!! Mnozica
vriska in bega vsevprek.

Le v gradu samem, v kraljevem ohlapju, se vse
po pruskem redu odseda. Porocilo slove:

»Na povelje cesarja je stopil tik po 5. uri iz graj-
skega porlala straznik in je sporocil mnozici, ki se je
zunaj nabrala, da je mobilizacija sklenjena. Globoko
ginjena mnoZica je zapela koral: Zdaj vsi zahvalite
Bogal”

*

Zunanji urad ni Sifriral vojne napovedi samo fran-
cosko, ampak tudi takoj v dveh razli¢nih besedilih na
petrograjskega veleposlanika, da bo ta samo za brzo-
javnega sla; Slo je za oba sluaja: ¢e bo nasprotnik
odklonil ali pa molcal.

Grof Pourtalés ne da note, katere diktat bi po
njeni razreSitvi trajal pet minut, morda prepisati v
obeh besedilih, ampak jo vtakne, ,.ker ni casa”, v dvoj-
nem besedilu v Zep in se odpelje (dne 1.) k Sasonovu.

»Ko sem ga trikrat vprasal, ali bi mi ne hotel od-
govoriti na mojo zadnjo demarso ..., sem mu precital
predpisano napoved ..." in prepustil papir sovrazniku.
Ko je odsSel, ¢ita Rus to dvojno zasnovano nemsko
napoved: ,Ker Rusija lej zahlevi ni ustregla (se ji ni
zdelo potrebno, da na to zahtevo odgovori) in je poka-
zala s to odklonitvijo (vedenjem), da je njeno postopa-
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nje naperjeno proli Nemciji, mi je ¢asl po narocilu
moje vlade sporociti Vasi Ekselenci lole: Njegovo Veli-
canslvo, moj vzviseni vladar, sprejme v imenu drzave
izzivanje."

Tako spreten je bil grof Pourtalés.

Po polno¢i dobi car v Peterhofu nenadoma novo
brzojavko nemskega cesarja, ki bi Se v zadnjem
trenutku rad odvrnil vojno; oddana je bila v Berlinu
tri ure po izro¢eni vojni napovedi, v njej pa nujno
svari pred najmanjSo krsitvijo meje, vojno napoved
torej razveljavlja. Podpis: Willi.

Poslednja nada se zbudi v carju, on si misli:

To je vendar nekakSen preklic vojne napovedi,
najmanj naknadni pogoj! Véeraj sem poslal svojega
adjutanta v Berlin! Ce zadrZim ¢ete na meji, se lahko
vse Se enkrat izpreobrne! Takoj telefonira Sasonovu
brzojavko in mu naro¢i, naj nemudoma pokli¢e nem-
Skega veleposlanika.

Ura gre na S$tiri zjutraj, pocasi se pri¢ne delati
dan. Grof Pourtalés pospravlja vso no¢. Ko ga pokli-
¢ejo, misli, da ¢uje duha. Kaj? Ali je to v resnici mi-
nistrski predsednik, kateremu je pravkar napovedal
vojno? Kaj je prejel car? Novo cesarjevo brzojavko?
Moj Bog! S poudarkom potrdi Sasonov besedilo in uro
predaje berlinske cesarske brzojavke, potem vprasa:

.Kako naj spravim v sklad to brzojavko in Vaso
vojno napoved?*

Se enkrat se splazi pamet v kroge slabotnih ali zlo-
Cinskih diplomatov: zadnjikrat! S ¢m bo navdahnila
nemskega grofa? Ali ne bo zaklical v telefon: pridem!
Ali ne bo zahteval klobuka in voza, ali ne bo pohitel
doli, da bo pet minut pozneje drzal v rokah dragoceno
brzojavko svojega gospodarja ali vsaj njen prepis?

Nié. Saj je vendar diplomat, to se pravi, on se je
ucil, kaj se spodobi, ¢e je vojna napovedana. In Saso-
nov sli$i na telefonu samo (v Pourtalésevih spominih
samih zapisane) besede:

,ObZalujem, da o tem ne morem dati nobenega
pojasnila. Morda je ta brzojavka starej$a od brzojavke,
v kaleri se mi naroca, da oddam omenjeno napoved. Si-
cer pa moram prositi, da se obrnete na ameriskega od-
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pravnika poslov, ki je prevzel nase inlerese. V §lirih
urah odpotujemo.” In obesi slugalo.

wMorda*, ,omenjeno napoved”, | sicer pa moram
prosili“: hladnost, lahkomiselnost, Zelja, da se ogne
zapletljajem: tipi¢no vedenje evropskega diplomata.
Toda po izgubljeni vojni ne bo narod gospoda grofa
zaradi ,dvojne” vojne napovedi niti osmesil niti ga
poklical na odgovor zaradi odklonjene cesarjeve
brzojavke.
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Enajsto poglavije

Nevtralci

Balkan je velikansko pogorje; grozece in skladno
je kakor njegovo ime. In kakor izprepleta njegov ble-
$¢eli skrilavec zamolklosivo vulkansko kamenje, tako
se zdi, da obZarja tudi tistih 25 milijonov ljudi na
polotoku odsev zapadne kulture in jih prevevajo strasti
njihovih plemen. S svojim znanjem, s svojimi umet-
nostmi jih je izkusal zapad prevariti, oni pa so pustili,
da je tekla lava njih vulkanov vse tja do njegovih
ravnin, in motili s svojimi azijatskimi kretnjami ev-
ropske narode.

Ali kaj nam mar srbski Cetniki v boju zoper bol-
garske carje, za mesta, katerih imena na$ jezik komaj
izgovarja? Kaj nam mar spor dveh srbskih kneZzjih
hi§ in njih boj z Grki in Albanci za Macedonijo, ki
izza velikega Aleksandra napol neznana Zivotari. Kaj
gospodarji Valahije in intrige njih naslednikov med
Rusi in Turki za Besarabijo? Kaj so za nas vredna
podzemska pota zadnjiih sultanov, ki so si s strupom
in bodalom zgradili na mrlitkih piramidah celih na-
rodov vladarstvo in katerih sredstva so potem oni pre-
vzeli? ,Niti kosti pomoranskega grenadirja!*

[zpotetka so bili prezviti, da bi se odloéili. Vseh
pet balkanskih dezela je ostalo prve mesece ali pa vec

let nevtralnih.
*

Rumunija je bila trozvezi tajno pridruZena: kako
pa je ta Cetverozveza v resnici ostala dvozveza, se je
hitro pokazalo. Ko je grof Czernin, novi avstrijski po-
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slanik, leto dni pred vojno predlagal, da se tajna po-
godba predlozi zbornici, se je prestrasil stari kralj
smrti. Slaboten kakor drugi evropski kralji, pa posten
do kosti, Hohenzollerovec in v danski vojni adjutant
prestolonaslednika Friderika, moZ princese pesnice,
ki je bil poStenim, zaradi tega brezmocénim kme-
tom svoje po rodu tuje dezele vedno bliZji kakor bal-
kanskim advokatom, ki so jo vladali: tako je pus¢al
kralj Carol stranke vedno izmenoma k jaslim, ni se
mu torej bilo treba nifesar bolj bati kakor odkrite
zveze na katerokoli stran.

In vendar je bilo mogoce pridobiti celo liberalce,
parisko Solo, ki so vladali od konca leta 13., ki bi jim
dali Sedmograsko, kjer se je na milijone Rumunov Ze
stoletja in stoletja pokoravalo MadZarom. Takrat so
ponudili, ¢isto v smislu Franca Ferdinanda, nekak&no
kolikor toliko rahlo zvezo z monarhijo, toda Tisza je
odklonil, in tudi stari cesar se je protivil temu tem
bolj, ¢im bolj je bil njegov netak za to vnet. Tolikanj
vedji vtisk je naredil njegov umor v Bukaresti; videli
so, da je preminil prijatelj Rumunije.

Dunajski ultimat Srbiji je to razpoloZenje ,,v ne-
kaj urah™ prevrgel. S Srbijo so skupno pravkar zma-
gali, Avstrijo so proglasili za pobesnelo, videli so, da
zvija iz trte vojno, v katere zmedah bi se dale stare
pravice do Sedmograske uresni¢iti od neviralnih bolj
kakor od zaveznikov. Balkanski kralj z nemskim
srcem ni dal avstrijskemu veleposlaniku precitati ulti-
mata do konca, ko je Ze zaklical ves prepaden: ,,To je
svelovna vojna!* in je dolgo trajalo, da se je politi¢no
zbral. Svojemu dnevniku je zaupal: ,,Dognano ni, da je
bil umor v Beogradu pripravljen.” Cutil je, kako plava
njegovo tajno zavezni$tvo v brezzraénem prostoru,
in ko ga nekaj dni kesneje Avstrijec prime za njegovo
Cast, da mora z njimi, zakaj pogodba je pogodba, se
vrze stari kralj glasno jokajoé ¢ez svojo pisalno mizo
in si hoce strgati z vratu Pour le mérite.

Medtem brzojavi nemski cesar ,, kot Hohenzollerec"
skoraj grozilno v Bukaresto. Kronski svet. Kralj pred-
laga zvezno pomo¢ za Avstrijo; samo eden, Peter Carp,
glasuje za ta predlog. Vsi drugi oporekajo zavezniski
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dolZnosti, ¢e$ da je Dunaj nastopil v Beogradu. ne da
bi prej povpraSal. Pravi vzrok nasprotovauja pa je
Ogrska, zakaj ¢emu bi le pomagali smrinemu sovraz-
niku iz gkripcev? Kralj vsaj zatrjuje, da pusti Avstrija
svojo rumunsko mejo lahko nezavarovano! ,Dokler
sem jaz kralj, se Rumunija ne bo nikdar vojskovala
zoper Avstrijo.”

Bratianu pa, premier, s francoskim misljenjem in
izobrazbo, si misli, da stari gospodje lahko uwrjejo,
in naro¢i za vse slucaje nove topove, seveda pri
Kruppu.

”

Bolgarska se je iz sovraStva do Srbov in mrznje
do Rusov izza zadnjega poseta na carskem dvoru in
od zadnje vojne nagibala bolj na nemsko stran: k tro-
zvezi bi prestopila, ko bi ji ta zajaméila izgubljena
ozemlja. In vendar bodo eno leto omahovali, preden
se zavezejo. Crna gora pa se kmalu odpove svojim
sen¢nim igram: kralj Crnih gora je bil Ze davno kupil
v Parizu in na Dunaju ruske papirje, hiti torej ,.iz
¢uvstva”“ na pomod stiskanim bratom, s katerimi je
«vezana Rusija. Ali misli, da bo vzdrzal ruske vred-
nostne papirje na visini z zmagami svoje armade ali
pa zaupa v ruske vrednostne papirje in jim zaradi tega
Zzrtvuje svojo armado? Denar, vojno in deZelo bo
izgubil.

Grska kraljica je bila meseca julija v gostih pri
svojem cesarskem bratu v Berlinu. Ta je zahteval od
nje, da pristopi k trozvezi, sklicujo¢ se na neko tursko-
bolgarsko zvezo z Nemdijo, katere Se ni bilo. Konstan-
tin se brani podpirati svojo véerajSnjo sovraznico Bol-
garijo: ,,V tem primeru bi ne stal ob strani Avsirije
proti Slovanom, kakor je to zapisano v brzojavki Va-
Sega velicanstva.” V odlo¢nem jeziku je ta prvi gibljaj
kralja ¢isto grski.

Cesar se razvname, nadene si pa, ko vidi, da
oblastna poza ni¢ ne pomaga, moralno: , Mislim, da
se ume samo po sebi, da li bo Ze samo spomin na tvo-
jega ocela, ki je padel po moril¢evi roki, branil stopiti
na srbsko stran." Ce ne, mu zagrozi s takoj$njim na-
padom treh zaveznikov in da prekine hkrati osebne
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odnofaje, Se dokler je sestra v hi%i. Neustrafeno od-
govori kralj brzojavno, da ostane neviralen.

V Carigradu — prav kakor v Londonu in Washing-
tonu — so bili Nemci dobro zastopani: samo Wangen-
heim in Lichnowsky sta julija meseca 14 svarila
svojo zaslepljeno centralo, Bernsdorff se 1. 1916. ni bal
niti Ludendorffa, tega diletirajotega diktatorja. Zoper
zvezo s Turlijo se je izjavil von Wangenheim; bil je
sijajna pojava, visoko darovit, lahkih rok, ljubezniv,
zvit, prijatelj umetnosti in poznavalec Zensk: v vsem
zivo nasprotje tipi¢nega nemskega diplomata. Ko ga
Berlin zdaj priganja, da bi pripravil Turéijo do zveze,
odgovori ta drzavnik s poraznimi razlogi: vojni mi-
nister da mu je ponudil zvezo, da pa se je on izmeknil.
Cesarjeva opomba ob strani: ,Nezmisell Najprej naj
se pridruZi, vse ostalo pride. Saj se naravnost ponuja!”

Ta cesarjeva pripomba, zapisana brez povprase-
vanja v zamegleni uri, je sama odlo¢ila, ni¢ drugace
kakor za Ludvika XIV., tursko vprasanje. Wangen-
heim jo je smatral za ,peremptoriéno povelje“ in je
sklenil proti svojemu prepricanju za oba dela —
summa summarum — nesreéno zZvezo.

Kakor bi bili slutili, so jo sklenili za Stiri leta,
prenehala je torej natanko z moéjo obeh zavezancev.

Ze vel let je bila Italija v trozvezi samo Se na
papirju, ki so — veéini neznani — rumeneli v treh
zaklenjenih Zeleznih omarah. Z Rusijo in s Francijo
se je sporazumela: mrZznja narodova je veljala edinole
zavezniski Avstriji. Ta je morala torej ravnati dvakrat
tako previdno, ¢e si je hotela za svoja pustolovstva
zagotoviti svojo tovariSico. In res je Dunaj pred letom
dni v Rimu povprasal, ali se sme bojevati zoper Srbijo,
toda iz Rima je priSel takrat isti veto kakor iz Berlina.
San Giuliano, stari, previdni voditelj Italije, je kakor
Giolitti svaril pred to ,pericolosissimo aventuro”.

— Pa naredimo zdaj na svojo pest, sta si mislila du-
najska grofa. Toda vse Metternichove umetnosti, ki so
jih bile polne razliéne instrukcije, razposlane na vele-
poslanike, so odrekle pred prebrisanostjo Rima, in Se
preden je bil napisan ultimat, ga je Ze pobijal itali-
janski minister in izjavil nemskemu veleposlaniku, da
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se po mnenju njih pravoznancev ne more napraviti no-
bena vlada, torej tudi Srbija ne, odgovorna zaradi po-
liti¢ne agitacije; da se torej ne more napraviti [talija
za sokrivko, ko bi hotela Avstrija nastopiti zoper
Srbijo. Tudi nemski drZavni tajnik je spoznal, da ne
veze Italije zavezniSka dolZnost v srbskem konfliktu.

Nemski veleposlanik v Rimu, gledajoé pravilno,
toda Sibak in bolehen, gospod von Flotow, je svaril od
vsega pocetka, medtem ko je gospod von Mérey, prav
tako bolehen, pa samoglav in zaslepljen, vse prepreéil,
kar bi utegnilo pridobiti zaveznika. Ti prizori so se
odigravali po velini izven Rima v kopaliscih, kjer se
poleti ministri in diplomati ob morju osveZujejo, vendar
tako, da pobegnejo ministri z avtom v Rim vselej,
kadar se zboje demars, in izginejo spet odondod, kadar
pridejo diplomati, ki jih i$¢ejo.

Tako je izpodletelo tudi Dunaju, ki je hotel biti
zadnji hip vsaj Se vljuden: Avstrijec je Sel kakor v
filmu za zunanjim ministrom v Rim, da bi mu bil tisti
dan, preden je bil ultimat izrofen Srbiji, to sporoéil.
Minister ga ni mogel sprejeti, se je odpeljal, nakar
je Avstrijec zbolel, in njegov nedolZni veleposlaniski
svetnik se je odpeljal Sele naslednji dan k morju do
ministra, ki je bil Zze davno vse zvedel.

Ni se pa dalo ni¢ ve¢ izpremeniti: oba, premier in
zunanji minister, Salandra in San Giuliano, ta star pri-
jatelj Nemcev, oni intrigant, sta izjavila: Italija je
nevtralna, ker je trozveza defenzivna, Dunaj pa na-
stopa proti Beogradu ofenzivno; sicer pa imamo po
¢lenu VIIL v pogodbi pravico do kompenzacij pri osvo-
jitvah, ki bi mogle Avstrijo na Balkanu okrepiti.

7 nobeno re¢jo se ni potem ukvarjala berlinska
vlada bolj vneto in pametno kakor z vsakdanjim pri-
tiskom na Dunaj, naj Italiji hitro nekaj ponudi, da
bo udarila v roko. Z nobeno reéjo se ni Dunaj izkazal
bolj skopega in bolj omejenega. Nemec je priganjal
tako zelo, da je naposled na svojo odgovornost govoril
v Rimu o Valoni, kar pa so tam s prezirom odklonili.
Avstrijec pa je iz Rima vedno nujneje odsvetoval
vsakrino ponudbo, ki bi zahteve le povecala, in je na-
pravil celo to prispodobo: ,,To bi bilo toliko, kakor ko

132



bi klical za svojim prijateljem, ki je padel v Donavo:
wJaz le ne polegnem iz vode; ¢e se pa resis z lastno
mocjo, mi mora$ dati odskodnino!“

Ko je gospod von Mérey strmoglavil v deroco reko
te prispodobe, ga ni nihée izvlekel iz nje. On ni opazil,
da je Avstrija namenoma skoéila v Donavo in klicala
nazaj, ko je plavala proti Beogradu: ,,Prav kanibalsko
dobro se pocéutim!“ Pri takem sportu ostanejo seveda
samo Nibelungi potrpezljivi. Gospod von Mérey je pa
tako vesel, da prosi, ali bi smel re¢i v Rimu: ,, Ako Ita-
lija ne izpolni do zadnjega moZa svoje zavezniske dolZ-
nosti, se tudi mi popolnoma odre¢emo nasim alianénim
dolZnostim in bo za nas to toliko, kakor da je Italija
izstopila iz trozveze."

Da tega smeSnega predloga svojega veleposlanika
ni odobril, to je res zasluga grofa Berchtolda. Videl je
pred seboj rimske pravoslovce, ki so se na to groznjo
osovrazenega zaveznika zavili v talar in zaklicali z
Wotanom: Pojdi, jaz te ne morem zadrZevati! Nami-
gaval je pa¢ na kompenzacije, ko bi si Avstrija, pod-
pirana od Italije, na Balkanu kaj osvojila.

Teoda ta korak je bil veliko premajhen in veliko
prepozen, zakai medtem je dozorel sklep Anglije, in
z malim brodovjem in Se manj$o obalno obrambo
ni mogel polotok mnikakor tvegati pomorske vojne
zoper pomorsko silo. San Giuliano je torej zahteval
zalog za svojo neviralnost. Ko je naposled izrekel be-
sedo Trentino, je gospod von Mérey pretrgal pogovor
z besedami:

»Ce sem bil v teku let v nasih debatah véasi ne-
diplomatsko oster, popravljam to napako s tem, da na
Vasa inadmisibla izvajanja ne odgovorim niti z eno
solttiso.*

S tem preobratom, kakor v kakinem Dumasovem
tretjem dejanju, je odpustil avstrijski drzavnik Ita-
lijo, ki naj bi jo bil pridobil, se vitesko umeknil in ji
dovolil, da se je vrgla v naroéje tekmecu.

Ko pa je é&ital cesar Viljem ogibno brzojavko
Viktorja Emanuela, ni samo zapisal ob rob: ,Pre-
drznost! Podlez!" ampak ga je prevzelo resniéno raz-
svetljenje in v veliastnem spoznanju je zapisal: .. Za-
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vezniki odpadajo od nas Ze pred vojno kakor gnila ja-
bolka! Popoln polom zunanje nem$ke oziroma tudi av-
strijske diplomacije! Temu bi se bilo moralo in bi se
bilo tudi dalo ogniti.“ Nikdar ni Viljem Drugi pravil-
neje videl in resniéneje govoril.

*

Ko se je valila po bruseljskih cestah tista ogromna
mnozica, ki jo je bil razvnel Jaurésov histori¢ni govor,
in kri¢ala: Pro¢ z vojno! je javil to nemski poslanik
v Berlin s pripombo: ,,Govor, katerega vsebina ni vredna,
da jo ponovimo.”

Ta gospod von Below bo prejel jutri po vojaskem
slu skrivnostno kuverto z ukazom, da jo odpre Sele na
brzojavno sporocilo. In res miso Nemeci — socutni
sodniki, ki preéitajo smrino obsodbo Sele tik pred
usmrtitvijo — pustili delikventa dolgo v straini ne-
gotovosti. Saj je stvar Ze davno slutil. Ze veé let je bil
naért grofa Schlieffena, ki je bil mnenja, da je zmaga
nad Francijo odvisna od prehoda skozi Belgijo, znan
belgijskim voditeljem, ¢eprav so ga Nemeci vedno
tajili.

Pred tremi leti ga je tajil Bethmann v Reichstagu,
pred petnajstimi meseci Jagow v odboru, toda pri na-
stopnem obisku belgijske kraljevske dvojice je na-
pravil cesar za mizo o tej stvari tako ,hudomusno”
pripombo, da se je drZavni tajnik Se na kolodvoru
zastonj trudil, da bi zabrisal vtisk v prestrasenem vla-
darju. Ta dogodek, hkrati graditev nemskih strate-
gi¢nih Zeleznic, potem tenki nos francoskih agentov,
vse to je vero v tisti nemski vojni naért tako okrepilo,
da se je bruseljski generalni $tab pogajal z britskim
vojaskim ataSejem, da bi pri nemskem napadu angleski
izkrcani zbor vedel vse potrebno o potih, zalogah in
municiji. Pogodbe se niso sklepale, ministri se niso po-
gajali, vetkrat je zapisano v aktih: samo ko bi vdrli
Nemci. Da o kak&nem vpadu Francije pri tem ni go-
vora, ne dokazuje nié v prilog Francije, paé pa samo
zaupanje Belgije v Francijo.

Dve generaciji je bilo to obratno. Prusija je hotela
preprediti, da bi Louis Philipp Belgije ne zavojeval,
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pa je zato predlagala ostalim Stirim velesilam. da bi
zavarovale njeno Veéno nevtralnost po vzorcu Svice,
in tako je bila na osnovi te nevtralizacije kraljevina
zgrajena. Prusija je bila torej med petimi botri ob
belgijski zibeli najbliZja. Ta pogodba je bila vzor mo-
dernega zedinjenja: prvié¢ kot prostovoljna izjava ne-
dotakljivosti oblegane device, podkrepljena s prise-
gami, drugi¢ za zdruzene evropske drzave, ki holejo
¢imdalje manj biti kaj drugega kakor nevtralizirane
dezele, tretji¢ za zdruzitev dveh skoraj enako moé¢nih
plemen v skupno gospodinjstvo sredi nacionalisti¢ne
Evrope. Razen tega je imela ta drZzava najbolj demo-
krati¢no ustavo tiste dobe.

Toda kaj je navsezadnje najslovesnejSa pogodba
drugega kakor kos papirja, ki ga izpremenjeni interesi
raztrgajo! Tako si je mislil Napoleon III., ki je hotel
imeti Belgijo in je ponudil Bismarcku priznanje
Severnonemske zveze, ko bi ga hotel podpirati pri
osvojevanju Belgije. Bismarck je to ponudbo odklonil,
shranil neprevidne francoske papirje in jih poslal, ko
je zalel vojno, v Anglijo, katere nevtralnost je po-
treboval. Pri Sedanu bi se bil del obkoljene armade
lahko resil v Belgijo, toda meja je bila zaprta, in Na-
poleon je izgubil prestol zaradi barier dezele, s ka-
tere zastavami ga je hotel okrasiti.

Ko je pa ob zac¢etku tiste vojne povprasal belgijski
poslanik zastran ponovnega priznanja nevtralnosti, ni
govoril Bismarck nié¢ o za3é¢iti malih narodov ali o za-
prisezenih pogodbah, paé pa je izrekel samo te trezne
besede: ,,Cudim se, da je mogel mislili moZ, bistroumen,
kakor ste Vi, o meni, da bom tako neumen in bom
pognal Belgijo v naroéje Francijel“

Danes je bil to jasni namen zaprtega pisma na
nemskega poslanika. (Vsej tragi¢nosti se je pridruzil
Se¢ komi¢ni moment, da je bil v Berlinu referent za
Belgijo na dopustu, da je zaklenil svojo omaro z akti
in da je pustil, da so i3¢o¢i diplomati zmedeni stali
pred tem skrivnostnim predalom.)

London je povprasal v Berlinu in Parizu, povsod
hkrati, glede Belgije: Pariz je obljubil, da se bo drzal
pogodbe, Jagow se je izmeknil: &e$ da bi izdal s svo-
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jim odgovorom strategi¢ne naérte Nemdéije. Stari od-
li¢ni gospod Davignon, zunanji minister v Bruslju, pri-
kimuje; vidi, da je res, kar je Ze davno slutil. K
nem&kemu poslaniku poslje nekega gospoda, da bi mu
svetoval. Ta ponovi Nemcu vprafanje Anglije, odgovor
Francije, potem pa $e pripomni, da hoe Francoz nje-
govo izjavo danes oficielno objaviti v bruseljskem
tisku. Nato se gospod von Below v svojem stolu
vzravna, pogleda — tako pravi poroc¢ilo — z napol za-
prtimi ofmi proti stropu in ponovi s fotografsko na-
tanénostjo vse, kar je slisal. Potem se ministru zahvali,
ponudi cigareto, da kon&a oficielni del, in rece s po-
polnoma izpremenjenim glasom:

,Sicer sem Irdno prepri¢an, da se Belgiji ni treba
Neméije ni¢ bali. Mi podamo gotovo isto izjavo.”

Poparjenost v gradu, v ministrstvu, v prestolnici;
vsa dezela trepede kakor pred nevihto. Prestraseni
se vprasujejo: kako je bilo mogoce, da smo pustili tam
%e utrdbene dele, ki smo jih bili naroéili pri Kruppu
in jih 7e davno prejeli, samo zato, ker nafa zemska
dela %e mniso koncana? Kakgno donkiSotstvo!

Kralj Albert, tih, previden, pameten, po materi
Hohenzolleree, z zanimanjem za ladjedelstvo, za visoke
ture, za potovanja, za Kongo, z nagnjenjem za moderno
umetnost, za Saint-Saénsa, Césarja Franka, kraljica
lepa kakor mnogo kneginj iz Bavarske, héi spostova-
nega vojvode Karla Teodorja, ki je postal iz Ijubezni
do stroke zdravnik in ki je iz soéuvstva tisoéim vrnil
lué o&i: v tem zakonu, ki Steje izmed Stirih rodov tri
nemske, vlada noblesa. zdrZnost in tista meSanica
galske in nemske kulture, ki jo delata zgodovina in po-
lo¥aj v deZeli splosno. Zdaj piSe kralj cesarju zelo
lojalno pismo v nem$kem jeziku in ga obgovarja s
.Ti“ da bi ga spomnil na njegova Stevilna zagotovila.

V istem tonu kakor véeraj govori drugo dopoldne
nem¥ki poslanik ministru, tisku. Ob treh izidejo v
.Soiru* njegove besede: ,Streha VasSega soseda bo
morda gorela, Vasa hisa pa bo varna.”

Kadar se oglasi v diplomatih pesnigka zilica, se
zgodi po navadi nesreca. Ves Bruselj se drzi tega
stavka, po treh urah ga pozna vsak otrok v mali de-
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zeli. Hkrati sporo¢ilo: Nemeci vdrli v Luxemburg!
Bruselj si oddahne: tem manj bodo potrebovali na%o
fronto!

Nenadoma se pojavi Below proti veeru e enkrat
v ministrstvu. Pred tremi urami je dobil povelje, da
odpre skrivnost. Cital je in se ni za¢udil. Narodeno mu
je, naj rece, da je ultimat pravkar dobil: on se odpelje.
izro¢i svojo noto.

Belgijec ¢ita: ker smo zatrdno zvedeli, da mora
Francija ,brez dvoma” korakati skozi Belgijo, &e se
hoce razvrstiti ob Maasi, pa se bojimo, da se Belgija
ne bo mogla sama braniti proti temu, je s tem Nemé&ija
ogrozena in mora zaradi svoje varnosti napad prehi-
teti, mora torej tudi ,,ona prestopiti belgijsko ozemlje".
Ako ostane Belgija pri tem dobrohotno nevtralna, se ji
obeta prirastek na ozemlju, ki pojde na radun Francije.
Ce se bo vedla prijateljsko, bo Neméija za svoje Cete
pla¢ala in poravnala §kodo, ¢e se bo vedla sovraZno,
bo pa vojna. Odloditev v &tirindvajsetih urah.

Belgijec, za¢uden samo Se nad tonom in utemelje-
vanjem, molé¢i, potem reée vedno bolj srdito: , Vse bi
bil prej pri¢akoval, ekscelencal Neméija, ki je vedno za-
trjevala, da je nasa zvesta prijateljica, nam podtika da-
nes sramotno vlogo!*

Ministrski svet pravi soglasno: ne! Zveéer in po-
no¢i tri seje v gradu do tirih zjutraj: soglasen sklep
za odpor. To noé pride ob poli dveh nemski poslanik
v bruseljski zunanji urad, da jim sporo¢i: , Francoski
letalci so melali bombe, kavalerija je prekoraéila mejo.
popolnoma brez vojne napovedi!”

.Kje se je to zgodilo, ekscelenca?”

.V Nemdiji, gospod baron!*

»Polem ne vem, ¢emu se pono¢i trudite sem, da to
ravno v Bruslju poveste.”

.Da bosle iz te kr$itve mednarodnega prava lahko
sklepali, da bo Francija storila tudi druga podobna de-
janja.”

Ta groteskni nokturno je bil predzadnji uradni
posel nemSkega poslanika v Bruslju. Uro pozneje
pokli¢e Francoz telefoniéno ministrstvo: ,Menjajoce
se lu¢i na nebu! Brez dvoma nems$ki zrakoplovi!”
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Framcoz je vznemirjen: to so zvezde, da se pa menjajo.
ta primera se zdi vsakomur verjetna v taksini noéi.
Francija ponudi oboroZeno pomoé&. Zahvalijo se in po-
prosijo samo za diplomatsko, da bi vzeli Nemcem
vsakrs$no pretvezo. Tudi v Anglijo brzojavijo za ,.in-
tervencijo®.

Mediem je zjutraj ob sedmih potekel nemski ulti-
mat. Sele 23 ur pozneje je izjavil nemski poslanik, da
bo Neméija ,.¢e bo pofrebno, nastopila z oboroZeno silo."
Tri ure pozneje obstreljujejo pri Gemmenichu bel-
gijski orozniki prve nemske cete.

Hkrati pa zadene nemskega poslanika kakor kratko
streljanje iz puske nota, njegovega gospodarja pa elek-
tri¢na iskra v srce: ,,Usojam si Vasi ekscelenci sporocili.
da Vam kraljevska vlada od danes dalje ne more vec
priznali diplomalskega znacaja in da prekine uradne
odnosaje.” Kralj pa brzojavi cesarju danes francosko
z vzornim dostojanstvom:

+Prijateljska ¢uvstva, ki sem jih gojil do Vasega Ve-
licanstva in kakr$na ste mi tudi Vi veckral zatrje-
vali ... mi niso dala niti za (renutek slutiti, da nas bo
Vase Veli¢anstvo prisililo h kruti odloc¢itvi, da izbiramo
vprico Evrope med vojno in brezéastnostjo, med po-
godbeno zvestobo in preziranjem na$ih narodnih dolz-
nosti.

Albert.”
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Dvanajsto poglavje

Tehtnica

V moévirju so bile zgrajene zveze stare Evrope.
Vsakdo je vabil k sebi drugega, potem pa je prezal
nanj, ¢e ne bo morda storil kaj, kar bi ne smel, nakar
je zaklical: Ropar je prekriil zakonito mejo, na po-
mo¢! Ker je kri¢anska morala prepovedovala vsa-
krSen napad, je smela le obramba veljati za namen:
da si torej izsili zaveznistvo, je ¢akala vsaka skupina
na napad sovrazne. Kako globoko ironi¢na je resnica,
ki jo k vpraSanju o zavezni$tvu napiSe francoski po-
slanik v Miinchnu: ,,Malo $tevilo oseb, ki pozna po-
godbo, si jo menda razli¢no razlaga.”

Toda tudi brez zvez je bilo mogo¢e narode same,
ki so morali vojne dejansko izvojevati in pretrpeti,
zlasti najnizji sloj razvneti samo s prepri¢anjem, da
je napaden. Tako je izku$al vsak konstruirati napad
drugega. Lahko bi se bili cele tedne drzali v Sahu in
dali gledajotemu svetu ¢asa, da izpregovori mogoéno
besedo razuma, ki ni oboroZzen.

Toda volja generalov je skoéila iz zasede njih
prestolniskih palaé v nevidnih iskrah tja do prednjih
straz, ki so kot prvi akterji Ze nestrpno cepetale.
Povsod so bile patrulje po 5, po 20 moZ, ki so se pla-
zile ob meji. En del ,mejnih krsitev”, na katere se je
opirala vedina vojnih napovedi k ,zaveznistvu”, je bil
torej resni¢en; zlagani del pa je zvenel verjetno in je
lahko postal uro pozneje resni¢en. Prazna potrata ¢asa,
kdor bi hotel odlo¢iti boj teh dokumentov, ki so izku-
Sali pozneje na obeh straneh dokazati svojo nedolZnost!
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VaZen je samo namen voditeljev zadaj, lahkomiselnost
prednjih straz spredaj in dvoumnost pogodb, ki so
z obema ratunale. ,,Sama po sebi ni nobena stvar na
svetu ne dobra ne zla: taksno jo stori $ele nasa sodba.”

Vsi evropski Stabi so si sedaj izmisljali mejne
kriitve, da bi interno pritiskali na omahujoée diplo-
mate. Po Berchtoldovih fantazijah, po katerih so
srbske ladje streljale na avstrijske Gete, je vknjizil
nemski generalni $tab zase vpad Rusov pri Johannis-
burgu: ,.S tem je Rusija zacela vojno proti nam", so
predpisavali odreSeni diplomatje ¢asnikom. Neki mali
vodja ¢et, ki ni vedel, da je medtem Nem¢éija Ze nano-
vedala vojno, je v resnici prestopil mejo.

Bolj vaZno je bilo za Francijo, da je ona tista, ki
ie napadena: ne samo socialisti, tudi njih nasprotniki,
bankirji v deZeli, niso bili pri volji, da bi pomagali
peti carsko himno: odloéilni zaveznik pa, Anglija, je
bila s svojim mnenjem kar naravnost odvisna od nem-
Skega napada na Francijo. Izvolskii,ta brezvestni se-
kundant pariskih vojnih prijateljev, je brzojavil
marsikaj, kar je ved let pozneje razgalila ruska revo-
lucija. Svojemu voia%kemu ataSeju je francoski vojni
minister baje cini¢no zaupal: ,.Saj lahko mirno izja-
vimo, da smo v najvisjem interesu miru pripravljeni za
nekaj ¢asa mobilizacijo zavle¢i. kar nas ne sme ovirali,
da bi ne nadaljevali z nasimi pripravami in jih celo
okrepili, velikih transportov pa se kolikor mogole izo-
gibali“

In ko potem Nemci res pridejo, brzojavi Izvolskij
navdugeno svojemu Sefu:

~Nemci prestopajo v majhnih ¢etah mejo. Zato bo
vlada v zbornici lahko izjavila, da je bila Francija na-
padena. Z vkorakanjem Nemcev v Luxemburg je tu vse
zadovoljno, ker bo Anglija morala protestirali in se zge-
niti. Se bolj bi zadelo Anglijo, ko bi Nemci prekrsili
nevtralnost Belgije, kar pri nas pri¢akujejo.“ Vra%ji
dokument, ki razgalia cinizem teh krogov Evrope!
Hkrati objavlja Pariz kraje, ki bi jih utegnili Nemci
napasti: Longwy, Cirey, Delle pri Belfortu.

Nemci, kar se tega ti¢e, niso imeli srede: trdili so
isto, govorili pa so samo ,,0 razliénih to¢kah”, ,nem-
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$kih krajih", o poizkuSenem razdejanju Zeleznic pri
Weselu, Kochemu v Porenju, hkrati pa so se sklicevali
celo na pisemske golobe, ki so pri Baslu preleteli mejo,
in na preobletene francoske castnike, ki so baje pri
Walbecku v avtomobilih prekoraéili mejo. Zlasti te
avtomobile, izmed katerih so enega ustavili, ki je potem
baje zavil proti Holandski, so javili kot ,najhujso”
mejno kriitev v London. Bombe, ki naj bi jih bili
hkrati francoski letalei vrgli na Zeleznisko progo pri
Niirnbergu, so kesneje demantirali. V Rim so sporo-
¢ili, da so zdravniki pri Metzu okuZili vodnjake z ba-
cili kolere, kar naj bi dokazalo zaveznifko dolZnost.
Tako so bili Ziva prispodoba 1. avgusta, ki je ne more
prekositi noben pesnik, in v sploSnem strahu, ki se je
kakor z velikimi Zarometi projiciral od znotraj na-
vzven, da bi se nebo in zemlja preiskala za sovrazniki,
je obdrzal samo policijski ravnatelj v Stuttgartu svoj
humor, ko je javil: ,Oblake imajo za letalce, zvezde za
zrakoplove, droge dvokoles za bombe.”

Druga pot je bila odprta. Zaradi skrajne pre-
vidnosti in enostranosti nemske mobilizacije so se v
Parizu mogoé¢ni protivojni elementi lahko Se okrepili,
za nekaj Casa se je lahko Se odlozil vstop Francije v
vojno. Francija je kot edina izmed ogrozenih deZela
umeknila pod pritiskom socialistov svoje Cete sicer
za 10 kilometirov od meje: vendar pa je imelo to pred-
vsem namen vplivati na odlo¢itev Anglije.

%*

V Parizu se je nemski veleposlanik omejil na vlogo
vojaSkega sla, samo da ,zaukazanih nol” ni izroéil
zaprtih. Njegovemu obligatnemu vpraSanju o nevtral-
nosti Francije je sledil obligatni odgovor, da bo ravnala
,,po svojih interesih”, kar je bilo glede na obresti Ru-
siji posojenih milijard precej dvoumno. Ko oznaéi
drugi dan Viviani postopanje veleposlanika za nena-
vadno, njegovo vpraSanje za groZnjo in ¢aka, ¢e ne bo
morda %e zahteval potnih listin, odvrne oni samo: ,Jaz
sem za pol pripravljen.”

Isti dan je brzojavil Cambon iz Berlina v Pariz:
Ker je brzojavni promet v Berlinu pretrgan, mora po-
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stopati samostojno, da pa ne misli zahtevati potnih
listin, ampak da se bo dal ven vreédi. Oba veleposlanika
sta logi¢no postopala po naravi svojih zaveznistev:
oba sta hotela biti posiljena, da bi lahko poklicala na
pomoc.

Medtem drugod mobilizirajo, v Parizu ob 3. uri 40,
v Berlinu ob 5. Tudi ta problem povzro¢a e dolgo
potem ljubosumen prepir narodov: vsak je hotel biti
zadnji. Ker pa je odvisno vse od notranjih moci, malo
pa od kazalca na uri, lahko retemo danes s Sasonov-
1jevo ironijo: ,Pustimo to kronologiji!*

V odhodno razpoloZenje nemskega veleposlanika
je priletela berlinska brzojavka: bila je presenetljiva
ponudba Neméije Franciji: ako ostane nevtralna, bi je
Nemci ne napadli, morali pa bi za svojo varnost za-
sesti trdnjavi Toul in Verdun. Ako mi obljubis, da me
med dvobojem s tvojim prijateljem ne napade$, bom
zahteval za to prej tvojo pusko.

Ta ponudba pa ni bila ve¢ izro¢ena. Samo to orozje
bi bil moral Se imeti Delcasse, ko je kmalu nato pri
preosnovi kabineta prevzel zunanje ministrstvo, ki mu
je v vojni z Nemdcijo pritikalo.

Naposled je le moral kdo storiti prvi korak, in ta
ni bil morda Moltke ali Pau, ne Castelnau ali Tirpitz,
ampak neki mali general v Berlinu, ki naj bi nado-
mestil policijo, pa je imel mogocen naslov: vrhovni po-
veljnik v markah. Ta je kar ma kratko sporocil zu-
nanjemu uradu, da je prisiljen ,glede na avtenti¢no
dokazane mejne krsitve postopali proti francoskemu ve-
leposlanistvu in Francozom v Berlinu tako, kakor se je
Ze postopalo z ruskim veleposlani$tvom in z Rusi.”

Tedaj je vzel celo Jagow svoj rde¢i svinénik in
napisal ob strani: ,Kak$no postopanje je to! Mi 3e
nismo v vojnem stanju, lorej so diplomati $e akredi-
tirani.”

Zakaj tudi to vojno napoved je bilo tezko sestaviti:
da bi jo oprli na izmikajoéi se odgovor Francije, so se
malo sramovali, torej so pograbili za prekriitev meje
in za niirnberske bombe. To pa je bilo potrpezljivi
zici med Berlinom in Parizom preve¢: uprla se je in
ni hotela prenesti te voine napovedi, in ko je hotel
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tamkaj veleposlanik preéitati brzojavko. so se preme-
tavali znaki vsevprek.

Vendar pa je gospod von Schoen opazil, da gre za
vojno napoved, prenaredil jo je torej kar sam in ute-
meljil popoldne gospodu Vivianiju vojno med drugim
z niirnberskimi bombami, ki so se Se dale ¢citati, ki
jih je pa malo nato, ko je bila brzojavka oddana.
pruski poslanik v Miinchnu demantiral v Berlin.

Na tej groteskni osnovi se je zalela ,nemsko-
francoska vojna“.

*

Se vedno je drzala Britania tehtnico v rokah, toda
ajene oCi niso bile zavezane, ampak so zrle z najostrej-
§imi stekli tja proti kontinentu, da bi zagledale, kje
je veC upanja.

O Angliji so imeli Velenemci, vsaj tisti v civilu,
klasi¢ne pojme: ,Majhna nemska cela zadostuje, da
junakom onstran kanala posteno zamasi usta. Ni treba
ve¢ ko eno divizijo, in z Anglijo smo opravili.”

Berlinski diplomati pa so imeli tale ob¢utek: za-
hrbtna, ljubosumna, pa vendar precej dale¢ tam v vodi,
ki se s svojimi nekaj tiso¢i vojakov najemnikov niti
izkrcala ne bo, ko bomo mi Ze v Parizu; sicer pa
ljudje, ki hoéejo povsod zasluZiti in ostanejo Ze zaradi
tega nevtralni. Se takrat, ko je Grey sporoéil, da bi mo-
rala Dunaj in Petrograd nemudoma demobilizirati, ker
je sicer vse izgubljeno, je menil Zimmermann, da sc
hoce Lichnowky s svojimi svarili samo zavarovati pred
polomom a la Pourtalés in da se hote zadnji trenutek
prikupiti cesarju kot velik drzavnik, ¢e$ da je potolaZil
Anglijo, samo da bi se skopal na Bethmannov stoldek.
Ko je Lichnowsky, ¢igar sovrazniki na veleposlanistvu
so tak$ne vesti raznasali, zvedel o njih, je rekel: ,, To je
Stummova krogla!“ Bolj skepti¢ni so bili generali. Ze
Schlieffen jim je dopovedoval, da morajo ra¢uniti z
Anglijo. Cesarju je sovrastvo kalilo kratkovidno oko,
tako da je kakor Myopen po operaciji ofesne mrene
zdaj zopet dobro videl. Iz veselja nad brodovjem in
kolonijami je premisljal, kako bi vendarle Zivel s to
dinastijo v miru, ¢eprav sta si bila bratranca, in ker so
vsi mislili, da se tam lahko vse kupi. so govorili v
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kronskem svetu v Potsdamu dne 29. samo o vi$ini cene.
Dali so torej kancelarju za te ,meSetarje” s seboj
oferto.

Bojevito razvnet se je vrnil Bethmann v avtu v
Berlin: mobilizacija je bila sklenjena reé, vendar so
jo e zadrzevali. Bethmann pa je sam pisal, ,.da pride
za mobilizacijo neizogibno vojna.” Bilo je pozno, prosil
je sira Edvarda Goschena, naj pride ob desetih k
njemu.

— Ali hote izre¢i nocoj (dne 29.) zaZeleno besedo?
je mislil Anglez, ko je stopal po Sirokih stopnicah k
drzavnemu kancelarju. Toda kaj je moral sliSati:
., Mi bi Vam, ¢e se vname konflikt, predlagali za nevtral-
nost Anglije tole:

— Tako nenadoma pono¢i, brez sondiranja, in
takoj z dvopié¢jem? si je mislil Goschen.

. Prvi¢ bi obljubili, da ne vzamemo Franciji nobene
zemlje, ¢e zmagamo,” je rekel Bethmann,

,Velja to tudi za kolonije?"

»Tega ne morem obljubiti,” je rekel Bethmann pre-
straSen, zakaj o tem ni bilo ni¢ v potsdamski oferti.
,.Drugi¢ pa bi Holandski prizanadali toliko c¢asa kakor
drugi.”

— Zdaj mi takoj ponudi integriteto Tibeta, si je
mislil Goschen: toda Bethmann je nadaljeval:

. Kar se tretjic¢ tice Belgije, bi bilo odvisno od Fran-
cije, ali bo Nemcija prisiljena, da vkoraka vanjo. Vse-
kakor bi jamcili za infegriteto Belgije po vojni, ¢e se ne
bo medtem borila proti nam.”

— Sanje, si je mislil Goschen, to ne more biti de-
lovna soba nemskega kancelarja. Po sili je rekel: ,Ne
verjamem, da Anglija zdaj lahko kaj obljubi. Ali jaz
posljem Vas predlog v London.”

36 ur pozneje je prinesel Anglez Greyev odgovor.
Ko ga slisi, se Bethmann ves prepade, vendar se iz-
kusa zatajevati: ,,Toliko resnih opravil imam zdaj, da
Vas moram prositi za pismen odgovor.”

Anglez je smatral vpraSanje glede nevtralnosti
Anglije za dovolj resno, da je noto prinesel s seboj,
on odide in jo pusti tam, Anglija v njej odklanja, ker
bi se Francija oslabila lahko tudi, ne da bi izgubila
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kaj ozemlja: ..zlasli pa, ker bi la kupéija z Nemdéijo na
racun Francije pomenila za nas sramolo, od kalere bi si
dobro ime Anglije nikoli ve¢ ne opomoglo. Gospod dr-
Zavni kancelar zahleva nadalje od nas, naj si damo od-
kupiti vse obveznosli in inlerese, ki jih imamo glede
nevlralnosti Belgije; zamislek, ki ga moramo zavrnili.”

Bethmann obraca list sem in tja. Morda pa to le
ni bilo nobeno mojstrsko delo?

*

Churchill je srecen. Povsod v Londonu razkazujc
oferto Nemdije, ¢es, ali se ni vredno vojskovati s ta-
kimi ljudmi. Vendar pa se vsi ogibajo glasne odlo-
¢itve, zakaj ljudstvo ni niti sovraznik Srbov niti pri-
jatelj Balkana, liberalni ¢asniki pa Se vedno pisejo,
da nam ne gre kupéija prav ni¢ mar. Bilo je treba po-
¢akati pravega trenutka, vse je bilo sedaj odvisno od
rezije.

K Lloydu Georgeu so bili prisli Ze nekaj dni pred
tisto berlinsko oferto voditelji veletrgovine in borze
ter zahtevali v imenu svojih krogov nevtralnost: tudi
zmagovita vojna bi jih ugonobila, kot nevtralci pa bi
ostali nazadnje bankirji Evrope. Ko so odsli, je mislil
Lloyd George zopet prijazneje o Nemcih in je Greya
iznova utrdil. Ampak sedaj — po Bethmannovem
predlogu?

Ker je Grey stanoval ravno pri lordu Haldaneu
v Queen-Ann’s, so ¢itali ljudje, da se k Haldaneu
vedno vozijo diplomati, da je torej on gospodar polo-
zaja. V resnici pa to ni bil niti Cambon, ki je vendar
po dvakrat na dan opozarjal Greya in ga prav tako
kakor Petrograjcani izpodbujal k dolo¢ni izjavi. O
berlinskem razpoloZenju so Cambona poudevala vsako-
dnevna porocila njegovega brata - veleposlanika morda
bolj natanko kakor Greya poroéila njegovega vele-
poslanika.

LAl je le napocil trenutek? je vprasal Cambon in
udusil vzdih.

»Ta (renutek pride, ko bo slaliSée Nemcije popol-
noma jasno,” je dejal Grey negotovo in od3el na sejo
kabineta. Ker vidi, da tam omahujejo. brzojavi iznova
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Goschenu: ..Samo zavlacujle, da nihée ne udari.” V svo-
jih mnajboljsih trenutkih Se verjame v splo$ni mir:
ohraniti ga izkuSa, naj velja, kar hoce, zakaj on so-
vrazi vojno in ljubi Anglijo.

— Zakaj nisem bil moénejsi, pomisli v¢asih. Kaj
imam od naSe juristi¢ne svobode! Moralno smo vendar-
le vezani! Na kar je v teh dneh pripravljen in cesar
se hkrati boji, je razkol v kabinetu.

Njegov notranji nemir je od dne do dne veéji, z
obi¢ajno iskrenostjo pokaZe svojo razdvojenost svo-
jemu jutriSnjemu sovrazniku, avstrijskemu veleposla-
niku: ,Svelujejo mi dve nasprotni si poti: da se posta-
vimo odloéno na stran Rusije in Francije, s ¢imer bi
lahko odvrnili vojno. Ali pa da proglasimo Anglijo na
vsak nac¢in za nevtralno: to bi pa vojne tudi ne pre-
precilo.”

Hkrati si je prizadeval nemski veleposlanik, da bi
zvedel od njega, nemski cesar pa od kralja pogoje,
pod katerimi bi lahko jaméili za nevtralnost Fran-
cije. Toda vse preved so zadrgnjene zanke mreze, da bi
se tisti, ki je najbolj voljan, Se mogel resiti, in Paleo-
légue pravi prav, ko pise: ,.Cas izra¢unavanj, diplomal-
skih umelelnoslti je minil... Nobene osebne inicialive,
nobene ¢loveske volje ni vec, ki bi se mogla upreli samo-
dejnemu mehanizmu razvnetih sil.“ Ceprav brzojavi
Poincaré v London kralju, naj bi vsi trije slozno de-
lovali za mir, in ¢eprav kralj s Se tako moralnimi be-
sedami odgovori: vendar vesta oba, kaj to pomeni, in
da je ogovor ,Dragi in veliki prijatelj”, ki ga po obi-
¢aju izbereta oba — na obeh straneh resni¢en le napol.

Da, ko bi Neméija demobilizirala, potem bi An-
glija svoje prijatelje prisilila, da store isto! Toda za
to je prepozno: tudi ko bi sugerirali cesarju, da od-
stopi, bi drugi dan odjezdil njegov sin z avtom in god-
bo na veselo vojno.

Tiho zvenita Se dva klica ¢ez kanal na cesarjevo
uho:

,Beograd je padel, Srbija je kaznovana, poskrbite
sedaj, da Avstrija popusti! ... Samo Vase Veli¢anstvo
bi to moglo... Bog bodi z Vasim Velicanslvom zdaj in
vedno. Daisy.”
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Razen tega poprosi, lineje in tehtoviteje, drug za-
sebnik cesarja za kakrSenkoli predlog, ki bi ga po svo-
jih prijateljih lahko poslal v Petrograd in na Dunaj.
Daisy je lepa angleska kneginja Pless, drugi je lord
Rothschild.

Dvajset let mlaj$a in dvajset let starejSa od na-
slovnika, elegantna in mikavna, pametna in mogocna.
tako povzdigneta svoje prijateljske glasove. Zastonj.
Daisy cesar odlozi, pod drugega zapiSe: ,Star, zelo
spo$lovan prijatelj moj! Na to Zimmermannova opom-
ba: ,,Odgovor v imenu Njegovega Velicanstva?* Poleg
opombe odgovor: .Ker je kabel zaprt, brez smisla.
Stumm."

Ali se ¢ujejo glasovi Wilhelmstrasse? Neprestano
se kljub tako imenovani zapori brzojavlja iz Berlina v
London. Toda tu preti zadnja majhna nevarnost, da
bi utegnil bankir s svojim Zidovskim denarjem pla-
niti vmes kakor nekdaj Jakob Schiff v New Yorku
med Ruse; torej: ,Brez smisla. Stumm."

Naposled je Belgija resila londonski kabinet iz
te napetosti. Da je hotela Neméija vdreti, sta Churchill
in Kitchener vedno trdila. Ali se bo Belgija odlodila
za odpor, je bilo vprasanje: po stoletja stari tradiciji bi
morala Anglija tak odpor Zeleti in podpirati. Kaj ni
izza Edvarda Prvega branila teh obreznih pokrajin
proti Spaniji, proti Bourbonu in Napoleonu? Nobena
velesila ni smela mezikati semkaj s te obale: zato so ji
dali Ve¢no nevtralnost.

Varstvo Sibkih? Kako bi bila mogla potem Anglija
odkloniti Bismarckov predlog, da bi jaméila za nev-
tralnost Luxemburske? To je bila nekaks$na celinska
devica, o katere Casti je mislila Anglija, da je ne more
braniti. Flandrska deklica pa ni smela biti od nikogar,
njen grad ob morju je moral ostati cvetli¢ni vrt, brez
obrambe in brez oroZja.

Gladstone je neko¢ dokazal. Prvoboritelj za ljud-
ske pravice, pacifist, AngleZ, kolikor ga je bilo, Gre-
vev prednik in vzor, je napisal leta 70., ko je odkril
Bismarck tiste Napoleonove skomine po Belgiji:
»Nemogoce bi nam bilo gledali, kako se Zrtvujeta svo-
boda in neodvisnosl,” in je povedal resnico po svoje,
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ne da bi bil nudil za te ideale ve¢ kakor je treba. Za-
kaj hkrati je predlagal obema bojujocima se via-
dama jamstvo Anglije za Belgijo: prvi¢ v varstvo
mednarodnega prava, drugi¢ v varstvo pred preveliko
okrepitvijo kakine kontinentalne sile: ¢isto po an-
glesko.

Vse to plava te dni pred o¢mi kabineta, v nasled-
njih vojnih letih pa pred ofmi angletke javnosti, ki
je svoj najvi§ji interes moralno maskirala in izbrala
s pametnim pogledom zastavo, okrog katere so se
zbirali vsi prijatelji pravice. Zlasti Lloyd George je
ved let izvajal to gesto ¢uvarja drzavnega pecatnika v
sijajnih govorih in si pridobil vest Evrope, da jo je po-
tem v Versaillesu zopet izgubil. Posebno on je vedel,
da gola ve&ina v Spodnji zbornici ne bo zadostovala, da
bi se zdaj vojskovali v dezeli, katere armada se je
zbirala iz dobrovoljcev in katere odrasle héerke de-
7ele so zunaj v tujih zemeljskih delih postale samo-
stojne in kriti¢ne.

K temu se je pridruzila zlasti pri njem in pri
Churchillu naravna Zelja, da obdrZita oblast, ki jo je
irsko vprafanje tako ali tako Ze precej omajalo. Samo
vojna je lahko Se enkrat oslabila konservativce, za-
kaj prav oni so bili, tu in povsod, kot lordi, junkerji
ali agrarci bolj navduSeni za vojno kakor liberalni
trgovei in delavei, ki so hoteli tu in povsod mir. Ako
bi bili takrat liberalei sedeli v opoziciji namesto v
vladi, bi bili, o tem ne dvomi nihée, zlomili pri kon-
servativeih voljo do vojne. Tako so se pa utili okrep-
ljeni po svojih mnasprotnikih.

In vendar je bilo prav zadnje dni negotovo ne
samo stali¢e kabineta, ampak tudi Greya samega.
Pred o¢itkom machiavellizma bi ga §¢itili v zgodovini
njegovi tirje predlogi za posredovanje tudi tedaj, ako
bi ne pri¢al njegov znacaj o nasprotnem. Toda dasi
je bil miroljuben in dasi nobeni interesi niso mogli
vabiti Anglije v vojno, je vendarle Cutil, da sta Cast
Anglije in njegova zastavljeni prijateljem in se je
tako zapletal zadnje dni vedno globlje v posledice
nekaksne zavezniske politike, ki se je zastonj bramila
tega imena. Dne 29. je zamol¢al nemskemu veleposla-
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niku, kateremu je dal tako resna svarila za Berlin,
da so imeli brodovje zbrano, da so torej deloma mo-
bilizirali. Dne 30. je Se enkrat napravil posredovalne
korake v Berlinu in Petrogradu in jih je svetoval
tudi v Parizu.

Toda dne 31. je pricel omahovati. Brzkone sta k
temu pripomogla neko pismo in neka spomenica, oba
v podzigajo¢em tonu, z razdrazljivimi, za njegovo bi-
stvo pametno preracunjenimi argumenti, ki ju je ta
dan prejel od obeh svojih sodelavcev, Croweja in
Nicolsona: oba moza sta bila odlo¢na prvoboritelja
antante, Crowe, ki je trideset let deloval v zunanjem
uradu, je imel $¢ posebno velik vpliv.

V kabinetu je Grey Ze prej namignil, da bi mo-
ral, ko bi ostala Anglija trajno nevtralna, odstopiti;
toda nihce ni vedel, ali bi Asquith njegovega odstopa
morda ne sprejel, medtem ko je nasprotna stranka,
zbrana okoli Churchilla in Lloyda Georgea, prijavila
svojega, ko bi Anglija ostala nevtralna. Zakaj razkol
v kabinetu je resno grozil. V treh cesarstvih, kjer so
vladarji suvereno odlo¢ali o vojni in miru, ni bilo ta-
kih problemov, in v Parizu je bila koalicija sloZna: v
Londonu pa sta se borili zadnji teden pred 4. avgu-
stom, bolj tiho kakor odkrito, obe krili vladajo¢ih
liberalcev, pri ¢emer je menda pogled na ministrsko
predsedniStvo zasencil nekaterim ministrom pogled po
Evropi. Misel pa, da bi utegnila Anglija v trenutku
najhujse krize ostati nepri¢akovano brez kabineta, ko
bi se stranka razcepila v dve skupini, je bila za vsa-
kega anglefkega politika skoraj tako huda kakor
vojna. Zato so ostali zazdaj skupaj: %e dne 31. je ka-
binet odklonil vsako obvezo in izjavil, da je nevtral-
nost edino sredstvo, & se hoe prepreéiti popolni po-
lom evropskega kredita: to bi lahko na staliée An-
glije ..prav bistveno” vplivalo.

Cambon je vznemirjen in se boji, da izgubi leta
in leta umetelno pripravljano Sanso za Francijo: tako
mu je kakor Mefistu, kateremu hoée nekaj angelov
preoteti Faustovo duSo, za katero je tako dolgo sluzil.
Da, poslusati mora mirno Greya. ki pravi, da se je Ru-
sija s krizo prenaglila, ,.in da vzbuja vtisk, kakor da
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izsiljuje nemsko mobilizacijo Rusija.” (Pomembno pri-
znanje za obremenitev Rusije.) Cambon nasprotno
lahko samo svari, naj bi se nikar ne ponovila angle-
$ka napaka iz leta 70., ko je ,.pripustila, da se je Nem-
¢ija lako mogocéno dvignila.” Dne 1. avgusta se ni Gre-
vev polozaj kljub vojni napovedi ni¢ bolj utrdil; ven-
dar ne¢e Neméiji ni¢ obljubiti, tudi ko bi pustila Bel-
gijo nedotaknjeno. To stali¢e bi, ¢eprav je bilo prav
za prav za vse ze prepozno, Anglijo obremenjevalo,
ako bi ne bil Moltke sam priznal, ..da bi bila celo an-
gleska nevtralnost za lo ceno, ko bi se namre¢ Belgija
respeklirala, predrago kupljena, ¢es da je napadalna
vojna mogoca edinole na ¢rti Belgije.”

\" svoji hudi stiski poseze Grey ta dan po zad-
njem sredstvu: on predlaga, naj stopita Nemdéija in
Francija druga drugi oboroZeni na meji nasproti in
naj se ne ganeta, potem ostane Anglija kot porok
neviralna. Nemeci zagrabijo: saj bi bila posebna sreca,
ako bi se vojna na dve fronti, ki so se je bali ze vec
desetletij, lahko izbojevala na eni fronti! Ko pa spo-
ro¢i Grey ta odgovor Cambonu, pripomni hladno, ka-
kor bi ne poznal zavezniske dolZnosti Francije: .Ako
nima Francija od lega predloga nobene koristi, potem
je vezana samo z zvezo, pri kaleri Anglija ni udeleZena
in kalere dolo¢il mi ne poznamo.”

Tedaj se dvigne Cambon kakor Se nikdar poprej
in vzklikne: ,,Te izjave ne sporo¢im v Pariz. Samo raz-
jarili in ogor¢ili bi jih! Moj narod bi rekel, da ste nas
izdali!“ Ali Grey lahko pokli¢e prijatelja k redu? Ali
mu ne mora njegovo srce odpustiti vsakr$no razbur-
jenje? Seveda ni podpisal nobene angleske blanko-
menice za Francijo, kakor je to storil Viljem v prid
Avstrije: toda namigoval je Ze osem let, zlasti pa zad-
nji dve leti: v stiski bomo na vasi strani. In zdaj? ,.Po-
tem pa lahko nemsko brodovje pripluje v Kanal in na-
pade naso nezavarovano obalo!” zakli¢e Cambon.

. To bi izpremenilo javno mnenje pri nas,” popravi
Grey.

Drugo dopoldne dne 2. — Cambon je potegnil vse
registre in je dal v sejo javiti nemSke mejne krSitve
— pripravi Grey kabinet do tega, da jaméi za varstvo
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francoskih obal, ko bi jih napadli Nemci, seveda le
¢e temu pritrdi Spodnja zbornica; tam pa se je opo-
zicija ze izjavila za vstop v vojno. Kabinet odobri mo-
bilizacijo vsega brodovja, ki jo je predvcerajénjim
odklonil in ki jo je Churchill véeraj svojevoljno od-
redil. Cambonova nada se ve¢a: mrzli¢no upa, da vko-
raka Nemdcija. ko bi se vnela vojna, v Belgi o, na kar
so vsi, ki so imeli kaj vpogleda, mislili Ze deset let.
Pri zajtrku zmernih ministrov po tej seji se splofno
govori, ,da se pridobiva kabinel na precej zvil nadin
korak za korakom za vojno v prid Francije.” Ko zastavi
nato Grey Nem¢iji in Franciji usodno vprafanje, ali
mislijo prizanesti Belgiji, samo Cambon to obljubi,
Lichnowsky mora na ukaz Berlina odkloniti jasen od-
govor. To je bilo, kar je Grey potreboval v tem tre-
nutku, dasi se je tega prej odkrito bal: naposled je
imel popularen razlog za sodelovanje Anglije v vojni,
ki ga je ljudstvo razumelo!

Ze véeraj so razen pogumnega drZzavnega podtaj-
nika Trevelyana izstopili Stirje ¢lani kabineta, &eprav
odlocitev Se ni bila dokonéna in jo je morala skle-
niti Spodnja zbornica: dva izmed niih sta svojo demi-
sijo, potem ko je bila belgijska nevtralnost prekriena,
zopet preklicala. Tako sta ostala nazadnje samo dva
moza, ki sta predstavljala dva svetova in dva Zivljenj-
ska sloja: 76 letni. lepi. odlini predsednik Tajnega
sveta lord Morley, ki so ga imenovali po vsej Angliji
»Honest John“, prispodoba angleskega krizanja lite-
rarnega in politinega znanja: in pa vodja delaveev
John Burns: velikan, ki je, pol stoletja nazaj, z dese-
timi leti delal svede, se potem nauéil vsega sam, postal
socialist, ker mu Mill ni zadostoval. ki se je dal vsak
cas zapreti in ki po Sestih letih ministrovanja z Zrtvami
odstopi, da izrazi veto mogocnih organizacij zoper
vojno.

To sta bila v vsej Evropi edina moza, ki sta imela
moé, pa sta se branila podpisati listino, o katere kri-
vi¢nosti je bilo vendar v vseh kabinetih nekaj moz
prepri¢anih, pa so kljub temu moléali. S tem podpi-
som, ki ga nista dala, s to oblastjo, ki sta se je odrekla,
prihajata Morley in Burns v zgodovino éastneje ka-
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kor vsi cesarji, knezi, generali in drzavni ministri, ki
so mislili, da si te dni z vojnimi dekreti svojo moé
okrepe, pa so jo le izgubili. Zakaj samo dva evropska
drzavnika, Lloyd George in Pagié sta v neprestani obla-
sti pricakala konec vojne, katere zacetek sta sopod-
pisala, in ta dva sta jo kmalu potem izgubila.

Drugi dan prideta pred sejo Spodnje zbornice in
med njo dve izporodili hitro drugo za drugim: da je
Nemcéija vkorakala v Belgijo, se je zvedelo opoldne,
za brzojavko, ki je z njo kralj Albert klical na pomo¢,
se je zvedelo med sejo. Tu so preprecili najprej ugovor
manjSine., Macdonald, voditelj radikalov, se je omeji
v zbornici na malo besed zoper Greya: dva dni pozneje
je oddala Labour Party svoj glas zoper vojno. Dala je
s tem zgled, ki bo trajal in se svetil v zgodovini dalje
¢asa kakor imena vseh bitk, ki so bile na kopnem in
na vodi v tej vojni dobljene ali izgubljene.

Prvi¢ so videli Greva nemirnega, hotel je hitro
dobiti besedo, on je paé ¢util svetovnozgodovinski po-
men svojega govora. Zmagal je, ne ker je bil ta govor
nenavaden, marve¢ ker je bil edini v Evropi, v kate-
rem je predlozil voditelj zunanje politike zastopnikom
naroda razloge in protivne razloge, interese in obéut-
ke, ves kompleks imponderabilnega, da bi tisti mozZje
svobodno odloéili. V vseh treh cesarstvih je bila te dni
po dva- ali petkrat brez vsake kontrole, povsod od
enega samega moZa, samostojno napovedana vojna, o
kateri se je posvetovalo prav malo moZ V Franciji in
Belgiji so zastavili sicer vprasanje, ki je pa ostalo re-
tori¢no, zakaj od teh parlamentov so prvega poslusali
Sele po napovedi vojne, drugi pa ni mogel redi ,ne“.
Samo v Angliji je razgrnil minister vso sliko pred ti-
stimi, ki so odgovorni:

Do véeraj nismo obljubili ve¢ kakor diplomatsko po-
moc¢ . .. Izjavil sem francoskemu in nem$kemu veleposla-
niku samo to, da bi mnenje Anglije stopilo najbrze na
stran Francije, ko bi ji vsilili vojno. Razgovore med vo-
jaskimi oblastniki sem Ze od nekdaj dovoljeval samo s
pogejem, da ostaneta obe vladi svobodni, kakor na pri-
mer v maroski krizi. Leta 12. smo si vzajemno dali do-
lo¢ne izjave, da si zagotovimo svobodo vlad (preéita svoje
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dopisovanje s Cambonom meseca novembra 1. 12.) ...
Francija je za$la samo zaradi ¢asti v konflikt po krivdi
svojega zaveznika. Mi smo Ze dolgo ¢asa prijalelji z njo,
kaksne dolznosti pa prinasa prijateljstvo s seboj, naj po-
vprasa vsakdo svoje srce in svoje ¢uvstvo in naj po lem
oceni mero dolZnosti.”

.Jaz mislim takole: Francosko brodovje lezi v Sre-
dozemskem morju, severna in zapadna obala sta nezava-
rovani. Ako bi prislo luje brodovje in bi napadlo to bro-
dovje, bi se morala Anglija zgeniti. Francija mora, mi-
slim jaz, vedeli, in sicer takoj vedeli, ali se lahko zanasa
na pomo¢ Anglije, ako bi bile napadene njene nezava-
rovane severne in zapadne obale ... Pri Belgiji so danes
nasa ¢ast in nasi inleresi vsaj tako prizadeti kakor lela
1870. Mi svojih dolZnosti ne moremo pojmovati laZe, ka-
kor je to storil Gladstone!” (Precita odgovora obeh
drzav in poziv kralja Alberta).

..Ce izqubi Belgija svojo neodvisnost, polem je tudi
po neodvisnosti Holandske. Pomislile lorej, kateri bril-
ski inleresi sloje na kocki, ¢e se v taki krizi ne zganemo.
Ali bo listo, kar bi si ob koncu vojne prihranili na mo-
¢eh, po vrednosti enako spostovanju, ki bi ga izqubili?
Sicer pa ne verjamem, da bi mogla katerakoli velesila,
pa naj se Ze sovojskuje ali oslane nevtralna, na
koncu izvajali svojo premoc. Mi z nasim mogo¢nim bro-
dovjem bomo, ¢e sodelujemo, Irpeli le malo veé, kalkor ¢e
ostanemo pasivni, zakaj, naj bo lako ali tako, bomo mo-
rali zaradi le vojne strasno trpeti. Nasa zunanja trgo-
vina bo prenehala, in tudi v najboljsem primeru bi ne
bili nazadnje dovolj moc¢ni, da bi odvrnili tisto, kar bi
se lahko zgodilo: da bi se zdruZila vsa zapadna Evropa
pod eno samo oblastjo proti nam ... Ako pomisli deZela,
kaj stoji na kocki, potem mislim, da bo vlado strnjeno
in trajno podpirala.”

V tem govoru je vse premisljeno. ni¢ pretiranega,
malo zastrtega. O svetosti pogodb je v njem samo ena
beseda. Anglija je vedela, da si Jahko v vseh kabinetih
neprijetne pogodbe razlagajo po svoje.

Po tem govoru liberalnega ministra, ki je govoril
proti programu svoje stranke in proti svojemu srcu
za vojno, se je zgodilo. da so njegovi liberalni pri-

——
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jatelji obsedeli potrti in molcec¢i, njegovi konserva-
tivni nasprotniki pa so govor glasno odobravali. Zakaj
Greyeve besede so zamol¢ale njegov notranji glavni
namen, in v tem ti¢i nekaj kakor tragi¢na pravi¢nost
nasproti njegovi slabosti.

Sele Asquith je to kmalu nato, dne 6. avgusta, v
Spodnji zbornici izgovoril: ,,Mi se borimo v teh dneh,
ko vlada ¢lovestvu veckrat sila, za nacelo, da se mali
narodi ne smejo zoper mednarodno posltenost zalreti s
samovoljnostjo mocne in vecje sile. Ne verjamem, da bi
bil stopil kdaj kateri narod v velik spor s ¢istejso vestjo;
zakaj mi se ne borimo ne za poveéanje ne za svoje inle-
rese, ampak za obrambo nacel, na katerih visi civi-
lizacija svela.”

Anglija je vrgla na tehtnico svoje Zelezne, svoje
srebrne in svoje zra¢ne krogle duha.

*

Za casa teh pogajanj med Berlinom in Londonom
se je za trenutek zdelo, da bo mogoce prepreciti nem-
Sko-francosko voino z angleSkim jamstvom. Sicer je
bilo neko nesporazumljenje. toda obravnavanje te
stvari je zviskoma razgrnilo oblastno naravo tistega
armadnega stroja, ki ga nihée ve¢ ne more ustaviti.
kdor ga je navil. Prepadenost Sefa ruskega generalnega
Staba, ko mu ga je car hotel vzeti iz rok. je dva dni
pozneje (dne 1.) prevzela njegovega nemskega tovarisa
v Berlinu. Po tistem odreSilnem londonskem poroéilu je
rekel namre¢ cesar Moltkeju: ,,Torej, mi vkorakamo
kar z vso armado na vzhodu.”

Moltke: ,,To je nemogoce, Velicanstvo. Razvrstitev
milijonske vojske se ne da improvizirali. Ako Vase Ve-
licanstvo vziraja pri lem, da poslje vso armado na
vzhod, boste imeli samo kup neurejenih oboroZenih ljudi
brez prehrane.

Cesar: ,.Vas stric bi mi bil drugace odgovoril!“

Molike: ,.,Popolnoma nemogoce se je razvrslili dru-
gace kakor po nacrtu: moc¢no proli zapadu, $ibko proli
vzhodu.“

Nato brzojavi cesar angleskemu kralju:
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Iz tehni¢nih razlogov se mora moja danes popol-
dne Ze odrejena mobilizacija na dve fronti, proti vzhodu
in zapadu, po nacrlu izvrsili. Nasprotno povelje se ne
more izdati... Upam, da Francija ne bo nervozna.” Da
omili to neizogibno groznjo z razvrstitvijo na meji,
ukaze nato cesar: ,,16. divizija v Trieru naj ne gre v
Luxemburg.”

Moltke, ki opisuje ta prizor, priznava: ,.Bilo mi je,
kakor da mi bo pocilo srce. Zopet je bila nevarnost, da
s¢ zmede na$a razvrstilev. Ko sem prisel domov, sem
bil ves potrt in sem pretakal obupne solze... Tako sem
sedel brez dela pobil v svoji sobi, dokler nisem bil ob
11. uri zveéer zopet poklican k Njegovemu Velicanstvu.”
Pojasnilo, zmota, vojna proti Franciji, razvrstitev ka-
kor dolo¢eno. Moltke pravi nazadnje: . Vliskov tega
doZivljaja nisem mogel preboleli. Nekaj se je v meni
razdrlo, kar se ni dalo ve¢ popravili, vera in zaupanje
sta bila omajana.”

Logika stroja je strla konstrukterja, napravila ga
je za svojega suznja. JanuSkijevi¢ in Moltke, usmer-
jena v svojih mislih, delih, vizijah in Zeljah eno celo
zivljenje k vojni, sta dozivela svoj najstraSnejsi tre-
nuiek, ko bi se bile morale njih dragocene igrace, ki
sta jih nazadnje le pognala, zviskoma takoj zopet
ustaviti. ,,Nekaj se je v meni razdrlo,” piSe vojsko-
vodja, preden zac¢ne svoje razdiralno delo.



Trinajsto poglavje

Prevarjeni

Kje so ostale mnozice? Ali so se mestne ceste Ze
izpraznile, da posljejo vse moske v orozju na mejo. da
zapode vse Zenske s solzami v hifo? Ali ne morejo
kriki brezmo&nih milijonov omamiti deset osamelih,
kovinastih povelj tistih redkih mogotcev? Kaj ni bilo
pameti, ki bi bila okrepila Zrtve, da bi se odtegnile
Zrtvujocim, rogajol se svetosti takih oltarjev?

Se vedno vriijo ceste. Preden zaZare smrine ob-
sodbe na hifah, hodijo Se¢ vedno s hrapavami klici
7rtve pred skrivnostne palaée svefenikov in grozec
dajejo duska svoji volji do Zivljenja tja gori k oknom.

Toda Ze so brez voditelja! V zaprtih prostorih, ni¢
drugade kakor diplomati, sede glave delovnega ljud-
stva za mizami in se po cele ure posvetujejo. Njih stoli
so 1réi, njih smotke cenejse, njih suknji¢i bolj raskavi,
ni slug, ki bi zapirali vrata, tudi ni videti brezglasnega
kancelista, ki upogiba pri onih svoj hrbet v pravem kotu
k usnjeni aktovki, ¢eprav ekscelenca ze davno drugam
gleda. A tudi ti imajo Ze skrivnosti pred mnozico, tudi
ti so postali ze sveceniki. Oni Ze Eutijo, pa $e zamol-
¢ujejo. da bodo morali morda Ze jutri utihniti.

Morda. Se upajo, in samo slabotni med njimi, samo
tisti, ki so utrujeni od dolgega ugovarjanja, ki so svo-
jim otrokom nahranili gotovo bodoénost, prehajajo zc
zdaj k nacionalni misli in bi §li radi enkrat z drzavo.

Berlin: ,,Za nedeljo sklicano zborovanje v Treplov-
ljevem parku je naperjeno proli vojni. Zaradi tega se je
v teh resnih ¢asih bati za javno varnost, ko bi se vrsilo.”
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Gorje mu, kdor povzdigne glas zoper vojno! Ta bi lah-
ko resil mir! V 39 ljudskih shodih so izkuSali potem
socialisti pod streho dose¢i, kar jim je bilo prepove-
dano pod milim nebom. Zastonj. Dva dni pozneje so
poizkufali Se enkrat na 17 shodih. Policija je razgnala
vse.

Ona se ¢uti mocna. Saj ¢ita . Vorwirts™ in slisi.
kako se godrnjaje umika: ,,Bodocih dogodkov ne bomo
prezivljali s fatalisticno ravnodusnostjo, mi oslanemo
zvesli svoji stvari, preZeli vzvisene veli¢ine nasega kul-
turnega poslansiva. S strasno ostrostjo zadevajo slrogi
predpisi vojnega prava delavsko gibanje. Nepremislje-
nosti, nepolrebne in napak pojmovane Zrlve $kodujejo
v tem [renulku ne samo posamezniku, ampak nasi stva-
ri. Pozivamo Vas, da vzlrajate, dokler ne zasijejo kljub
vsemu boljsi dnevi socializmu, ki spaja vse narode.”

Socialni demokrat Hofmann v bavarskem dezelnem
zboru: ,Stojimo tik pred zgodovinskim dogodkom, ki
bi ulegnil ogrozili obstoj drzave in bi zahteval morda
zadnjega moZa za obrambo domovine. Ce bo v nekaj
dneh poklican nemski narod pod oroZje, bodo tudi so-
cialni demokrati branili domovino.”

Ko se je pricela stranka umikati, je ¢utila: za re-
volucijo je Stiri milijone volilcev presibkih, treba se
je torej ukloniti. Pokorili se bomo, toda z ugovorom,
nikdar ne bomo v drZzavnem zboru dovolili denarja za
veliko klanje. Na$ srditi molk bo razodeval naSim so-
vraznim bratom onkraj, kaj ¢utimo. Preko ¢astnikov
si v kratkem stisnemo roke!

Tako se na videz odlo¢i ve¢ina, malo jih je, ki go-
vore na prvem posvetovanju drugace. Nobenega skle-
pa. Hitro posljejo zaupnika v Pariz, da se posvetuje z
Jaurésom, ki je Se predvéerajsnjim zatrdno obljubil
Nemcu Haaseju, da se bodo upirali. Najbolje bi bilo,
ko bi izrekli enak veto v zbornicah vseh vojnih sre-
dis¢. Isti vecer potuje Hermann Miiller v Pariz, da
donese nasprotniku vest Nemdije.

Toda nemski delavei so bili Nemeci. Sicer so jih
trideset let psovali, da so brezdomovinski ljudje; am-
pak vendar se radi spominjajo tistih dveh sluzbenih
let. Zdaj zopet vabi priloZnost, drZzava skrbi za otroke
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doma. Nevarnost? Ko da bi ne mogel jutri pociti ko-
tel, in vsaka krogla tudi ne pogodi! Voditelji pa, ti
vedo, kako misli mnoZica tam zunaj. ti vedo, da so pre-
slabotni, da bi revoltirali: z eno besedo se opraviéijo
pred svojo vestjo: Krvavi car je na¥ sovraznik!

Bethmann dela kot diplomat: zdaj je treba hitro
razglasiti cesarjovc mirovine brzojavke, nasprotno pa
zamolcati vse, s ¢imer smo Stiri tedne drug drugega go-
nili v vojno, naposled tudi carjev predlog za HHaag!
Naprej! Mislite na vasega Bebla, ki se je hotel boriti
zoper carja! Mi se borimo za svobodo zoper knuto.
ki z njo barbari vladajo!

Ako bi bile samo tri to¢ke zunanje akcije tako na-
tanko premisljene, kakor ta v notranjosti, bi bila sve-
tovna vojna prihranjena. Tam je tirala oSabnost v
lahkomiselnost, tu strah v previdnost. Ako bi bilo
uspelo v tej vojni nelogi¢nih zvez na videz uveljaviti
idealno osnovno idejo boja zoper azijatske tolpe, bi
se morala zviti rdec¢a zastava: morda bi razcepili celo
njene borce.

Da, ze disonirajo glasovi!

»Badischer Volksfreund™: .,V lej strasno resni uri
morajo ulihnili strankarske sirasti... Socialna demo-
kracija je storila vse, kar je bilo v njeni moci, da bi pre-
precila vojno. Ona odklanja vsako odgovornost, da je
prislo tako daleé. Njena politika ni bila Sele od vceraj
in od predvéeraj$njim, ampak je Ze vec¢ let usmerjena
na to, da se odvrne ta grozna kalastrofa.”

..Chemnitzer Volksstimme®: ,Nam vsem gre samo
eno vprasanje po glavi: ali hocemo zmagati? ... Pred-
vsem c¢ulimo dolZnost, da se borimo zoper rusko knulo.
Zene in olroci Nemcije ne smejo postati Zrtve ruskih
grozodejstev. Zakaj ¢e zmaga lrozveza, Nemdéiji ne bo
vladal angleski guverner ali francoski republikanec,
ampak ruski car... na$i tovarisi ne pojdejo v boj s
whura“ in ne s sovrastvom zoper ruskega delavca, ne z
Bogom za kralja, pa¢ pa za nemsko svobodo, odloceni,
da se ne dajo v izpolnjevanju svojih dolZnosti za domo-
vino prekositi po nobenem palriotu, ki ga niso drugega
ko besede.”
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LEssener Arbeiterzeitung™: ..Ako bodo zdaj lo de-
zelo ograzale odlocitve Rusije, polem se socialni demo-
krati sprico dejstva, da velja borba ruskemu krvavemu
carizmu, milijonskemu zlo¢incu na svobodi in kulluri,
ne bodo dali v izpolnjevanju dolznosti in pozrlvoval-
nosli prekositi od nikogar v deZeli... Pro¢ s carizmom!
Proc¢ z zaloc¢is¢em barbarstva. To bo polem geslo!"

Na noge, nemski rudar! Ustreli brata iz lotarinske
sosednje jame, Cigar rov se bliza tvojemu, da skoraj
sligi§ udarjati njegovo kladivo, ustreli ga, ko si zakli-
cal nemsSkega Boga in na povelje kralja; toda misli,
ko meri$, z vso gorecnostjo, da ljubi$ sovraznika, ki
ga ubijas, da sovrazi§ kralja, ki si mu bil prisegel, da
se godi vse to ob Marni samo zato, ker bo dal sicer
krvavi car oskruniti tvojo héer — kot gospodar Nem-
¢ije! Zmeda je tu, vendar Se ni splo$na. ,,Sumljivi ubi-
jalci liranov” imenuje ob istem ¢asu ,,Leipziger Volks-
zeitung” svoje brate in svari, da bi zdaj citirali
Marxa in Bebla, ki sta takrat bila za rusko vojno,
zakaj: ,,zdaj podpirajo sinovi tistih, ki so stali na bari-
kadah, ollarje in krone, ki so jih omajali njih starsi in
dedje ... Kdo bi trdil, da bo srednjeevropska drZava,
ki se bojuje zoper Rusijo, ponesla danes revolucijo v
Rusijo! ... Nemske vlade namen je, da s sklicevanjem
na zastarelo ideologijo nahujska nemskega delaveca v
vojno z Rusijo. Sleparstvo je ocitno!”

Se po vojni napovedi iromizira ,,Vorwirts“ po-
izkus, predstaviti to vojno kot socialisti¢no zahtevo,
in svari, naj nikar ne glasujejo zanjo v drZzavnem
zboru, zakaj potem bi vzkliknil car: .. To je poroéilo,
ki ga potrebujem! Zdaj je zlomljen hrbel nasi lastni
revoluciji! Zdaj lahko spuslim nacionalno beslijo! Jaz
sem resen!"

Jutri bo moral ,,Vorwirts” govoriti drugade, zakaj
danes se odlo¢i. Se pred dvema dnevoma je izjavil na-
Celnik! stranke kancelarju, da morajo odkloniti kre-
dite. Danes?

Okrog sto moz jih sedi sedaj v frakecijski sobi. Po-
leg nagubanih ljudskih glav, rokodelcev, katerih pest
tolé¢e med razburjenim hrapavim govorom po mizi,
poleg desperadov s predrznimi pogledi, s kratko, trdo
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brado, s preSirokim ovratnikom. staro, zaSito zavrat-
nico sedijo tam doktorji in advokati. ki so na zunaj
podobni me$¢anom, saj so izsli iz njih vrst. Zastopniki
vecine vstanejo na seji in pravijo:

Nova bela knjiga vlade nam pojasnijuje, da je Ru-
sija prva mobilizirala, da potem ni pocakala naSe voj-
ne napovedi, ampak je prekoracila mejo. Tudi na za-
padu stoji po uradnih porocilih Francoz Ze na nemskih
tleh: torej obrambna vojna! V taki vojni pa ne smemo
glasovati proti kreditom, od katerih naj se porabi sko-
raj polovica za Zene in otroke ubogega ljudstva. Ker
bi mi, ¢etrtina poslancev, dovoljenja vendarle ne mogli
prepreciti, bi naSa odklonitev vzbudila v mnoZicah
samo vtisk, da se ne zmenimo za invazijo in poraz ali
da si to morda Zelimo. Generalno stavko tvega lahko
samo tisti, ki je dovolj mocan, da zgrabi za vlado. Sicer
koristi meS¢anska vojna samo sovrazniku. Tako govori
vecCina.

NajbistrejSa glava na zboru, Kautsky, predlaga.
da se vzdrze glasovanja kakor Bebel leta 70., pa
ostane sam.

Zakaj manjSina pod Haasejem, Ledebourjem in
Liebknechtom odkloni sklicevanje na tiste stare Case.
ko sta sedela v drzavnem zboru dva socialista: danes
jih zastopa 110 skoraj tretjino naroda. Bela knjiga je
lahko potvorjena! Zakaj naj bi vlada, kateri nismo
nikoli zaupali, povedala danes resnico? Va§ pristanek
bi, ker smo najveéja stranka v Evropi, vse osupil in
najbrze uniéil vso internacionalo. Brzojavke od véeraj
in danes, iz Londona, Pariza, Milana in Bruslja nas
pozivajo k odporu. Kdor dovoli denar, je soodgovoren
tudi za vojskovanje in za vojne cilje. Kancelar naj se
Se danes zaveze, da ne mislijo osvojevati. To bo od-
klonil, in potem bo naSa odklonitev denarja odprla
mnozicam oci.

Ure in ure traja prepir. Manjsina preudarja, od-
kloni pa poseben votum, da bi stranke ne oslabila: Se¢
poizkuSajo verniki dveh svetov ostati skupaj pod eno
dogmo. Glasovanje: 78 proti 14. Haase, predsednik, se
ukloni disciplini in prevzame v drZzavnem zboru pre-
Citanje utemeljevanja. ki ga je bil on odklonil, 7Z enim
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samim stavkom je manjSina prodrla: ..Brz ko bo vojna
osvojevalna, se obrnemo proti njej z najostrejsimi sred-
stvi.” Poslednji krik pacifisti¢cne vesti! Ko predloze
zveler kancelarju to izjavo, prosi ta, naj bi pogoj., od-
lo¢ilni pogoj, v tej obliki ¢rtali. Prav zaupen pomenek
je to. Stavek v tej obliki se érta.

To stalis¢e nemskih socialistov je zunaj tako pre-
senetilo, da je to vest glasilo stranke v Bukaresti glo-
siralo Se po enem tednu za laz in neupogljivo Wiener
Arbeiterzeitung, ki je prinesla berlinsko porodilo, za-
smehovalo kot nov vladni list.

Dunaj je moral, ker je bila avstrijska stranka s
samo enim milijonom volilcev veliko Sibkejsa, Se hi-
treje odnehati. Vlada si je upala pisati v svojem listu:
»Po zanesljivih porocilih se mudi v avstro-ogrski mo-
narhiji veliko $tevilo subverzivnih elementov, ki v naj-
ve¢ji meri ograZajo javno in driavno varnost. Zalo
splosno pozivamo uradne organe, da iz palriolskega ¢uta
dolZnosli napravijo te nevarne elemenle na vse strani
neskodljive ... Kdor bi koga zalolil, naj lo naznani voj-
nemu nadzorovalnemu uradu, ki posluje v vojnem mi-
nistrstvu.” Dva tedna so avstrijski socialisti z vnemo
pobijali izzivanja grofa Berchtolda. Danes so slisali
wbronasli glas zgodovine, zastor se odgrinja pred pre-
drzno igro caristi¢ne politike." Kaj so v resnici ¢utili,
ti voditelji, pa mezika iz ironi¢nega stavka na koncu:
wZivljenje za carja, — vse kulturno ¢lovestvo uprizarja
operno dejanje kot krvavo svelovno grotesko!” Vzlic
temu slavijo dan, ko so v Berlinu dovolili denar, v
»Wiener Arbeiterzeitung” ,.kot dan najponosnejSega in
najmogoc¢nejsega podviga nemskega duha.“ In tako v
Budimpesti in Pragi, v Lvovu in Celoveu, med vsemi

narodi Avstrije.
*

Vzrok? Vlade Evrope so narode pre-
varile! V treh izmed petih velikih kabinetov se da
to z akti dokazati.

V Angliji prepoveduje prevaro tradicija, in nad-
zorstvo ministrov po Spodnji zbornici jo onemogoca.
Britski dokumenti — edini, ki jih je katera drzava
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sama od sebe izrocila, zakaj v treh -cesarstvih je to
storila revolucija — so se drzali tega staroangleskega
nacela; skoraj vsi poizkusi, da bi razkrili formalne
razlike med viSnjevo knjigo iz avgusta 1914 in zbirko
dokumentov iz leta 1926. za potvorbe, so se ponesrecili:
nesoglasja so tu, toda nikjer ne odlodilna. Seveda je
vse pomanjkljivo, toda le malo je v prid Anglije izpu-
S¢enega. Res pa je, da se je Grey leta 12. in 14, narahlo
zavezal Franciji in Rusiji, ne da bi Spodnja zbornica
to vedela, da je to skrival celo pred polovico kabineta,
tako da je ,Manchester Guardian“ dne 4. avgusta
lahko napisal: ,,Snoénji govor sira Edwarda Greya je
pokazal, da je ve¢ let vso resnico prikrival.” Tudi je v
odlo¢ilnih dnevih del tiska z najhujs$imi lazmi o nem-
$kih vpadih, izpadih in namenih begal miroljubno
mnozico.

Rumena knjiga Francije se Se ne da preiskati,
vendar se lahko indirektno tudi tu sklepa na potvor-
be; Ze to, da so potrebovali 4 mesece, preden so jo
izdali, je sumljivo. Francoski prijatelji resnice so ugo-
tovili Ze pet potvorb. Da je namre¢ francoska vlada
vedela za rusko splosno mobilizacijo in jo narodu pri-
krivala, da je poudarjala svojo miroljubnost in doka-
zovala nemsko bojaZeljnost. Nadaljnji dve toc¢ki go-
vorita o skoraj popolnoma izmisljenih dokumentih, ki
ju je na poznejSa vpraSanja Poincaré zastonj izkusal
razloZiti z ,,0zirom na tajnopisno tajnosl.” Nadaljnje in-
dicije zoper pristnost tiste rumene knjige nahajamo
v izjavi francoskega pravoslovca Larnaudea, dekana
juridi¢ne fakultete v Parizu, in uéitelja mednarodnega
prava Lapradellea, ki sta za neko uradno komisijo
za ¢asa mirovnih pogajanj opirala ,kazensko-pravno
odgovornost Viljema Drugega“ med drugim tudi na
tako imenovano ,hunsko pismo“, v katerem je cesar
baje pisal Francu Jozefu: ,Moje srce krvavi, loda vse
mora bili z ognjem in mecem pokoncano, poklali je
treba moske, Zenske, otroke in slarce, ostali ne sme no-
beno drevo, nobena hisa. S takimi grozodejstvi, ki edina
lahko potoléejo tako degeneriran narod, kakrsen so
Francozi, bo vojna konéana prej kakor v dveh mesecih,
ko bi se lahko vlekla leta in leta, ako bi pustil, da me
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vodijo ¢loveski oziri.” Da so si to pismo kar na lepem
izmislili. je tolikanj bolj ¢udno, ker si je malo tezko
misliti, da bi bil ta veliki narod psihologov verjel v
tako nepsiholosko izmisljen dokument. Tudi slavna
»Uradna’in tajna spomenica o pojaéenju nemske arma-
de" v rumeni knjigi iz aprila meseca 13, baje Luden-
dorffovo delo, je bila gotovo izmisljena.

Potvorbe ruske vlade razodevajo publikacije bolj-
Sevikov: namesto 79 tock, ki so jih objavili dne 7. av-
gusta 14, je znanih danes 208. Od dokumentov, objav-
ljenih ob pricetku vojne, je blizu éetrtina potvorjenih,
posebno brzojavke med Sasonovom v Petrogradu in
njegovim veleposlanikom Izvolskim v Parizu. Namen je
bil, prikazati za lokalizacijo stremeo, torej pogojno
bojazeljnost Neméije kot brezpogojno. potem zatajiti
vse, kar bi se lahko smatralo za mo¢no bojaZeljnost
Francije in Rusije; porocila o lastnih ukrepih za vojno
so bila omiljena, poro¢ila o avstrijskih poostrena,

Najbolj je lagal grof Berchtold. Potreboval je pol
leta, da je v svoji rde¢i knjigi sporoc¢il svojim pod-
loznikom 69 tock; Stiri leta pozneje jih je objavila re-
volucija 382 kot ,dodalek in dopolnilo”; te obsegajo
najvaznejSe vire k vpraSanju o vojni krivdi. Izmed 69
Berchtoldovih tock se jih 9 ne da kontrolirati, 12 se
jih ni dalo potvoriti, ker so zanje vedele druge sile,
10 pa jih je podanih pravilno. 38, torej dve tretjini
izmed 57 potvorljivih tock, so potvorili. Izmed teh po-
tvorb nastejemo tele:

Ako je v Stev. 6 pisal poslanik iz Beograda, ,.da je
trenutek ugoden (za vojno) in da nudita zunanja in no-
tranja politicna situacija ugodne premise in priloznosli
— najbrzZe zadnje v nasi epohi”, tedaj ta oéitno izziva-
jo¢i stavek popolnoma manjka. Ultimat in njegov ko-
mentar sta za dva dni prezgodaj datirana (primerjaj
Berlin). Ko se opisujejo za Avstrijo ugodne opombe
gospoda Bienvenuja (Stev. 11), jim manjka odloé&ilni
dodatek: ,,Na vodstvo zunanje polilike la (justi¢ni mi-
nister) seveda nima nobenega vpliva.” V Stev. 13 manj-
ka svarilo pariskega kabineta pred ultimatom v Ru-
siji. Poroc¢ilo o srbski mobilizaciji je spojeno s poro-
¢ilom o prekinjenih odnoSajih iz veé telegramov (5t. 25
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in 24) tako, da bi se lahko mislilo, kakor bi bila mo-
bilizacija v Srbiji vplivala na Avstrijo, da je prekinila
odnosaje, medtem ko je bilo narobe res. V Stev. 28,
brzojavka z dne 26. iz Petrograda, je precrtan odlo-
¢ilni konec po pri¢evanju nemskega vojasSkega ataseja:
JImel sem vlisk velike nervoznosti in skrbi. Smatram
Zeljo po miru za odkritosréno ... Osnovna poteza raz-
poloZenja: Upanje v Neméijo in v posredovanje N jego-
vega Veli¢anstva.”

Veé miroljubnih predlogov Sasonova, n. pr. z dne
27., da naj bi posredoval kralj Italije, torej zaveznik
nasprotnika, je v Stev. 31 preértanih. Ako pooblasti
Berchtold svojega veleposlanika v Berlinu za izjavo.
,da ne namerava nikakrs$nih teritorialnih osvojilev,”
manjka (3tev. 32) odlo¢ilni dodatek: ,,ne da bi se za kaj
obvezno angazirali.“ V Stev. 38 sta pre¢rtani dve mesti,
ki pri¢ata o Greyevem mirovnem razpoloZenju. V neki
brzojavki v Berlin, $tev. 42, je izginil general Conrad
von Hotzendorff, ki se je iznenada zopet pojavil: on
je namre¢ Ze dne 28., torej pred rusko mobilizacijo,
zahteval, ,da Avstro-Ogrska in, kakr$na je situacija,
tudi Nemdéija vse potrebno ukrenela.” Medtem ko je
obremenilna brzojavka grofa Szigyénya z dne 28. po-
polnoma ¢rtana, ker odklanja v njej Berlin anglesko
posredovanje in jo odda samo formalno naprej na Du-
naj, odgovori Berchtold v svoji rde¢i knjigi nasprotno
od tistega, kar dokaze pozneje najdeni dokument.

Potem je potvorjeno Bethmannovo svarilo z dne
28., v katerem sporoca angleske groznje (Stev. 44).
Stev. 47 ima 8 potvorb: v tej brzojavki avstrijskega
veleposlanika v Petrogradu ni omenjen usodni uéinek,
ki ga je napravila na Sasonova vest o obstreljevanju
Beograda, prav tako tudi ne poroéilo, da nima ruska
mobilizacija (ki je bila s tem odlofena) nikakrinih
agresivnih namenov. V Stev. 56 so uni¢ene Sasonovljeve
izjave, da mobilizacija Se ne pomeni vojne in da se
¢uti z navidezno resno misljeno konverzacijo olajsan.

Neméka vlada je izrocila 3. avgusta drzavnemu
zboru spomenico iz 30 to¢k in 7 vrinjenih tock; ko je
1. 1919. izdala revolucija prave ,,NemSke dokumente®,
jih je bilo do tega dne 700. Ce izpustimo tistih 7 vri-
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njenih tock in se omejimo glede na 30 to¢k na ne-
sporne sludaje, jih je treba izlo¢iti najprej 7, ki se
niso mogle potvoriti, ker so jih nasprotniki poznali.
Izmed 23 potvorljivih dokumentov jih je vlada potvo-
rila 18. Med njimi se jih nanaSa cela vrsta na take
tocke, katerih se drzi nemska sokrivda na vojni; na-
men, da se ta krivda narodu prikrije, je torej ociten.
Izmed teh potvorb omenjamo tele:

Priloga 1. okroznica Srbiji, je premaknjena z 21.
na 23. julij, da zakrije, da se je nemska vlada, ko je
zvedela za dunajski ultimat, za katerega baje ni zve-
dela prej kakor nasprotniki, s tem identificirala. V
prilogi 18, brzojavka pruskega generala iz Petrograda
z dne 30. julija, je precrtano odlo¢ilno pri¢evanje:
WZdi se mi, da so lu iz strahu pred bodo¢imi dogodki
brez agresivnih namenov mobilizirali in da so se sedaj
ustrasili tega, Lar so slorili. V prilogi 11 je izpuicen
zadnji stavek nemskega vojaskega ataSeja: ,,Mislim, da
je Zelja po miru odkritosréna.” V prilogi 24, nemski
ultimat Rusiji, je értan vazni zadnji stavek, ki prica,
da je Rusija verjela, da so Nemci mobilizirali pred
njimi. Iz priloge 27, odgovor Vivianija na ultimat, je
¢értano njegovo upanje, da bo Anglija posredovala in
da bosta oba glavna borca odnehala, samo da bi se
zdelo, da je bilo posredovanje odklonjeno in da je
nemska vojna napoved neogibna.

Zlasti pa manjkajo vsi obremenilni akti na
Dunaj in z Dunaja! S spretnostjo, ki jo je treba
priznati nemskim diplomatom Sele potem, ko je mi-
nil odlo¢ilni julij, namre¢ 1. avgusta, pa Se to
samo za zavajanje lastnega naroda, so iztrebili vse
napake lastne vlade in skoraj vsa svarila tujih
vlad. O Berchioldovih zlo¢inih, o Bethmannovi Sib-
kosti, o Viljemovem blanko -akceptu, o Greyevih
nadaljnjih posredovanjih ni smel nemski ¢itatelj ali
urednik ni¢ zvedeti: s tem. da so podlozniku besediéili
samo o carjevem besedolomstvu, o zahrbtnosti sira Ed-
warda in o Vivianijevi odklonitvi, si je moral misliti
preprost ¢lovek, si je moral misliti tudi liberalni ali
socialnodemokratski poslanec: Da, zahrbtno smo na-
padeni! Kvisku za obrambo napadene domovine! Ako
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bi bila cesarska nemska vlada objavila samo del odlo-
¢ilnih dokumentov 3. avgusta, bi bili 4. avgusta nem-
ki socialisti strnjeno glasovali zoper vojne kredite.
Ker je vse to dobro vedela, je potvorila Belo knjigo.

%*

V Rusiji, v drugi napadajodi sili poleg Avstrije, se
je pojavil odpor delavcev v nekaksni slutnji tik pred
krizo: godilo se je to ze ve¢ desetletij. Stavkalo je
baje 150.000 moz. Tudi so se Ze sredi julija v obeh
glavnih mestih in njunih okolicah podraZila Zivila za
trikratno ceno, na cestni zeleznici in v plovbi ni bilo
pravega reda, tvornice pusk so bile zaprte, Zeleznice
prekinjene, Zice pretrgane. Celo notranji minister, ob-
dan od vojnih hujskacev, pravi Se 29.: ,,Vojna ne more
postati pri nas v najgloblji notranjosti naroda nikdar
popularna.”

Toda nobena stranka ni smela ne govoriti ne ti-
skati. Tako dohiti mobilizacija vase zaverovane de-
lavee: nemo stoje tisto jutro pred malimi rdecimi listki,
ki visijo nizko pa vekavo, podobni bolj ro¢nim list-
kom za stavke kakor cesarskim ukazom za armado.
Potem pride moz, jim pripne kokardo na &epico. zdaj
so zaznamenovani, vse ostalo gre samo po sebi ali s
silo. V tvornicah tiho opominjajo drug drugega, naj
ne godrnjajo: iz vojne se razvije revolucija, jim pravi
instinkt.

Na tiso¢e drugih kri¢i: v Vilni se vidijo rekruti,
ki se valjajo po tleh, ki neéejo v zivinske vozove, v
Charkovu se ves dan ne upajo vtekniti stavkujoc¢ih v
suknje, v Abu prodajo preobleceni rekrutje hitro zo-
pet éevlje in perilo in pobegnejo v svojih cunjah, tako
da se lahko kupijo vojaski &evlji za 30 kopejk.

Vendar je v Rusiji zborovalna dvorana, ki ni za-
prta, pri njenih vratih ne udrihnejo kozaki po de-
laveu, ki se pribliza: strumno stoje¢ ga spostljivo po-
gledajo. Tam v Dumi pred jonskimi stebri, kamor se
danes rine do empirskih loZ dvorno plemstvo, druzba
s sijajnimi postavami, sme po cesarju zvestih in boja-
7eljnih govorih tudi neki sivi moZ z jeklenim pogledom
zahtevati svobodo tribune:
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»Mi ne smemo govoriti, kakor bi holeli, Lkakor v
drugih drZavah. Namesto amnestije dovoljuje vlada na-
rodu samo tezke davke. Ulrdite svojega duha, delavci
in kmelje, zberile svoje moc¢i — in ko bosle obranili
svojo deZelo, jo osvobodite!” To je Kerenski, ki tako go-
vori, tudi on glasuje za kredite, tudi on veruje v Rusije
¢isto defenzivno vest ali vsaj hoCe vanjo verjeti. Danes
tri leta bo tu vladal; tisti pa, ki pogledujejo izza jon-
skih stebrov srdito proti njemu, bodo po kotih gnili ali
pa si v tujih deZelah grizli ustnice. Se ostreje govori za
njim Sustov: on odklanja vojne kredite: ,Nasa srca
utripajo skupno s srci nasih bratov v Evropi. Mi te
vojne imperijev nismo mogli prepreciti, toda mi jo bomo
dokonéali. To je zadnji zamah barbarstva. Mi narodi
bomo sklenili mir, ne vi gospodje diplomatil”

Mi smo v Rusiji — in ta mrki, drgetajo¢i moz se
ne boji zapustiti s tribuno, z dvorano vred tudi Ziv-
Ijenje? Ali zveni en sam takSen glas s tribun svobod-
nejsih dezela?

In vendar se zlaZe nekaj dni pozneje predsednik
Dume francoskemu poslaniku: ,,Vojna je zviskoma na-
redila konec vsem nasim notranjim prepirom. V vseh
strankah Dume mislijo na to, kako se bodo borili proti
Neméiji. Ruski narod od leta 1812. $e ni doZivel podob-
nega prelresa patrioti¢ne narave.

*

V Angliji. kjer je Ze liberalna vlada v vojno bolj
dréala kakor korakala, so bili socialisti na boljSem, in
tu, kjer se bo pet sekt kmalu postopoma oddalilo od
vojne, je takoj izpocetka glasovala vsa Labour Party
proti voini. Tej stranki gre slava. da je sestavila naj-
boljsi manifest Evrope: ne vzkliki, ampak resnice, ne
patos. ampak pamet: mojstrsko delo!

»Delavci Velike Britanije! Vi se ne prepirale z de-
lavci Evrope! Oni se ne prepirajo z vami. Prepirajo se
gospodujo¢i krogi. Ne napravite iz lega prepira med
seboj. Milijon avstrijskih socialistov je protestiralo, mi-
lijoni so prolestirali v Nem¢iji. Ne zapustite jih. Zdru-
Zite se z delavci Francije in Rusije in povejte vladi, ¢e
vi proglasate vojno, proglasamo mi mir. Zaslava inter-
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nacionale vihra nad vsemi zaslavami. Kaj morete pri-
dobiti z vojno? Dvajset liso¢ delavcev je bilo ustreljenih
v burski vojni. Se dandanes plac¢ujete vsako leto po
12 milijonov f[untov za podpiranje preostalih. Toda
delavcu Juzne Afrike se godi slabse kakor kdajkoli.
Pridobili so samo bogati magnali ... Gospodujoci krogi
se necejo borili, poklicali hocejo vas, da se borile. ..
Nobena vlada se ne more vojskovati, ¢e hoce ljudstvo
mir. Povejle to! Korakajte po ulicah in povejte to, po-
vejte to povsod ... Pro¢ z vojno!”

In povedali so povsod. Deset tiso¢ jih je zavrsalo
v nedeljo popoldne na Trafalgarskem trgu, prisli so s
svojimi prapori, zakaj nih¢e ni tu branil mozu iz ljud-
stva, da bi ne povedal, kar je ¢util: nihée ni branil
mnozici, da bi ga ne poslusala. V vsej Evropi samo
Anglija ni v teh dneh prepovedala nobenega shoda,
nobenega govora, nobenega ¢asnika. Dez je Sel. Steber
se izgublja v megli, Nelson zgoraj je samo Se prika-
zen. In to prikazen vojnega junaka hoéejo pregnati!
Stari Keir Hardie stoji na stopnicah in govori. Mno-
7ica prikimuje in vzklika, toda oni ostanejo mirni
kakor Anglezi. Zdaj pride po Pall - Mallu nekaj sto
mladih ljudi, Francozi so med njimi, pozna se po njih
klicih, v dezju tleskajo dezelne zastave, zdaj se je na-
bralo morda 600 moz. Nekateri hocejo govoriti. De-
lavei kli¢ejo vmes. Vledejo jih s stopnic. Medtem ko
pritrjujejo Hendersovemu sklepu zoper vojno, vpijejo
vojni kri¢a¢i pred nemskim poslanidtvom: A bas les
Prussiens! Potem odkorakajo pred buckinghamsko pa-
laco, kjer kralja ni k oknu, zakaj zdaj tulijo mar-
seljezo.

Nekaj tednov kesneje je vse izpremenjeno. Vecji
del socialistov je zdaj za rekrutacijo prostovoljnih &et.
kmalu se pridruZijo celo Fabijci, in celo najbolj radi-
kalni, neodvisni ne branijo svojim ni¢ ve&, da bi ne
podpirali pobijane vojne. Le nekaj jih ostane, ki se ne
dajo podkupiti: ,.Mi se ne borimo,” pife Macdonald v
veli¢astni odkritosti, ,.za neodvisnost Belgije, ampak mi
se borimo, ker smo ¢lan trozveze, ker je bila politika
zunanjega urada celo vrsto let protinemsko orienlirana
in ker je to politiko vodila lajna diplomacija tako, da
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je sklepala zveze za ohraniltev evropskega ravnovesja.”

Vzrok te nagle izpremembe je bil vpad v Belgijo:
zdaj so se zopet ¢utili ¢uvarje Evrope.

k3

Bruselj se je moral umekniti.

Se so odmevale ceste od obhoda desettisocev, Se
je hlapel cirkus od prahu, klica in sape razgrete mno-
zice, sredi katere je Jaures rotil za mir. Se v soboto je
sklical ,,Comité Fédéral™ za ponedeljek moske in Zen-
ske k veliki demonstraciji.

Toda v nedeljo so vse odpovedali. Zadnje tri dni
meseca je usoda Belgije s straS$no hitrostjo otemnela.
Vandervelde, ki je Se pravkar vodil mnozico v cir-
kusu, je bil zdaj vsak ¢as v ministrstvu, in ko je ondi
za grozedi vpad Nemcev nacionalno zavezal svojo ve-
liko stranko in imel celo postati minister, je pisal v
Ljudskem domu na seji predsedniStva manifest za
Jutri:

+Mi socialisti nismo odgovorni! Nesreca je lu, in v
teh usodnih dnevih nas navdaja samo ena misel: kmalu
morda se bo morala nasa deZela branili zoper invazijo.
Polem se bomo bojevali lolikanj ognjevileje, ko bomo
branili eksistenco dezele zoper vojasko barbarstvo...
Toda tudi v najstrasnejsem poloZaju ne pozabite, da
smo ¢lani internacionale in da hodemo ostati bratski
in dobri, kolikor se lo sklada z obrambo zemlje."

Drugi dan je pozivalo glasilo stranke celo za pro-
stovoljno prijavo. ,.zakaj bolje je za misel ¢lovecanstva
umreli, kakor pa se ukloniti postavi Hunov in Vandalov!*

*

V Parizu naj bi se mnozice odlo¢ile.

Stranka Nemcije je bila najvedja, toda bila je
kakor pred 40 leti v brezpogojnem sovrastvu z vlado
in je mogla, ¢e je proglasila generalno stavko, izbirati
samo med vojno in meS¢ansko vojno. Francija je imela
za seboj ve¢ vlad socialistov, in ¢ so se tudi pome-
S¢anili: premier Viviani in mladi notranji minister
Maloy sta bila Se predvéeraj$njim socialista. Sicer so
se ti in mozje ,Humanitéje” med seboj pobijali s
strastjo skrajno lo¢enih sekt, toda njih sfere so se sti-
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kale, osebno si niso sovrazniki, v druzbi, armadi in v
plemstvu imajo radikalni voditelji prvo besedo, njih
knjige jih pozivljajo, njih kulture se izlivajo druga
v drugo, tu ni nihée legitimen in nihée odrivan. Tesna
zveza med sovraZznimi voditelji je bila v Parizu v teh
dneh zdrava posledica, in ker so si ljudski sloji v sve-
tovnih mestih zmerom najbolj oddaljeni, ker bivajo
ondi najblize drug poleg drugega, je bil sporazum
samo med najskrajnej$imi krajniki nemogoé¢: med
Clemenceaujem in Renaudelom, med revanS$o in prija-
teljstvom.

Se so bili prvaki dale¢ od Pariza: Poincaré je na-
posled zagledal francosko obalo in skoé¢il v Le Havreu
v svoj posebni vlak, da hitro pride v Pariz. Ko je v
cetrtek dopoldne dosel, so ga na kolodvoru pozdravili
kakor zmagovitega marSala ¢astniki, admirali, poslanci,
akademiki, pesniki. Toda vprafajote so se sredi te
opojnosti zapi¢ili pogledi predsednika v poglede Izvol-
skega in angleSkega veleposlanika, ki sta mu molée
stisnila roko. Tam zunaj je oblegala mnoZica severni
kolodvor: cvetlice, zastave, klici, pesmi, in neki ad-
miral je zaklical v eksaltirano mnoZico z voza fatalne
besede: ,Nikarle! So ure, v katerih pomeni molk vse!
Usodi ne moremo ukazovatli, toda moj ¢ut mi pravi, ka-
dar napoci ura, bo Francija pripravljenal”

V enakem razburjenju se je pripeljal drugo jutro
na isti kolodvor Jaurés, ni se vracal od carja, ampak
od bratskih narodov, in ni mogel pri¢akati kakor oni,
da ¢imprej pride v Pariz. Oba voditelja se posvetujeta
s svojimi prijatelji in svojimi sovrazniki. Jaures, Se
ves poln opojnosti bruseljske mnozice, Se prezet od
zaobljube svojega nemskega tovarifa: e vleraj je za-
pisal v nekem manifestu: ,Socialisticna frakcija glasno
razglasa, da sme samo Francija sama razpolagali s
Francijo, da je ne sme nihce in nikoli z bolj ali manj
samovoljnim izkori$¢anjem tajnih pogodb in neznanih
obveznosti zapletati v strasen konflikt, in da mora ohra-
niti svojo popolno akcijsko svobodo, da bo mogla na
Evropo pomirjevalno vplivati ... Ko bi pa Rusija v tem
ne popustila, je nasa dolznost, da izjavimo: mi poznamo
samo eno pogodbo, pogodbo, ki nas vefe na ¢loveski
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rod!" Danes ga skrbi: kaj se bo zgodilo? Tu govore
tudi najzvestejSi o moznosti nemskega napada?

Na Sestih velikanskih zborovanjih izdajo zvecer
(dne 30.) v Parizu, v veliko provincialnih mestih mno-
zici parolo: generalna stavka in mir! Toda v prijetnem
tonu pife Jaurés svoj ¢lanek za jutri. Tisti, ki je iz3el
danes zjutraj, je Se iz Bruslja in je videti, da ga je
prevevalo trdno zaupanje.

Nocoj, med novimi grozilnimi brzojavkami iz Ber-
lina, v zadrzanem vrenju Pariza, piSe prvi¢ o napadu
Neméije, ¢e ga tudi imenuje neverjetnega. Danes ne
lezi nevarnost v kabinetih, ,,ona lezi v nervoznosti vseh
in v nenadnih, iz strahu porojenih impulzov ... Zato
mir, pamel! Za nedeljo so povabljeni vsi v Salle Wa-
gram, kjer naj se sklenejo odlocitve. Trajna akcija, bud-
nost misli: to sta prava straZarja pameli!” Zasencena
dusa, ki se boji, da jo stare sila: ko se je Se vleraj
rogal zlo¢incem povsod — priporoca zdaj mir, h kate-
remu se mora siliti, drugim, zavla¢uje dokonc¢ne od-
lo¢itve, drzavnisko prikriva, kar mnozica zdaj S¢ nima
za mar.

Zakaj drugi dan, ko izide ¢lanek, se pogaja Jaures
za svoje z vlado, kako bi se dal resiti mir. Pogovor,
ki ga doslej ni bilo mogo¢e prav kontrolirati, je prej-
kone pripravljal sporazum.

Zakaj?

On ¢uti kakor njegovi nemski tovarisi, proti vpadu
hoce tudi delavec zavarovati sebe in svoje. Zlasti pa
je Jaurésu na tem, da bo gledal ministrom na prste,
da jih zgrabi za lazi, ki se v obliki mejnih kritev Ze
pripravljajo, in ker s svojim dragocenim pribliZanjem
priveze nase vlado, da bo v odlo¢ilnem trenutku lahko
zaklical: LaZete! Nemci se sploh ne ganejo! Vi hodete
samo prekletemu carju odvzeti polovico nemske sile in
jih izzivate zaradi Alzacije! Ce bodo izkuSali nemski
tovarisi, tako si misli, s pametjo, z groZznjo in zvijaco
zvedeti, kar zakriva staromodna ustava njih neposred-
nemu vpogledu. potem morda Se lahko preprec¢imo, kar
je zdaj na videz neizpremenljivo!

Hladno kri in pamet! On &uti, da je danes odlo-
¢ilni dan njegovega Zivljenja! Iz ministrstva, od vojne
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bolnega, hiti nazaj v mirno urednistvo ,,Humanitéje".
kaj poretemo jutri zjutraj mnoZicam? Kako jim to
razlozimo? Tedaj pokli¢e telefon iz Bruslja: nemski
tovari$ je na poti v Pariz! Zganejo se, navda jih novo
upanje.

Pozno zapustijo redakecijo, da gredo k vecerji. Oni
ne vidijo mladega moza, ki ¢aka pri vratih ¢asnika, on
jih pa vidi in gre za njimi. Rue Montmartre, Café du
Croissant. Pri svoji stalni mizi s staro zofo sedijo med
okni, vroce je, okna so odprta. nobena sapica ne piha,
ohlapno visi mala gardina, Jaurés je razburjen. upa,
da pride Nemec jutri.

Tedaj odstre neka roka gardino skoz odprto okno,
nih¢e ne utegne pogledati, dvakrat poéi, vsi planejo
pokonci: samo Jaurés se je zgrudil na zofi pri oknu.
Mogo¢énega moza polozijo na dve marmorni mizi, z
rokami ginljivo zamahne, rde¢ curek privre iz njegove
glave, in eno celo minuto se je videlo, kako utripljejo
mozgani Jeana Jaurésa pred ofmi vseh. Glavo neza-
vestnega obveZzejo s servietami. Zdravniki. Zmajevanje
z glavami. Po petnajstih minutah je mrtev. Ko je po-
tem voz odpeljal domov bledega., brezkrvnega moza,
so se ze tiso¢i in tiso¢i gnetli na ulici. Pater patriae, so
¢utili podzavestno. Veliko jih je jokalo. O polnoci se
razlega po vseh ulicah Pariza.

Villain, morilee, skoraj linc¢an, mlad, plavolas, mi-
ren Student, niti v vedenju niti v besedah niti v Ziv-
ljenjskih oblikah kakorkoli fanati¢en, uradniska glava.
sin pisarja izpove: ,Nasprolnika (rilelne sluZzbene dobe
sem holel usmrliti. Preve¢ je $kodoval Franciji: hotel
sem sltreljati Ze pri vratih njegovega ¢asnika, pa nisem
prav mogel.“ Ali ni prenesel mirnega pogleda iz te ve-
like glave? Poguma mu je dala gardina, ki mu je za-
stirala sovraznika domovine.

»Somescani! Pravkar se je dogodil slrasen umor!
Jaurés, veliki govornik, ki je dicil fribuno Francije, je
bil strahopetno umorjen! Odkrivam glavo ob grobu tega
socialista, ki se je boril za tako velike stvari in ki je v
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feh tezkih dneh podpiral domorodno slalisée vlade v
smislu miru!" Tako kli¢e drugo jutro v velikih érkab
na vsakem vogalu v Parizu. Ali je to oklic stranke?
To je vlada sama, z Vivianijem na ¢elu. Mislijo paé
na to, da je mrtvi %e nedavno imel za domovino takele
besede: ,Narod je zakladnica ¢loveskega genija in na-
predka, in slabo bi se podalo prolelariatu, ko bi to dra-
goceno posodo cloveske Lullure razbil.”

Poincaré, ki se je najbrze oddehnil nad sre¢nim te-
kom te krogle, piSe z bolestnimi ¢utili vdovi. Sovrazni
casniki pisejo: ,,Polili¢en zlo¢inec, visoko darovil, je go-
voril skoraj vedno proti Franciji. Zdaj pa, prav v tej
krizi, se je menda izpreobrnil.”

Ali vohajo svoj jutrnji zrak prezgodaj? Padel je
zadnji veler julija: Se ena no¢ ga je lo¢ila od tistega
prvega avgusta, ki je odloc¢il usodo Evrope, pol dneva Se
od prihoda Nemca. Morda je vse viselo na tem jutris-
njem pogovoru, v katerem sta se hoteli dve enako misleéi
manjSini vzajemno okrepiti, da postaneta vec¢ina. Zdaj
ali nikoli je bilo vse odvisno od genialne sile osebno-
sti, ki je znala vliti prestraSenim prijateljem poguma,
pogumnim sovraznikom strahu, od moza, kakrsen je
bil ta, ¢igar smrt je obzalovala celo njemu sovrazna
vlada, kakor Antonij na foru Pariza.

Ta umor se je dogodil pet tednov potem, ko je Srb
ustrelil HabsburZzana. Dva mlada nacionalista sta iz
prepricanja ustrelila dva voditelja skozi mozgane, dva
voditelja, ki sta ju imela za sovraznika domovine.

Toda misel in blodnja sta snovali v njiju tako raz-
liéno kakor sta razliéni njih imeni: Princip in Villain,
nacelni in grdi. Princeps in Villanus: knez in hlapec.
Resiti milijone zasuznjenih Slovanov iz stoletnih ve-
rig: velik cilj. Dvomljiveje bi bilo, ko bi se zaradi Al-
zacije in Lotaringije, zastran preporne meSane dezele,
obnovila vojna z Nem¢éijo. da bi nazadnje med 40 in 60
milijoni nagibal negotov odlomek poldrugega z ene
strani na drugo: to je zelo dvomljivo.

Prvi strel je razvezal usodo, drugi je odpravil zad-
njo zapreko. Toda Prinéip je postal narodni junak,
medtem ko je njegova Zrtev pozabljena. Villain je po-
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zabljen. toda vedno bolj je rasla Ziva moé¢ njegove
7rtve. iz njene podobe pa so si milijoni vseh jezikov
oblikovali prispodobo svobode.

Drugi dan, ko napove Nem¢ija v Petrogradu vojno,
ko marsirajo Stiri drzave na smrt in Zivljenje druga
proti drugi, sedijo tovarisi ¢ nepokopanega Jaurésa in
neki Belgijec skupaj z Nemci v prostorih stranke v Bo-
urbonski palaci, katere hodniki Zarijo od mrznje do
Nemcev: Sest prijateljev iz nizjih slojev, iz treh sovraz-
nih deZela, se posvetuje, da bi v milijonih prihajajo¢im
armadam cesarjev in drzavnih poglavarjev z mogo¢no
besedo zapovedali: stoj! Sposobni in z dobro voljo,
vendar v zadregi in Ze Cisto obupani: tako ne $vigne
nobena iskra iz dus. Umaknejo se okolnostim, ki naj
bi jih oblikovali, se odreéejo generalni stavki, raz-
pravljajo samo o kreditih. Vzrok? LaZi njih vlad, ki
jih morajo verjeti.

Nemec zatrjuje, da gre v Berlinu samo za to, ali
odklonijo ali se vzdrzijo. Francozi izjavijo, da bi ne
mogel noben Francoz odreéi denarja za reSitev, ko bi
Nemci napadli. Misel z enako se glase¢o izjavo, da se
vzdrzijo v Berlinu in v Parizu, se razbije ,zlasti na
tem, ker je prenehal brzojavni promel." Po tej pra-
vilni, toda tragikomi¢ni utemeljitvi in ob polni svobodi
za obe stranki zapusti Nemec Pariz.

Na velikih shodih utemeljujejo potem voditelji
svoje nacionalno stali$¢e s poZrtvovalnim mirovnim de-
lovanjem njih vlade. S svojimi oceti izza leta 1795.
klicejo kot revolucionarji: Mir koc¢am, vojno pala-
¢am! toda svoje govore koncavajo kot Francozi z be-
sedami: ,,Za domovino, za republiko!” Vsi bodo hiteli
pod orozje, da §¢itijo Francijo pred Nem¢ijo; v mislih
ni¢ drugacni kakor njih nemski bratje, ki mislijo, da
se morajo zavarovati pred Rusijo. Ne, oni niso sleparji,
oni so samo vsi prevarjeni. Zakaj kakor ni ¢util ruski
kmet ni¢ zoper Nemdijo, tako tudi ni mogel ¢utiti nem-
ski meScan ali delavee proti Franciji. Tu kakor tam
je zavedla pescica ljudi narod v blodno misel, da je
na zapadu nekaj, kar bi bilo treba sovraZziti, osvojiti.

*

174



V teh dneh je bil neki Rumun, ki je vsiljeni polo-
zaj mnozic 1o¢no oblikoval: Srbi, Belgijei in Francozi
so v pravi¢ni samoobrambi, je pisal, oni morajo bra-
niti svojo dezelo, toda tudi vsem drugim ne preostaja
po vojni napovedi ni¢ drugega kakor ..s kletvijo zoper
vojno na usinih in s prisego, da jo bodo pobijali po
miru, odili v vojno in z razlrganim srcem biti vojak. Se
imajo vlade mo¢, da nas lahko [ragi¢no prisilijo, da
strelja brat na brala.”



Stirinajsto poglavje

Lavina

Gori. Kljub temu ne bukne nikjer noben ¢ist pla-
men iz kabinetov: niti v zadnjih urah se niso odkrito
vdali tej igri iz strahu in sovra$tva, ki so ju bili vzbu-
dili v svojih narodih. Jagow ni bil sentimentalen;
opustil je vse laZi in rekel Goschenu, angleskemu ve-
leposlaniku, ki je (dne 4.) priSel po zadnji odklonitvi
Nemdcije po svoje potne liste:

.Mi moramo vkorakali v Francijo po najhilrejsi
in najpripravnej$i poti... Naglica v akciji je velika
prednost Nemcev, medtem ko je prednost Rusov ne-
usahljiva zaloga cel."

7. Julesom Cambonom je imel platonski razgovor
o strahotah vojne, ki je oba gospoda osebno ne bosta
spoznala. Francoz pravi: ,Kadar izumrje stara genera-
cija, da pripravi prostor novi, ki strahot vojne ne pozna
in je bojaZeljna, in lo se zgodi nekako vsakih 40 lel,
tedaj pride nad clovestvo vojna. Tako pelje svel.” 7,
istim cinizmom je v starejsih salonskih igrah govoril
zapeljivec jokajotemu dekletu: ,,Cesl la vie!”

Manj od duSe govori isti veer nemski kancelar z
anglegkim veleposlanikom: redkokdaj se je na obeh
stranch toliko lagalo kakor v tej historicni uri.
Bethmann, ki je na vsak nacin hotel prepreciti vojno.
pa je zdaj prepozno spoznal, kako ga je upropastila
njegova Sibkost, pravi v moralnem ogoréenju: ,To je
tako, kakor ¢e je napaden mozZ od odzadaj, pa se bori
zoper dva napadalca za svoje Zivljenje!”
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Goschen: ,Mi gremo v boj za Zivljenje in smrl, za
naso ¢ast, ki smo jo slovesno zastavili za nevtralnost
Belgije.”

Bethmann: ,,Za kaksno ceno! Zaradi ene same be-
sede: nevtralnost, ki je bila v vojnih éasih tolikokrat
krena, in zaradi ko$cka papirja se bo Anglija bojevala
zoper sorodni narod, ki ni zahteval drugega kakor pri-
Jateljstvo! Vsa moja polilika se podiral*

Ta ,ko$¢ek papirja“ je bil v njegovem cinizmu
pristnejsi ko fraze Angleza o njegovi casti. Da mu
ni treba odkrito govoriti o angleskih interesih v Bel-
giji, postane Goschen zdaj esteti¢en: ,,To je drama-
ticna climax te tragedije,” pravi. ,Narodi bodo odlrgani
drug od drugega, in to prav v tistem hipu, ko so njih
odnos$aji prijaznej$i in prisrénejsi kakor kdaj poprej.”
Sele ko gre in tako prelom obeh narodov simbolizira,
najde besede, ki razkrijejo vse skupaj kot vojno ka-
binetov: ,Na Zalost se je kljub nasemu prizadevanju,
da bi ohranili mir med Avslrijo in Rusijo, vnela vojna
in nas postavila pred poloZaj, kaleremu se mi niti ognili
ne moremo ... To nam nenadoma izsiljuje lo¢itev od
nasih dosedanjih sodelavcev. Nihée tega bolj ne obZa-
luje kakor jaz.”

S takimi splo$nimi frazami obZalovanja, ker pra-
vih razlogov nista imela, sta Francoz in Angle7 za-
pustila Berlin.

*

Grof Berchtold, ki je bil igro zacel, je zdaj nika-
kor ni bil pripravljen zares doigrati. Ko je videl, da
je bilo med Berlinom in Petrogradom vse kondcano,
se mu je zdelo, da je priSla zazelena prilika, ko lahko
zopet voli med dvema kabinetoma: Metternichov uce-
nec se ni prav ni¢ obotavljal, da bi se ne odloéil v tej
alternativi za Ruse! Zadnji dan julija, ko je postal
nemsko-ruski prelom po zaslugi Berchtolda dokonéno
dejstvo, v isti uri se je posmehljal dunajski grof prvi-
krat zopet tja proti Nevi in zafel namah s , konverza-
cijo“: isto pogajanje, ki ga je Grey cel teden zastonj
poizkusal doseéi. Sele zdaj je spoznal Berlin nevar-
nost. ,,Pozabili smo,” je pisal Tirpitz, ,vprasati Av-
strijo, ali se hoc¢e z nami boriti zoper Rusijo. Moltke mi
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je dejal v mojo grozo, da bi bili primorani, ko bi nas
pustili Avslrijei na cedilu, sklenili mir za vsako ceno.”
Tem sre¢nejsi je sovraznik nad tem preobratom
v nibelunskem taboru: $e zadnji hip upajo, da bodo
Dunaj lo¢ili od Berlina. Prvi dan, ko se Nemci in Rusi
7e obstreljujejo, se pogovarja nenadoma miroljubno
razpolozeni Berchtold z ruskim veleposlanikom ,.na
prijateljski na¢in” o Rusiji. Ta se pri njem pritoZuje o
bojaZeljnosti Neméije in ga zapusti s pretresljivimi
besedami: ,,Zares, med nami ni drugega kakor veliko
nesporazumljenje.” Berchtold, po svojem lastnem po-
ro¢ilu, ne najde nobene besede v prid Nemdije, ki jo
je bil zvabil v vojno, niti proti temu ruskemu niti po-
zneje proti francoskemu veleposlaniku, kateremu prav
zdaj dovoli, da se pritoZi nad cesarjem Viljemom.
Medtem lete na Dunaj brzojavke iz Berlina, ki
zdaj z vso pravico v energi¢nih besedah zahtevajo
vojno, ki so si jo bili drugi izmislili. Avstrijska vojna
napoved Rusiji hofe potem resniéno v svojem gro-
teskno-zmedenem uradnem slogu vzbuditi vtisk, ka-
kor da je bil Dunaj od Berlina prisiljen k vojni.
Toda ¢emu prelomiti s Francijo? Cemu z Anglijo,
katere kultura in kupéije so bile na Dunaju tako
dolgo doma? Ze lezijo tiso¢i nemskih mrtvecev po bo-
jis¢ih in gnijejo v ¢ast umorjenega Habsburzana!
Grof Berchtold pa vljudno dalje sprejema vsako-
dnevne obiske sovraZnikov svojega zaveznika. Skoda,
da smatrajo Francozi svojo politiko za tako resno:
oni ho&ejo na vsak nacin prelomiti z Dunajem, Ce-
prav tam ne dobe nobenega razloga! Teden dni po
zatetku vojne z Neméijo vprasa Francoz na Dunaju,
ali je Avsirija poslala ¢ete v Alzacijo. Berchtold in-
digniran taji. Kako mu morejo kaj takega podtikati!
Nemci pa, ki imajo vzroka dovolj, da bi bili zaradi
tega vznemirjeni, ali bodo njih zavezniki hoteli sto-
piti v zapadno vojno, razdirjajo zdaj po nevtralnem
inozemstvu vesti, da se skoraj povsod bojujejo ,.,ramo
ob rami z Avslrijo." Zdaj stari gospod Dumaine na Du-
naju vedno bolj pritiska: zopet povprasa, zopet se
pomiri, dokler naposled na kratko ne ugotovi, da so
avstrijske ¢ete odsle na zapad, in prosi za svoje potne
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liste. Veliko obzalovanje na Ballplatzu. Samo dunaj-
ski Zupan si misli: ¢e so ti Francozi odloceni streljati
na nas, jim bo on Ze pokazal, in razglasi Se tisti vecer
z balkona mestne hiSe: ,,V Parizu je revolucija! Pred-
sednik je umorjen!"

Medtem sedi tudi angleski veleposlanik $e nadalje
mirno na Dunaju, avstrijski v Londonu. Ko zapusti
knez Lichnowsky London, ga spremi zavezniski vele-
poslanik na kolodvor in mu zadovoljen izjavi svoje
upanje, da ostane tam. Res ostane Se devet nadaljnjih
dni, brzojavk sicer medtem ne more posiljati Sifrira-
nih, konferira pa ponovno z Greyem o kakrinikoli
obliki separatnega sporazuma:

,/Ali bi ne bilo bolje, ko bi se izognili vsem sovraz-
nostim med nami?“ vprasa grof Mensdorff. , Ali bi ne
bilo Zeleti, da oslanela dve sili, po ena od vsake sku-
pine, med seboj v stiku?“ Ko ga potem pozove tisk, naj
se ze odpelje, pravi Grey, sovraznik: ,,Upam, da nisle
uzaljeni.”

Lord Roseberry ga poseti v njegovem veleposlani-
$tvu, se pritozi pri tem Avstrijcu nad svojim ruskim za-
veznikom in prerokuje, da bo Anglija v tej igri po-
mogla carju do svetovne vlade. Hkrati rotijo grofa
Berchtolda iz Berlina: nemske vojne ladje v Sredo-
zemskem morju bi potrebovale avstrijske pomoci
proti angleski mornarici. Se enkrat se izkusa ta ple-
meniti zaveznik izmekniti, nakar pride iz Berlina
ultimat: ,,Vojna proti Angliji mora biti v 5 dneh na-
povedana, najkesneje 12. avgusla.”

— Kaksno energijo imajo ti Prusi! si misli Berch-
told in Se vedno upa, da se izmota. Ko pa pride 12. av-
gust, refijo Anglezi, vljudni, kakrsni so, dunajsko go-
spodo iz razdvojenosti: grofa Mensdorffa posljejo do-
mov.

Drugo jutro — 13. avgusta je, ko se Nemdija,
ki je $la v vojno kot sekundant Avstrije, bojuje Ze
ve¢ tednov z velikanskimi izgubami —, vstopi pri
Berchtoldu veleposlanik Anglije in se ,,z njemu lastno
vljudnostjo pritozuje nad usodo,” ki je poslala njuna
prijateljska naroda v sovrazne tabore na bojiste. Ako

179

12*



jim ne pride ni¢ ve¢ na misel, se diplomati radi za-
te¢ejo k usodi.

Bunsen ,.z ginjenim glasom”: ,,Tudi mi ne vidimo
nobenega razloga za konflikt, ¢e ga Se tako iscemo. Ali
smem prositi Vaso ekscelenco, da sporoci Njegovemu
Veli¢anstvu globoko zahvalo za vso milost in naklonje-
nost, ki sem ju bil deleZen zadnjih 8 mesecev, in ga za-
golovi posebnega spostovanja N jegovega Velicanstva
kralja, ki z obéudovanjem zre k Njegovemu Veli¢anstvu
in izraza nado, da bi vsega obZalovanja vredno vojno
stanje med Anglijo in monarhijo ne trajalo dolgo.”

Berchtold: ,,V dno du$e me Zalosti misel, da smo
z Anglijo v konfliklu, ko sta si obe deZeli druga drugi
politi¢no in moralno tako blizu po svojih tradicionalnih
simpatijah in skupnih interesih. Dovolite, da se pridru-
Zim Vasi nadi, da to globokega obzZalovanja vredno
vojno stanje ne bo dolgo lrajalo in da bo mogoce zopel
hitro vzpostaviti naravne odnosaje.”

Drugi dan so se avstrijski in angleSki mornarji
v Sredozemskem morju streljali do smrti, pod zasta-
vami svojih vzajemno se ob¢udujolih vladarjev. Mi-
lijoni so bili od svojih predstojnikov prisiljeni, da se
od danes dalje sovrazijo, in veéina je celo mislila, da
res to dela; Se desetletja bo to od zlo¢incev izmisljeno
sovrastvo zivelo dalje v otrocih tistih borcev. Stiri
leta traja, ko zapro kot izdajalca vsakega, ki poslje
svojemu sinu ali ofetu na sovrazni strani pozdrav.
Cesarji in kralji po bozji milosti pa si po svojih slu-
zabnikih zagotavljajo, kako iz srca obZalujejo to, kar
se je zgodilo, in si Zelijo medtem sre¢éno pot.

V starih ¢asih so stopili kralji na konjih pred svoja
vojna krdela in so v viteSkem dvoboju odloéili spor;
dandanes silijo svoje miroljubne podloZnike najprej
k sovrastvu, potem v strelske jarke, smatrajo pa za
»vitesko", da se njih glavni stani ne obstreljujejo, §¢1-
tijo torej med milijoni samo sebi enake in jim je tako
mogoce upati, da se kmalu povrnejo naravni odnoSaji,
ki so jih samovoljno razdrli.

Dva tedna pozneje, ko je bil Bruselj Ze pod nem-
$ko upravo, ni preostajalo Avstriji na Zalost ni¢ dru-
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gega, kakor da naredi tudi tukaj zadnji korak: napo-
vedala je Belgiji vojno.

Med zadnjimi pogovori so po uradnih poroéilih
petkrat jokali: rumunski kralj Carol je pretakal
vpri¢o grofa Czernina odkritosréne solze plemenitega
in pravi¢nega vladarja, ¢e§ da so ga nenadoma na-
padli. Pa%ié je jokal razumljive solze v Nifu naprido
ruskega odpravnika poslov. Goschen je jokal pred
Bethmannom ob slovesu. Sasonov in Pourtalés sta si
drug drugemu ocitala svoje solze. Ker so vse te solze
omenjene samo v poroc¢ilih nasprotnikov, smemo skle-
pati, da med diplomati ne velja za fair, ¢e jokajo nad
nesre¢o narodov, za katere so odgovorni: imenitneje
je, ¢e pustijo, da se jokajo meS¢ani. Samo da to ne
stoji v knjigi zgodovine. .

Iz visine kraljev in ministrov so negotove roke
zagnale kamen, Ze se kotali, Ze se veca po poti navzdol
s silno naglico: lavina. Te prve dni se solnéijo vse vlade
v ludi zmage, katere polni Zarki ne bodo zadeli no-
bene izmed njih. MnoZice so pridobljene. Ze zaupajo,
kri¢ijo, sovraZijo prevarjeni po prestolnicah Evrope.

Na Dunaju je teklo navdu$enje v prijaznih valé-
kovih taktih. Za slavnostne parade so organizirali
mnozice pod za$¢ito gasilcev, v izvezbanih zborih se
je razlegal ,Prinz Eugen-Marsch” po Ringu tja do
magistrata, kjer so z balkona mahale dame v elegant-
nih letenskih oblaéilih: vse je bilo lepo, veselo, aran-
zirano. Tu je manjkalo sredi¢a: zakaj cesarja, ki je
zivel v Schonbrunnu, samo $e mythos, je bilo redko-
kdaj videti, novega prestolnega dedi¢a ni nih&e po-
znal, Ze desetletja je zivela velina ministrov nevidno
skrita za oblaki. Tako je moralo ljudstvo na svoj do-
misljivi naéin praznovati veliko slavje. Ze 5. avgusta
so predstavljali v tem gledaliSkem mestu na nekem
odru oba zavezni¥ka cesarja v Zivih slikah. Dunaj s
svojim muzikalnim glasom je proslavljal pridetek
vojne v vrtnih lokalih s svojimi lastnimi pesmimi,
zdelo se je, da je postal slavnostno mesto.

V Berlinu so udusili usodne slutnje, ¢ so se ho-
tele Se oglasiti, s splo$nimi kriki. Resnost mnoZic so

181



potegnili Zarometi nacionalizma v presenetljive lu¢ne
pramene. Privzgojeni vojaski duh je dajal vsemu ne-
kakSen kora¢ni ritem, .da je vsako prusko srce hi-
treje utripalo”. Ko so popoldne 1. avgusta privozili po
cesti Unter den Linden teZki sivi tovorni avtomobili,
ko so mladi ljudje, sivi in umazani v delovnih sraj-
cah, metali posebne izdaje ¢asnikov ne posamié, am-
pak kar v celih zavojih na cesto, so jim ljudje veselo
vzklikali, kakor bi bili oznanjevalci zmage; in papirne
bale, $¢ mokre, so metali sem in tja, iz rok v roke.
Zveler jih je korakalo na desettiso¢e h gradu, hoteli
so videti cesarja. Ta je govoril z balkona: ,,Ne poznam
nobene stranke ve¢, poznam samo $e Nemce!" Cudovita
misel, rojena za krilato besedo, in takrat obdarjena
%e z motjo, da je mnozica verjela vanjo. Grad je bil
za BerlinCane tisto sredi$¢e, ki ga Dunajéani niso
imeli. Princi, ki so se vozili v svojih avtih po cestah,
Bethmann Hollweg, kancelar, ki se je upal v nekem
govoru omeniti Bismarcka — so se kar naprej smeh-
ljali. Da, vse je bilo videti zmagoslavje. Samo cesar
je nosil resne poteze po cestah.

Berlin je bil pod oblastjo generalov. Ko je po-
izkual Szogyény zadnji trenutek posredovati proti
vkorakanju v Belgijo, je dobil v zunanjem uradu kla-
si¢ni pruski odgovor: ,Zdaj ima besedo vojastvo, zdaj
se ne more nihée ve¢ vmesavati.“ Moltke je narekoval
politi¢ne brzojavke zunanjemu uradu, kakor so mu
jih sugerirali njegovi lastni podrejenci. Poteka ni do-
lo¢al vodeéi drzavnik, ampak misli kateregakoli pol-
kovnika so postale visokopoliti¢ni glas drZzave. Gene-
ralni $tab je ukazal:

wNikakor necemo s kaksno frivolno pretvezo vzeti
Belgije. V tej vojni ne gre Nem¢iji samo za vso njeno
drZavno eksistenco, ampak (udi za varstvo in ohranitev
germanske kullure in obic¢ajev proti slovanski nekul-
turi.”

Nota te vrste naj bi bila §la neSifrirana v London,
,ker nam ne bo v $kodo, ce zvedo za to noto zaradi
njene nesifrirane oblike tudi drugod.” Ta nota je bila,
nekoliko izpremenjena, v resnici poslana v odprtem
angleskem jeziku kot instrukkcija v London, na Skodo
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drzave, zakaj s tem je bila prvikrat razkrita uradna
oSabnost pred ofmi sovraZnega sveta in smatrana za
obéutek naroda, ki je bil kot celota prav tako miro-
ljuben kakor njegovi sosedje.

Drugi dan je tekla politi¢na vizija generalnega
Staba Ze okoli zemeljskega kroga: Moltke Bethmannu:
.Vstaja na Poljskem je pripravljena... Nase cewe po-
zdravljajo skoraj Ze za prijalelje ... RazpoloZenje Ame-
rike je za Nemcijo. Tam so ogorceni nad sramolnim
nacinom, s kalerim se je nastopalo proti nam... Naj-
vecje vaznosli je insurekcija Egipta, Indije, tudi v Kav-
kazu. S pogodbo s Turéijo bo Zunanjemu uradu mo-
goce. .. vzbudili fanatizem Islama.”“ Ne, ni nobena pa-
rodija: tako je zapisano v aktih. DrZzavni tajnik Zu-
nanjega urada je celo sam Ze dva dni prej brzojavil
v Carigrad ,,Mohamedansko parolo“: ,Prav bi bilo, ko
bi se Kavkaz zrevolucioniral.”

Jagow ni izginil samo simboli¢no izmed vojaskih
postav. V sijajnih skupinah so se zbrali v Beli dvorani
gradu, ne okoli prestola, zakaj ta je stal v samotnem
sijaju med velikimi okni, vendar v primerni razdalji.
Med visokimi postavami v sivih uniformah je namer-
jal nemski drzavni tajnik svoje omahujo¢e korake od
skupine do skupine, nagibal naprej svoje ozke rame,
poslusal, kimal in, kakor je kazalo, iskal povsod in-
formacij, ko bi bil moral on biti sredii¢e vseh vpra-
Sanj. Bismarckovega duha ni bilo nikjer, in Sele ve-
liko pozneje se je dalo razumeti, kar je pametni Bal-
lin formuliral: ,,Noben Bismarck bi ne bilo treba biti,
da bi se bila odvrnila ta najneumnej$a vojna vseh
vojn.“ Cesar je zalulil svoje prekletstvo proti gres-
nemu svetu: ,Svet je bil pri¢a, kako neutrudljivo smo
v pritisku in zmedah zadnjih let stali v prvih vrstah,
da bi prihranili narodom Evrope vojno med velesilami...
V vsiljeni samoobrambi, s ¢isto vesljo in ¢isto roko pri-
jemamo za mec!”

Gotovo je Ze davno pozabil, da je bil tistega 5. ju-
lija zatrdno obljubil Avstrijcem pomoé za njih pusto-
lovi¢ino, gotovo se je Cutil v sveti pravici in je raz-
glasil svoj oklic na ves svet v popolnoma dobri veri.
Zakaj takSen je bil njegov znacaj.
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Dve uri pozneje, popoldne je razlozil kancelar
drzavnemu zboru vzrok konflikta, izpustil pa je vse
odloéilne faktorje. Menil je, da bo najbolje opravil z
belgijsko afero, e se naredi odkritosrénega. O tem
pohodu skozi Belgijo, ki je bil Ze dvajset let baza nem-
gkih naértov, je dejal Bethmann: ,Mi se zdaj branimo
v sili, in sila kola lomi ... Francija bi lahko c¢akala! ...
Krivico, ki jo s tem storimo, bomo izkusali zopet po-
praviti, brz ko bo doseZen nas vojaski cilj. Kdor je tako
ogroZen kakor mi in se bori za svoje najvisje, ta sme
misliti samo na to, kako se bo pretolkel.”” Dobro jo je
zagodel: drzavni zbor se je tresel od pritrjevanja, vsa
Neméija je sprejela novo dogmo, pravoslovei in cer-
kveni ucitelji so jo podpirali: profesor Kohler je do-
kazal kot jurist, zakaj sila kola lomi, in Zupnik Traub
je pisal: ,.S tem, da je priznal kancelar naso krivico, je
ona poslala pravica.” Samo najradikalnejse elemente v
zbornici je izpreletel mraz, ¢utili so, da bo ta misel jutri
razklala svet v dva tabora. Z ledenim glasom, kakor
obsojenec, je glasoval Haase, nemski voditelj sociali-
stov, za vojne kredite, v imenu $tirih milijonov nem-
tkih delavcev. Vsak stavek njegovega govora je ob-
sojal vojno, za katero je votiral denar.

*

Isto uro, ko sta Bethmann in cesar branila Nem-
&ijo pred Bogom in zgodovino kot napadeni narod, je
¢ital Viviani, francoski premier, v Bourbonski palaéi
400 poslancem tole predsednikovo sporoéilo: , Fran-
cija je Zrtev podlega napada... Ta napad, ki ga ne
more ni¢ opraviciti, se je zacel brez vojne napovedi s
tem, ...da so nase meje na ve¢ kakor 15 krajih kriene.
Luxemburg in Belgija sta napadena. Po krivici izzvana
Francija vojne ni holela; slorila je vse, da jo odvrne.
Svobosc¢inske pravice v Evropi, za katerih branilelje se
s ponosom ¢uli Francija in njeni zavezniki in prijatelji,
so v nevarnosti.”

Samo enega v tej veliki hidi zadene moéneje ko
vse druge. Pritrjevanje ga ne game, pregloboko je
njegovo razburjenje. To je Rus z glavo kakor pa3a.
To je moz ki je dejal v teh dneh: ,To je moja
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vojna.” To je lzvolskij, ruski veleposlanik v Parizu.
Imenoval je ta dan .najponosnej$i dan mojega Ziv-
ljenja“ in je rekel Spanskemu veleposlaniku: ,Stiri
leta na mojem meslu so zadostovala, da sem dosegel
svoj cilj."

Toda samo v Rusiji znajo take trenutke .,vredno™
prikazati. Predvéeraj$njim popoldne, ob isti uri, so se
peljali sijajni vozovi ¢ez Nevo, potem skozi portale
Zimske palace: 5000 ljudi, prvi v dezeli, so kmalu na-
polnili galerijo sv. Jurija, vse je zarelo kakor za ve-
liko slovesnost, in vendar je vse moléalo. Dame bleste
v svojih dvorskih oblaéilih, njih dragulji se iskre.
Brez glasu vstopi dvor, poleg oltarja, sredi dvorane;
s trzajoCimi ustnicami, s poveSenimi o¢mi, vendar s
ponosno vzravnano glavo: tako se prikaZe lepa carica.
Celo car je videti kakor simbol. Dolgo pojo svedeniki
svoje liturgije v molu. Molée moli car.

Potem preéita stari Goremykin manifest, &isto
tako kakor v Berlinu in Parizu: ,,Mi smo, ki smo na-
padeni.” In zopet kli¢ejo Boga za prico. Zdaj se dvigne
car, polozi svojo roko na Sveto pismo in za¢ne pocasi:
»Castniki moje garde! V vas pozdravljam svojo armado
in jo blagoslavljam! Sveto priseqam, da ne sklenem no-
benega miru, dokler stoji le en sovraznik na ruskih
tleh!” Tako je govoril pred sto leti prednik tega Roma-
nova. Zdaj objame car francoskega veleposlanika. Od
odzunaj je sliSati vzklikanje ulice. Car stopi na bal-
kon. Na stotiso¢e jih je zbranih na obeh straneh reke,
s svojimi svetimi simboli, zastavami in podobami carja.
V tem trenutku, ko ga spoznajo kakor kakino boZan-
stvo, se spusti sto tiso¢ ljudi hkrati na kolena. Da,
to je poslednji cesar sveta, zakaj ljudje padajo pred
njim Se na kolena kakor pred tiso¢ leti. On sam, ka-
kor bi plaval nad mnoZico, je videti resni¢ni vladar
nad Zivljenjem in telesom milijonov, po boZji milosti.

In vendar je bila to ista mnozica, ki se je s sve-
¢enikom na ¢elu priblizala devet let prej istemu me-
stu, da si izprosi svobo¢in od batjutke carja. Takrat
so prisli kozaki s krivimi sabljami in kratkimi pu-
§kami nad mnoZico, so pohodili in postrelili vse, ki se
niso umeknili. Tudi danes so upornika srca med kle-
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¢o¢imi. Oni pojo carsko himno, ¢utijo pa, da je to
poslednji¢. In ko Se napol verujejo v njegovo bozan-
stvenost, snujejo glave Ze svojo osveto. Ze takrat je
pisal Lenin iz svojega pregnanstva, da Nem¢ija ni ni¢
bolj kriva te vojne kakor njeni sovrazniki!

Nekaj najbolj ¢udnega pa se je zgodilo v Lon-
donu. Dneve in dneve ni bilo videti nobenega srec¢nega
obli¢ja ne na cestah ne na Zeleznicah: niti jeze niti
sovrastva ni bilo nikjer opaziti; samo zmedeni obrazi
so zrli na zelene in rdede lepake, ki so raztegnili
banéni praznik na Stiri dni: vojna! Na tisofe bledih,
preplagenih obrazov se je pojavilo v okrozju borze:
zakaj zgodilo se je, kar bi ne bil nihce verjel: prvi-
krat po desetletjih je bila londonska borza zaprta. V
Londonu je bil preprosti ¢lovek bolj nepripravljen in
zaradi tega bolj prestraSen kakor kjerkoli na kon-
tinentu.

Dne 4. avgusta nenaden preobrat: ko je bila vojna
napovedana, je bilo videti, da vse objema ena misel.
Mes¢anske vojne v Irski je bilo konee, od véeraj na
danes. Zastonj so kopiéile socialisti¢ne skupine $e zdaj
manifeste in proglase. V dveh dneh je oznanilo mili-
jon plakatov sto izmisljenih nemskih nasilstev. Urno
so obrnile sufraZetke svoje krmilo po vetru. Nemci,
véeraj $e dobrodosli kupéijski prijatelji, so bili obre-
kovani in pretepeni.

Proti sinjemu nebu se je dvigal Nelsonov spome-
nik. Se pred nekaj dnevi je bil zbirali$¢e pacifisti¢ne
delavske demonstracije. Kaj valovi danes okrog tega
stebra, ki ga straZijo §tirje levi, kakor bi hoteli za-
poditi mnoZzico od sebe? Skozi vrofo noé vozijo dedji
vlaki iz predmestij, potem zopet me¥éani, ki korakajo
v trumah in kolonah odtod proti White-Hallu in k
parlamentu, vse kli¢e: Pro¢ s cesarjem! Nemci! Blazna
poroc¢ila o dogodkih, ki se niso nikjer in nikoli pri-
petili, razSirjajo vsako uro izhajajo¢i listi in gredo od
ust do ust. ,Rule Britannia“ grmi navzgor k istim
zvezdam, do katerih zveni ob isti uri ,,Deutschland,
Deutschland iiber alles,” ,La Liberté! La France!"
.Boze carja hrani!® in ,,Gott erhalte., Gott beschiitze!"
V prestolnicah Evrope prepevajo ob isti uri popularne
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pesmi proti nebu, s katerimi bi si razburjena srca rada
zagotovila Boga. praviénost in topove.

V vedno oZjem krogu se su¢e mnozica okrog Nel-
sonovega stebra, zastave vihrajo, vendar samo dve
razli¢ni, zakaj ruske v tem trenutku v vsej Angliji ni
dobiti, veleposlanistvo pa svoje potrebuje. Na kameni-
tih levih jezdijo zdaj odrasli moski, podajajo jim vrée
s pivom, vzkliki na Anglijo in na zmagovito vojno se
vrste brez konca in kraja, vmes pa poje harmonika in
cvili Skotska duda.

Zdaj priropo¢e voz z zenskami. Ustavijo se. Mo-
§ki na spomeniku jih potegnejo z voza in k sebi. To
so Francozinje temne provenience. Zdaj pleSejo na
sredi kankan na harmoniko. To je svatbeni ples an-
tante: Vive la France! Naj Zivi deZela, zoper katero
smo se stoletja borili! Dame v elegantnih toaletah pri-
hajajo iz klubov in gledali¥¢ s svojimi spremljevaleci,
vsak voz ustavijo, cabe, avte, ekvipaze. Dame v njih
vstanejo, gospodje izstopijo in se bratijo z mnozico.
Iz vozov se svetlikajo beli vratovi s svojimi dragulji,
gole roke pozdravljajo tiste kokote, ki pleSejo ob
vznozju angleSkega pomorskega junaka vojni ples.
Taks$na je v resnici groteskna zveza vseh slojev in
stanov, o kateri so v Evropi nekaj tednov bledli.

*

Taka je bila Evropa dne 4. avgusta. Laz in lahko-
miselnost, strast in strah tridesetih diplomatov, kne-
zov in generalov so izpreminjali Stiri leta miroljubne
milijone v morilce, roparje in poZigalce iz drZzavnega
rezona, da so navsezadnje zapustili ta del zemlje po-
sirovel, okuZen, obuboZan. Noben narod si ni pridobil
trajnega dobicka. Vsi so izgubili, kar desetletja zopet
ne povrnejo. Tuj kontinent je postal upnik naSega.
Sovrastvo in ogorcéenost sta zgrabila narode, ki so
prej v miru tekmovali.

Tisti, ki so to zakrivili, so ostali nekaznovani in
prosti. Izmed vseh je doletela kazen samo Suhomli-
nova, jefa. Od naroda umorjena sta bila tista dva, ki
sta hotela izpodetka vojno prepreciti, car in grof Tisza.
ta, ker ni hotel beZati: tudi grof Stiirgkh, ki ni bil
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med velikimi hujskadci. Vsi ostali, osebno odgovorni vo-
ditelji Evrope so z begom ali pa zaradi prizanesljivosti
svojih narodov refili iz katastrofe svoje zivljenje, ki
ga ni niti eden razen Tisze tvegal na bojnih poljanah.
Nobenega izmed vseh imen, ki so vidno ali nevidno
podpisala vojne napovedi Evrope, ne bo nikjer v no-
benem zaznamku mrtvih. Veliki knez Nikolaj in Iz-
volskij, Berchtold, Bethmann in cesar Viljem, Janus-
kijevi¢ in Moltke Zivijo ali so Ziveli nemoteno dalje,
dasi so razen Moltkeja vsi preziveli vojno. Niti eden
izmed premaganih ni stal pred drzavnim sodis¢em. Mo-
rilca nadvojvode so muéili do smrti, morilec Jaurésa
je bil oproséen.

Toda ljudstvo Evrope je pla¢alo ra¢un z devetimi
milijoni mrivecev.

Koneec.
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Kadar é&lovek kaj dobrega in ple-
menitega stori, je vedno zadovo-
lien in vesel.

*

Storite tudi Vi kaksno tako dobro
delo: pomagajte nam Siriti nase
knjige, postanite na$ zaupnik.

£

Nizka cena in skrbno izbrana dela

Vam bodo delo ola{éalc, da bo-

ste z malo dobre volje lahko pri-
dobili vsakogar za naroénika.

*

Vi imate gotovo $e kaj znancev,
ki $e niso narogeni na te knjige.
Pokazite jim svoje knjige in jim ?io-
vejte, da je dandanes v teh tezkih
&asih dobra knjiga edina uteha
in edino razvedrilo za vsakogar.

*

Sporo¢ite nam z dopisnico ime
mega naro¢nika, ki naj na njej
piSe narocilo. 'I‘akoi nato Vam
posljemo brosirano knjigo Gabri-
ele Preissove: »Potoénikova Tru-
«, ali pa knjigo Adolia Weniga:
»Zivalce in roparijit. Ce nam pri-
dobite dva naroénika, Vam poslje-
mo eno teh knjig v plaino vezano.

UPRAVA
»EVALI T«

Dalmatinova ul. 10




